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B nocobum copepxarcsi OqMHHAAATh TEM, COCTABIEHHBIX B COOTBETCTBHHU C
paboueii mporpaMMoi AUCIUILIIUHBI IO Kypcy «OCHOBBI BOGHHOTO MEepeBoja JJIsl
KaJIeTCKUX KilaccoB». Kaxkmas Tema npeacTaBieHa B BUAE TEOPETUUECKOTO U
IPaKTUYEeCKOro 0JI0KOB. JJlaHHOE mocoOre MOXKET OBITh UCTIONB30BAHO IS
o0ydeHus BOGHHOMY TiepeBoay oOyuarommxcs 10-x u 11-x KageTcKux KiIaccoB,
V3YYarOIUX aHTIIMUCKUH SA3bIK.



Hacrosee yueObHoe nocobue no kypcy «OCHOBBI BOEHHOTO NEpeBoja IS
KaJIETCKUX KJIaCCOB» CO3/1aHO B MOCKOBCKOM IOCYyJapCTBEHHOM JIMHIBUCTUYECKOM
yauBepcurete (PI'bOY BO MIJIY) nox pykoBocTBOM npenojaBareneit Boennoro
yueOHoro uentpa MIJIY CmupnoBa Imutpust DnyapaoBuya u JlentokaeBoid nUHbBI
MypanunoBHbI. [Ipu coctaBiennu yueOHOro nocoOus OrpoOMHYIO MOMOILb OKa3allu
cTyneHthl nepeBopyeckoro ¢akynsreta MIJIY: Kopenbckas [apbs [enHaabeBHa,
KpacunbaukoBa Jlunga MakcumoBHa, [lanuenko [lonuna CepreeBna, Cy600THHa
[Tonuna JImutpueBna, ®ponkun Tumodeir Muxainosuu, Ilrepxo Kcenus
Anekcanaposna, [llyouna Kcenust CepreeBHa.

ABTOpBI  HMCMOJB30BaJM OPUTMHAIBHBIE TEKCTHI, ONYOJIMKOBAaHHBIE B
OTKPBITOM POCCUHMCKOM M HWHOCTPAaHHOW Ileyatd. B psge ciaydaeB TEKCTHI
MOJIBEPIIIUCH HEKOTOPOU mepepadoTke.

YuebHoe mocoOue pa3zpaboTaHO UM CO3JaHO Ha 0a3e COBPEMEHHBIX
MaTepuaoB, IPU OTOOPE KOTOPHIX aBTOPHI OMUPATUCh HA IPAKTUKY IpenogaBaHus
nepeBojia B IPakJIaHCKOM SI3bIKOBOM BY3€, HAa ONBIT PabOThl MEPEBOJYMKOB I10
JUHTBUCTUYECKOMY 00€CIIEUeHUI0 BOEHHOM €SI TeIbHOCTH.

OCHOBHOM 1IeNIbI0 TAHHOTO MOCOOUsS sBIsETCA (POPMUPOBAHUE, PA3BUTHE U
COBEPILIECHCTBOBAHWE HABBIKOB NMHCHbMEHHOTO M YCTHOIO IepeBoja (mepeBoja ¢
JIUCTA, Ha CIIYX, IByCTOPOHHEN Oecebl U T.1.), 00sS3aTeNIbHBIX JIJIsl pelIeHus 3a/1a4,
C KOTOPBIMHU CTaJKHUBAETCS BOEHHBIM MEPEBOAYMK B CBOEH NpodeccuoHalIbHOU
NEATEIbHOCTH.

CrpykTypa mnocobuss obOecneuMBaeT HAKOIUIGHHE 3HAaHMM B oOnacTu
AHIJIUHCKOMN BOCHHOM, BOCHHO-IIOJIMTUYECKOM u BOCHHO-TEXHHYECKOM
TEPMHUHOJIOTUH, OOyYEeHHUE OCHOBaM NEPEBOJA COOTBETCTBYIOIIMX MaTrepuajoB C
AQHIVIMMCKOTO s3bIKa HAa PYCCKUU U C PYCCKOI'O HAa aHINIMMCKUM, a TAK)KE Pa3BUTHE
HABBIKOB YCTHOM peuM B Ipejenax 3aaHHON MPpo(eccuoHanbHOW TEMAaTHKH.

JanHoe mocobue paccuntaHo Ha 68 aymutopHbIX daca. Kypc coctour us
oauHHaaUaTH TeM: OCHOBBI TOCY/IapCTBEHHOM 0€30MACHOCTH U BHEUTHEN MOTUTHKA
P®; Crpykrypa u pykoBoactBo BC P®. Bunel u poma Boiick; Crpykrypa u
pyxoBoacteo BC CIHA. Buael m poma Bolick; CyxonyTtHele Boiicka BC P®;
Cyxonythbie Boiicka BC CIIIA; Boenno-mopckoii ¢uior BC P®; Boenno-mopckue
cuisl BC CIIA; Bo3gymHo-kocMmuueckue cuiibl BC PO; BoeHHO-BO30yIIHbIE CHITBI
BC CIIA; Opyxue MaccoBOro IOpaXeHUs; YCTHBIM NEPEBON BOWHCKOIO
pacriopsikenus, abOpeBuaryp. Pabora mnepeBogurka Ha BOEHHOW BBICTaBKeE.
Ucropus cimyKObl.



Tema Nel
OCHOBBI TOCYIAPCTBEHHOM 0€30MACHOCTH U BHEIIHEH MOJTUTHKH

HanuonanbnHoi 0e3onmacHocTbi0 Poccun Ha3pIBaeTes 3alMIIEHHOCTL Poccun, eé
rpaXxiaH U TEPPUTOPUU OT PA3JIMUYHBIX OMACHOCTEH M yIrpo3, a TAKXKE TO, YTO
obecrnieunBaeT MoTeHIMaN pa3BuTust Poccun Ha amurtenbHbld cpok. HarmonanbHas
0e301macHOCTh Poccuu sIBJISIETCS COCTABHOM YacThIO €€ HAIIMOHAIBHBIX HHTEPECOB.

OcCHOBHBIE IOKYMEHTHI, PETYJIHPYIOIINe obecrieueHne 6€30MacHOCTH TOCyIapCcTBa,
OOIIIECTBEHHON 0€30IacCHOCTH, JKOJOTHYECKON OE30IIaCHOCTH M 0e30MacCHOCTH
anaHocTH — «CTparerus HalMoHalIbHOM Oe3omacHocTu Poccuiickoit deneparumy,
cmenuBmas B jaekadpe 2015 roga «Crpareruto HalMOHAIBbHOM 0€30MacHOCTH
Poccuiickoit ®eneparuu 10 2020 roga», u @eaepanbHbiil 3akoH «O 0€30MacCHOCTH
oT 28.12.2010 Ne 390-®3, 3aMeHMBIINN OJHOMMEHHBIN 3aK0H 1992 ropa.

BripadoTka mosuTHKH B cepe HANMOHAJIBHON 0€30IIACHOCTH

KntoueBas ¢urypa B GOpMHpOBaHMM TOJIUTHKA B cdepe HaUUMOHAIbHOU
6e3zonacHocth B Poccuu — npe3usieHT, KOTOpOMY IOAYMHEHBI BCE CHIJIOBbBIE
BEJOMCTBA M  BOOPYXXEHHbIE  CHUJIbI, TMpPU  MOJACPKKE  CIEUUATBLHOTO
KOHCYJIbTaTUBHOIO opraHa — CoBeTa 0€30MacHOCTH.

VIMeHHO TIpEe3UACHT OMpeAeNsieT MOIUTHYECKUN Kypc B 3TOH cdepe, mpuHUMAET
OCHOBHBIC pEUICHHUS W YTBEPXKIAeT KOHIIENTyalbHBIE JOKYMEHTHI (Tpexse
BCEr0 CTPATErvi0 HAlMOHAJIBHOM 0e30macHOCTH), KOTOpble TOTOBUT CoBbOe3. OH
MOKET OOBSIBUTH YPE3BBIYANHOE HIIM BOCHHOE HOJIOKEHHUE WIIH
BBECTH YKOHOMUYECKHE CAHKIINH MTPOTUB JPYTHUX CTPaH.

CosBer 0e30macHocTn

CoBeT 0€30MaCHOCTH — COBEIATENIbHBIM OpraH, KOTOPBIM TOTOBUT pEIICHUS
npe3useHTa 1O  BONpOcaM  HalMOHAJIbHOM  O€30MacHOCTH,  3aIUThI
KOHCTUTYIIMIOHHOTO CTpPOSi M 1eNOCTHOCTH Poccuu, Bompocam 0OOpOHBI U
00OpPOHHOTO  TPOM3BOJICTBA,  BOEHHO-TEXHUYECKOIO  COTPYJAHHMYECTBA  C
3apyOexHbiMU cTpaHamMu. Baxnocte Cb neMoHCTpupyeT yKe TO, 4YTO 3TO
€IMHCTBEHHBIN COBELIATENIbHBIN OpraH, HampsMyl Ha3BaHHbIM B KoHcTUTynun
Poccuiickon @enepanum.

Coset Bo3maBisier U GopMupyeT npesugeHT Poccuu, a ero Tekyiryro padoTy
opranusyet cekperapb CoBeTta Oe3omacHOCTH. COBET BKJIIOYAET MOCTOSHHBIX
(mMpeMbep-MUHUCTp, CIUKEPHI MaaT MapjaMeHTa, IiiaBa agMuHuCTpauu Kpemis u
pykoBogutenu MUJI u CuIOBBIX BEOMCTB) U HETMOCTOSSHHBIX WiE€HOB. Paznuune
MEXKIYy HUMHU B TOM, YTO HETNIOCTOSHHBIE YWICHBI ITPU IPUHATUU PELICHUNA HE UMEIOT
rpasa rojoca. [[puHsaTbIE peleHns MPE3UAEHT YTBEPKIAAECT CBOUM YKA30M.

Pa6ora CoBbGe3a mnpoxoauT B (opMe 3aceaHuid U ONEPATUBHBIX COBELIAHUM.
OnepaTUBHBIC COBEIIAHUS IO TEKYIIMM BOIPOCaM TPOBOIATCS MPUMEPHO pa3 B
HEJ/IeTI0, 3aCe/IaHnsl — MPUMEPHO pa3 B KBapTaj, XOTS MPE3UIECHT MOXKET CO3BaTh
BHEOUEPETHOE 3ace/laHue COBETA.



Ha CoBet 6e301acHOCTH BO3JI05KE€H HIUPOKHI CIIEKTP 00S3aHHOCTEH:

. aHaJIU3 M CTPATErMYECKOE€ IUIAHUPOBAHHME B c(epe HaUUOHAIBHOU
0€301acHOCTH U BbIPA0OTKA KOHIIENTYAJIbHBIX TOKYMEHTOB;

. OIIEHKA yIpo3 B cepe HAIlMOHATBHOM 0€301acCHOCTH (B TOM YHCIIE BOCHHBIX )
U BBIPaOOTKaA MEp MO WX HEUTpaTu3alny,

. MOATrOTOBKA MPE3UICHTY MPEMJIOKEHUN O MPUHATUU MEP I JTUKBUAALWU
MOCJIeACTBUN KaTacTpod, 0 BBEICHUU U OTMEHE UYPE3BBIUANHOTO MOJIOKEHUS
Y O TPUMEHEHUHN YKOHOMUYECKUX CAHKIIHIA;

. MOJTOTOBKA TMPE3MICHTCKMX YKa30B H TIOCTaHOBIEHUWH B  cdepe
HAIlMOHAJIBHOU O0E30ITaCHOCTH.

Kpome Toro, ComOe3 koopauHupyer pabOTy BCeX OpraHoB BiacTd B cdepe
HaIlMOHATBHOW O€30MacHOCTH W KOHTPOJHMPYET WCIONHEHHE (eneparbHbIX
IpOrpaMm B 3TON 00JacTH.

DJIeMEeHThI HAIMOHAJILHOU 0€30MACHOCTH

Cy1ecTBeHHOM COCTaBHOM YacThIO HallMOHAIBLHOU O6e30nacHocTy Poccun siBisieTcst
e€ BoeHHas O0€30MMacCHOCTh, KOTOpYI Tekyllas Boennas noktpuna Poccuiickoit
@denepanuy ONpenesaeT, KaKk «COCTOSHUE 3allUIIEHHOCTH >KU3HEHHO Ba)KHBIX
UHTEPECOB JIMYHOCTH, OOIIEeCTBA M TOCYAApCTBA OT BHEIIHUX M BHYTPEHHHX
BOCHHBIX YIPO3, CBSI3aHHBIX C NPUMEHEHWEM BOEHHOW CHWJIBI WM YIpoO30il €€
OPUMEHEHUS, XapaKTepu3yeMoe OTCYTCTBUEM  BOEHHOM  yrpo3sl  JH0OO
CIIOCOOHOCTBIO €l TPOTUBOCTOSITHY.

B uucino opraHoB, 3aHUMAaOIIMXCA BONPOCAMH OOECHEeYeHHs] BOCHHOMU
6e3onacHocT Poccun, BXoa4T e€ BOOpY>KEHHbIE CUIIbl U MUHOOOPOHBI, a OTHUM U3
KOOPAMHUPYIOLIUX OpPraHoB  sBJsIeTCA HallMOHANIBHBIA  LEHTp  yIIpaBJICHUSA
o0opoHoit Poccuiickoit dexnepanuu.

Taxxe B COCTaB HaIlMOHAILHOU 0€e3011aCHOCTH Poccun BXOJIAT
e€ rocyJlapcTBeHHasl U MHPOpMaIlMoHHas: 0€30MacHOCTb.

Cpenn MHBIX COCTABIISIIOUIMX HAlMOHAIbHOM Oe3omacHoctu Poccum crnemyer
yKa3aTh €€ DHEPreTUYECKYI0, SKOJIOTHYECKYIO U IIPOJOBOIBCTBEHHYO
0€301acHOCTb.

Heorwemiiemoii 4dacThio cTpaTeruu HallMOHalbHOU Oe3omacHocTH Poccuiickoii
@enepanuu MpU3HAETCA €€ roCyJapCTBEHHAs KYJIbTYPHAs ITOJIUTHKA.

OCHOBHBIMH HOPMATUBHBIMH OTOKYMCHTAMM, OMNMPCACIIAIOIMIMMU IOCYyAapCTBCHHYTO
I[MOJINTUKY Poccun 1o COCTaBJIAOIIIUM H&L[HOH&JIBHOIZ 6C3OHaCHOCTI/I, ABJIIOTCA
AOKTPHUHEBI, B YaCTHOCTH:

. BoenHnas noxrpuna Poccuiickont Penepanuu;
. Mopckas nokrpuna Poccuiickon @enepaunu;
. Joxtpuna undpopmaimonHoi 6ezonacHoctu Poccuiickoit denepanu;

. JloxTpuHa sHepreTudeckoi 6e3onacHoctu Poccuiickoit deneparuu;



. JlokTprHa MpoAOBOJILCTBEHHON Oe3omacHocTH Poccutickoit denepannu;
. KimmaTtnueckas noktpuna Poccniickoin @enepannu,

a Takxke Ctparterus skosorudeckoi 0esomacHoctu Poccuiickoii denepanuu 10
2025 ropa, Ctparerusi skoHoMH4Yeckoil Oe3omacHoctu P® Ha mepuon no 2030
roaa, Ctparerust pa3Butus 3apaBooxpanenus B Poccuiickoit ®eaepannun 1 OCHOBBI
rOCyJJapCTBEHHOM KYJIbTYpPHOH NOJUTUKU. OTMETHM, YTO BCE ITH JTOKYMEHTHI
YTBEPXKIEHBI yKa3zaMu npesuneHta PO. Mckimrouenue cocrapisor Knumarnueckas
noxrpuna Poccuiickonn @enepaunu, yTBEPKICHHAs pPaCIOPSIKECHUEM IUIABBI
rocyJlapcTBa, a Takke OKojoruueckas MokTpuHa Poccuiickoii ®eneparuu (Ha
cMeHy KoTopo# npunuia CtpaTterus sKoiorudeckoil 6ezonacuoctu 10 2025 roaa),
onobpeHHast pacniopsibkenuem [IpaBurensctBa PO.

BHemnsist moautuka Poccun — B3aumMooTHoueHus: Poccuu ¢ APYyTUMH CTpaHaMH.
OHPCHGHHGTCH MMpE3NACHTOM Poccun u OCYHIECTBIACTCA MUHUCTCPCTBOM
HMHOCTPAHHBIX ACII.

Poccust — omuH M3 KIIOYEBBIX YYACTHUKOB MEXIYyHApOJHBIX OTHOIICHUH. B
KaueCTBE OJTHOTO U3 MATH MOCTOSTHHBIX uiieHOB CoBeta 6e3onacHoct OOH Poccust
HapaBHE C OCTaJIbHBIMU NOCTOSIHHBIMU wieHaMH CoBeTa be3zonacnoctu OOH Hecér
0cOOyI0  OTBETCTBEHHOCTh 3a TMOJJEpX AaHUE MEXIYHAPOJAHOIO MHpa U
Oe3omnacHocT. Poccus BXonut Takke B «boJblnyto IBaAIaTKy» SKOHOMHYECKU
Pa3BUTBHIX TOCYJIapCTB, paHee Takxke Bxoawia B «bosbinyo BocbMEPKY» (¢ 2014
roga ¢opmaT MPUOCTAHOBIICH, CMEHUBIIUCh «bonbmiolt cemépkoit», He
BKJIIOUaromie Poccuto), sBISETCS YIEHOM MHOTHX JIPYTHX MEXKIYHapOIHBIX
opranuzauuii, Bkitouass OBCE. Oco6oe MecTo 3aHUMAalOT OpraHu3aluu, CO3/1aHHbIE
Ha npoctpaHcTtBe ObiBiiero CCCP B OCHOBHOM TMpu BeAylled poiu
Poccuu: CHI', EADC, OJIKB, IIIOC.

MexnyHapoaHoe COOOIECTBO MPU3HAIIO Poccutro rocynapctsom-
nponomkarenem CCCP. DTo o03HayaeT, 4To, C MEXIAYHAPOIHO-IIPABOBOM TOUKHU
3penus, Poccust u CCCP — ogHO U TO ke rocyJapcTBO (B OTJIMYUE OT MOHSATHUSA
«TIPaBONPEEMHUK», IOAPA3YMEBAIOLIETO IEPEHOC IIPABOBBIX 00S3aTENIBCTB C
OJIHOrO rocyjaapcTBa Ha Jpyroe). bmarogaps »stomy Poccust mnpopomxuina
OCYULIECTBJIECHUE BCEX MEXIYHAPOAHBIX IPaB U BBINOJIHEHUE MEXKyHAPOIHBIX
o0s3atenbctB CCCP. Cpenm HuUX 0COOCHHO BaXHBl CTaTyC MOCTOSHHOTO
yineHa Coera be3zonacHoctn OOH, uneHCTBO B JIpyruX MEXIYHAPOIHBIX
opraHu3alusX, MpaBa © o00sg3aTENbCTBA MO MEXAYHAPOJIHBIM JIOTOBOpaM,
UMYILECTBY U J0JTraM nepes APYyrUMH rocy1apCTBAMHU.



Konuenuusi BHemHei mouTuku Poccuiickoit @enepanuu

OO01mue nmoJiokeHust
Hacrosmas KoHuenmus sBiseTcs TOKYMEHTOM CTPAaTErMYECKOrO IUIaHUPOBAHUS
U IIpeJicTaBiser coOOM  cucTeMy  B3IJIS0B  Ha HAllMOHAIbHBIE  MHTEPECHI
Poccuiickoii ®@enepann BO BHEIIHEMOJIUTHYECKON cdepe, 0a30Bble MPHUHIIUIIBI,
CTpPaTErM4eCKUe 1EIN, OCHOBHBIE 3aa4l U IPUOPUTETHBIE HAIIPABJICHUS BHELITHEN
nonutuku Poccuiickon denepanumu.

[IpaBoByto ocHOBY HacTose Konueniuu cocrapistor Koncrurynus Poccuiickoit
Oenepanuu, OOIIENpPU3HAHHBIE MNPUHLMIBI U HOPMBI MEXIyHApOJHOTO IpaBa,
MeXAyHapoJHble noroBopsl Poccuiickoii ®epepauuu, ¢denepaibHble 3aKOHbI
Y Ipyrue HOpMaTUBHBIE ITPaBOBbIe akThl Poccuiickon denepanuu, peryJInupyromnme
NeSTeNbHOCTh (heiepalIbHbIX OPraHOB rOCYJIAPCTBEHHOM BJIACTU B cepe BHEIIHEN
IIOJIUTUKMU.

B nacrosmenn KoHuenuum KOHKpETU3UPYIOTCA OTAENbHBIE MoJ0xkeHus1 Ctparerun
HanuoHabHOU Oe3omacHoctu Poccuiickoii denepanuu, yduTeHbl OCHOBHbBIE
IIOJIO’KEHUSI UHBIX JTOKYMEHTOB CTPAaTETHMYECKOro IUIAHUPOBAHUS, 3aTPAaruBarOIINX
chepy MEeXTyHapOIHBIX OTHOUIEHUH.

boiee 4yeM TBICAYENETHUM OIBIT CAaMOCTOATEIBHONW TIOCYIAapCTBEHHOCTH,
KyJIbTYpHOE HacJeaue MPealecTBOBABILEH 3MOXH, INyOOKHE HCTOPUUECKHUE CBSI3U
C TPAAULIMOHHOM €BPOIIEMCKOW KyJBTYpPOW U IPpyrUMHM KylbTypamu EBpaszuu,
BbIpa0OTaHHOE 3a MHOTO BEKOB yMEHHE oOecrneuuBaTh Ha OOIIell TeppuTopuu
FapMOHHUYHOE COCYILECTBOBAHUE PA3JIMYHBIX HAPOJIOB, STHUYECKUX, PEIIUTHO3HBIX
U SI3BIKOBBIX TPYII OMpEAessiioT ocoboe mosoxeHue Poccun kak caMOOBITHOTO
rocyJlapCcTBa-IIMBUIIN3AIMN, OOIMPHONU €BPA3UUCKON U €BPO-TUXOOKEAHCKOM
JEpKaBbl, CIUIOTUBIIEW pPYCCKHM HApOJ WU APyrMe HapOIbl, COCTAaBJISAIOLINE
KyJIbTYPHO-LIMBUIIM3ALMOHHYIO OOLIHOCTH Pycckoro mupa.

Mecto Poccun B Mupe onpenessieTcs HajludheM y Hee 3HAYUTEIbHBIX PECypCOB
BO Bcex cdepax KU3HENEATETbHOCTH, €€ CTaTycoM MocTosHHOro wieHa CoBera
bezonacnoctu Opranuzanuu O6wenunennbix Haruit (OOH), yuacTHUKA BeayIIMX
MEXTOCYAapCTBEHHBIX OPTaHU3aluil U O0BEMHEHUH, OJJTHON U3 ABYX KPyIMHEHIINX
AJIEpHBIX JEepKaB, rocyJapcTBa — MpaBonpeeMHuka (mpaBonpogoxarens) Coro3a
CCP. Poccus c yueToMm ee pemiarouiero Bkiajga B mobdeny Bo Bropoit mupooit
BOWHE, aTaKXe JCATEIIbHOM pOJM B CO3JaHUM COBPEMEHHOM  CHUCTEMBI
MEKIYHAPOIHBIX OTHOLICHWM M JIMKBHUIALMM MHUPOBOM CUCTEMBI KOJOHUAIA3ZMA
BBICTYIIAET B KAUYE€CTBE OJHOIO U3 CYBEPEHHBIX LIEHTPOB MUPOBOIO pPA3BUTHUSA

U BBITIOJHSET UCTOPUYECKH CJIOKUBIIYIOCS YHUKAJIbHYIO MUCCHIO
0 MOAJEP/KAHUIO TI00aNbHOrO OajaHca CHJI U BBICTpaMBaHUIO MHOTOIOJISIPHON
MEXIYHApOJHOM  CHCTEMBI,  OOECIEYEHUI0  YCIOBUM Uil  MHPHOTO,

IMOCTYMAaTCJIbHOTO pa3sBUTHUA YCJIOBCUCCTBA Ha OCHOBC O6L€I[HHPIT6J'IBHOI>1
151 KOHCTpYKTHBHOﬁ ITOBCCTKHU OHA.



Poccust mpoBOAUT CaMOCTOSATENBHBIM U MHOTOBEKTOPHBIM BHEIIHETIOJIUTAYECKUI
KypC, IPOJIMKTOBAHHBIM €€ HAIlMOHAJhLHBIMU MHTEPECaMU U OCO3HAHHEM OCO0OOM
OTBETCTBEHHOCTH  3a MOJJEpKaHUE Mupa | 0€30IaCHOCTH  Ha MI00aIbHOM
U PETUOHAJIbHOM YpOBHsIX. BHemiHsisi monutuka Poccun HOCUT MUPOIHOOUBBIN,
OTKPBITBIN, IIPEICKAa3yeMbll, IIOCJIENOBATEIbHBIM, IparMaTUYHBIM Xapakrep,
OCHOBAHHBIN HA YBAKEHUU oOI1IenprU3HAHHBIX MIPUHLIHUIIOB Y HOpM
MEXKIYHAPOJHOTO IMpaBa U CTPEMIJIEHHM K PABHOIPABHOMY MEXIYHAPOIHOMY
COTPYIHUYECTBY B IENSAX pelieHus oOmuX 3a7ad | MPOJABUKEHUS OOIIHNX
uHTepecoB. OTHOMIEHHE Poccuu K IpyruM rocy1apcTBaM U MEKTrOCyJapCTBEHHBIM
00BbEIMHESHUSIM OIpeeIIsIeTCs KOHCTPYKTHUBHBIM, HEUTPAIIBLHBIM 1581071
HEJIPY/KECTBEHHBIM XapakTEpOM MX IMIOJHUTUKKA B OTHOLIEHUH Poccuiickon
denepauum.



ACTIVE TERMS AND EXPRESSIONS

National Security

HanuonansHas 6€301acHOCTb;
0e30MacHOCTb rOCy1apcTBa

strategic outlook

CTpaTerudcCKasd NnepCricKTruBa

superficial comparison

MMOBEPXHOCTHOC CPABHCHUA

to pinpoint

34a0CTPUTb BHUMAHHC, aKICHTHPOBATDH

correlation of forces

COOTHOIICHUEC CHUJI

reframing

MNEPEOCMBICIICHUEC,; HICHTPUPOBAHHUC

to exemplify

WJUTIOCTPUPOBATD; CIIYKHUTh

IPUMEPOM
technocratic TEXHOKPaTHYECKUHN
to abandon OCTaBUTh; OTKA3aThCS
competitiveness KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTh
merely MPOCTO; TOJIBKO; JHIIb
to echo BTOPUTH; TOBTOPSTH; OTPAKATh
inherent CBOMCTBEHHBIN; TPUCYIIUI
stance MO3UIHS; TOYKA 3PCHHUS
tension HanpsHKEHUE; TaBJICHHE
compatriot COOTE€UECTBEHHUK
connotation 3HaYEHUe
multilateral MHOTOCTOPOHHUI
matrix MarTpuia

the Federal Security Service

denepasibHas ciyx0a 6€30MacHOCTH

the Security Council

Coset besomnacuoctu

the Russian Academy of Science

Pocculickas akanemus HayK

threat perception

BOCIIPUATHE YTPO3bI

interconnection

B3alMOCBI3b

interdependence

B3aNMO3aBUCHUMOCTH

to envision

BOOpOaxaTh; MPEJICTABUTH ce0e

to delineate

O4YCpUYUBATL, OIIUCBIBATD

a polycentric world

IIOJIULIEHTPUYHBINA MU




an erosion BBIBETPHUBAHUE; PA3MbIBAHNUE;
paspyllieHue; NoApbIB (Hapumep,

JOBEPHUSI)
to provoke IPOBOLIUPOBATh; MOOYXKAAThH
interethnic strife ME)KHallMOHAJIbHAS PO3Hb
enmity BpaX/1€0HOCTh; HENMPUI3Hb
BRICS Brazil, Russia, India, China
Crpansl BPUKC
the Shanghai Cooperation [ITanxaiickast opraHuzanus
Organization cotpyauuuectpa (I110OC)
CIS CoIpyKeCcTBO HE3ABUCUMBIX

rocynapcts (CHI)

Commonwealth of Independent

States
NATO CeBepoarnantuueckuid Coro3
(HATO)
North Atlantic Treaty Organization
to envisage IpeIyCMaTpPUBaTh; MOAPa3yMeBaTh
beneficial 0JIarONPUSATHBIN; MOJOKUTEIHHBIMH;
BBITOJHBIN
deterrence yCTpallleHue; CACPKUBaHUE
contingent KOHTHUHTE€HT
to quarrel CCOPHUTHCS; pyTaThCsl; BPaXKI0BaTh
requisite HEO0OXOIUMBIN
foresight JATbHOBUIHOCTD;

IPEAYCMOTPUTEIBHOCTD




THE NATIONAL SECURITY STRATEGY OF RUSSIA
RECENT CHANGES IN THE STRATEGIC OUTLOOK

President Putin signed the National Security Strategy on December 31, 2015. It is
slightly longer than the previous strategy adopted in May 2009 by President
Medvedev, although the main structural elements have not been changed. The
strategy has six main chapters, of which Chapter (4) on the “protection of national
security” is the longest. It lays down the comprehensive security outlook for Russia,
including such topics as national defense, state, and public security, improving the
quality of life of Russian citizens, economic growth, science, technology and
education, public health, culture, ecology of living systems and rational use of
natural resources and, last but not least, strategic stability and the equal strategic
partnership.

This type of superficial comparison seems to suggest that little has changed in the
strategy over the past six years. However, a more detailed content analysis of the
texts allows one to pinpoint significant differences in the strategic outlook. The new
strategy sees the world through the prism of “strategic stability”, whereby the
military component of national security is emphasized and Russia’s position in the
world depends on the “correlation of forces” — the country’s ability to use the full
spectrum of means in the competition for power and prestige. The re-framing of the
idea of integration exemplifies this change. The 2009 document identifies sub-
regional, regional, and global levels of economic integration and suggests that
Russia’s success in the global competition depends on the transition of the national
economy towards an innovation-based development trajectory”. The statement
summarizes the “technological modernization” vision of the Medvedev presidency
(2008-2012), which sought to improve Russia’s international position through
science and technological development (without political changes).

The current version of the strategy rejects this technocratic starting point. It frames
“integration” as an arena of geopolitical power projection, abandoning the idea of
economic and technological transformation as a route to Russia’s global economic
competitiveness. At the root of this change is Putin’s third presidential term, when
the development of the defense industry was identified as the driver of Russia’s
technological modernization. The new strategy merely registers this ideational trans-
formation. Accordingly, the “innovation-based development trajectory” of the 2009
document has become the “innovation-based development of the Russian
Federation’s defense industry complex”.

The integration theme also exemplifies another major trend in the strategic outlook.
The 2009 strategy echoed the Russian debate on economic modernization by
acknowledging that obstacles to further integration into the global economy were
inherent in the Russian system. In the revised Strategy, the underperformance of the
Eurasian integration project is attributed to “the West’s stance aimed at countering
integration processes and creating seats of tension in the Eurasian region”. The
negative view of the Europe-centered integration project is accompanied by an
alternative project based on Russian culture. The Russian language serves as “the
basis of the development of integration processes in the post-Soviet area, and a



means of meeting the language and cultural requirements of compatriots abroad”.
Such connotations were absent from the previous version, which only referred to the
use of “Russia’s cultural potential in the service of multilateral international
cooperation”. Before these trends are explored in more detail, the following section
briefly outlines the political context and the process of strategic planning in Russia.

THE NATIONAL SECURITY STRATEGY’S PLACE IN THE RUSSIAN
PLANNING MATRIX

The decision made by the Security Council to review the National Security Strategy
was publicly announced in May 2015. Writing in the Russian armed forces
newspaper, Krasnaya Zveszda, in May 5, 2015, the secretary of the Security Council,
Nikolai Patrushev, argued that revision of the previous strategy was needed due to
the changing security environment. He referred explicitly to the “Arab Spring” in
Syria and Iraq, as well as the continuing conflict in Ukraine. According to Patrusheyv,
the major powers use “indirect measures” to further their interests, including the use
of the protest potential of the masses, radical and extremist organizations, and private
military companies in advancing state interests.

Later in July 3, 2015 — two days after the publication of the United States National
Military Strategy, the Security Council held a meeting where the president Putin
instructed the review of the national security strategy, based on the analysis of the
whole spectrum of potential challenges and risks — political, economic,
informational and other. Furthermore, the foreign policy concept would also be
reviewed, although in this context Putin emphasized that Russia would be open for
“equal cooperation that would not endanger the country’s sovereignty”.

This was in fact the second Strategy that had been prepared by the Security Council
under Patrushev. Before becoming Secretary of the Security Council in 2008, he had
served as the head of the FSB (the Federal Security Service). As noted in one of the
interviews given by Patrushev, the Security Council used a wide array of experts
from the business sec- tor, the Russian Academy of Science, federal ministries and
agencies, the presidential administration and the government in the process.66 When
compared with other strategic documents prepared around the same time, the
wording of the Strategy stands out rhetorically (the West is identified as responsible
for the conflict in Ukraine) and in terms of threat perception (NATO is singled out
as a threat to Russia). The current analysis does not, however, provide the scope for
estimating the importance and weight of different agencies in preparing the
document.

The intended administrative and policy consequences of the strategy are clearly
stipulated in the text. The function of the Strategy is outlined in Article 4, where it
is stated that it forms “the basis for shaping and implementing state policy in the
sphere of safeguarding the Russian Federation’s national security”. More concretely,
the strategy is intended to “consolidate” the policies and actions of different state
agencies and civil society actors in an effort to create “favourable internal and
external conditions for the realization of the Russian Federation’s national interests



and strategic national priorities”. This is, in essence, a key paragraph in the strategy,
for it expresses both the function of the strategy (as a guideline for policy-making),
and the direction of the policy (the creation of favourable internal and external
conditions). At the same time, it is declared (as in the 2009 document) that the
Strategy is based on the “unbreakable interconnection and interdependence of the
Russian Federation’s national security and the country’s socioeconomic
development”. Although the wording is the same, the context has changed, as noted
in the previous section.

The following sections explore the way in which the Strategy defines Russia’s place
in the world, and who it identifies as friends or enemies. This is followed by an
analysis of how different spheres of security are linked in the strategy, namely, what
kind of comprehensive security is envisioned in this text. Finally, the focus will turn
to what has changed in the definition of the asymmetric approach, and what it means.

RUSSIA IN A POLYCENTRIC WORLD: PARTNERS, COMPETITORS
AND ENEMIES

The National Security Strategy delineates a full-spectrum view of security or, to use
a term more familiar in the EU debates, comprehensive security. This is evident in
the structure of the document as it has sections ranging from defence policy and
culture to public health. The 2009 document merely described different policy areas
that were meaningful for ‘national security interests’, whereas the current version
suggests that different spheres of security are a resource in shaping a polycentric
world. Accordingly, it is stated that “a solid basis has been created at this time for
further increasing the Russian Federation’s economic, political, military, and
spiritual potentials and for enhancing its role in shaping a polycentric world”. This
is the first paragraph of the section titled “Russia in the Modern World”. It argues
that these different means are used in strengthening Russia’s position, and with it, a
polycentric world. The use of military force (the country’s defence potential) is only
one part of this spectrum.

The strategy identifies “traditional Russian spiritual and moral values”, along with
national defence, as long-term national strategic interests. It asserts that the
traditional spiritual and moral values “are being revived and a proper attitude
towards Russia’s history is being shaped”. The erosion of these values, the
weakening of the “historical unity of the peoples of Russia”, and the external cultural
and information expansion are identified as threats “to national security in the sphere
of culture”.

Accordingly, references to cultural cooperation with the EU were dropped from the
current version. In fact, the strategy portrays the EU, along with NATO and the US
negatively. At the same time, the strategy also calls for “harmonization of integration
processes in Europe and on the post-Soviet territory”. This can be interpreted as a
reference to the institutionalization of cooperation between the EU and the Eurasian
Economic Union, something Russia has long been advocating.



The muted references to the conflict with the West are voiced in the passive,
although the direction of the critique (and blame) is made clear. Thus, for example,
“the practice of overthrowing legitimate political regimes and provoking intrastate
instability and conflicts” is spreading, as are “territories affected by armed
conflicts”, which, in turn, “are becoming the basis for the spread of terrorism,
interethnic strife, religious enmity, and other manifestations of extremism”.
Terrorism and extremism are clearly identified as threats in multiple places
throughout the document, including in the context of the state and public security,
although the main threats to this sphere include intelligence and other activities by
the special services and organizations of foreign states (as in the Military doctrine).
The strategy outlines that “terrorist and extremist organizations” could carry out
major attacks, including with nuclear, chemical or biological weapons. Furthermore,
the strategy identifies “radical public associations”, “foreign and international
nongovernmental organizations”, “financial and economic structures”, and even
“individuals” as aiming to destroy “the unity and territorial integrity of the Russian
Federation, destabilizing the domestic political situation — including through inciting
‘colour revolutions’ — and destroying Russian religious and moral values”.

What does the document say about Russia’s partners? First of all, the partner states
and organizations are located in Asia. With China, Russia is “developing relations
of all-embracing partnership and strategic cooperation”, while increasing
cooperation with the BRICS and the Shanghai Cooperation Organization. The CIS
i1s mentioned as the main area of cooperation, as usual. But the main trick is to
include contested territories, such as South-Ossetia as an equal “participant” in this
cooperation regime.

Overall, Russia’s objective is to have “as many equal partners as possible in various
parts of the world”. Accordingly, Russia is “interested in establishing full-fledged
partnership with the United States on the basis of coincident interests”. The basis for
partnership is framed in Cold War parlance with reference to the “influence of
Russo-American relations on the state of international relations”. Concretely, this
means arms control negotiations, nonproliferation of weapons of mass destruction,
and expanded cooperation in the fight against terrorism.

The US and the European Union feature in multiple roles. Both are identified as
responsible for “creating a chronic seat of instability in Europe and in the immediate
vicinity of Russia’s borders”. The location of NATO military infrastructure closer
to Russian borders is “creating a threat to national security”, while at the same time,
it is argued that the increase in migration flows has demonstrated “the non-viability
of the regional security system in the Euro-Atlantic Region based on NATO and the
European Union”. Thus, the European security architecture is declared both a threat
to Russia and a non-viable entity at the same time.

However, the main concept operationalized in the strategy is competition rather than
a threat concept. The polycentric world is shaped by the open-ended struggle for
“resources, access to markets, and control over transportation arteries”. Furthermore,
“competition between states is increasingly encompassing social development
values and models and human, scientific, and technological potentials™. The Strategy



reflects the idea that traditional military power, although important in intimidating
Russia’s weaker neighbours, is not sufficient for protecting Russia’s strategic
interests amid the changing security landscape. The new situation requires an
“asymmetric approach” whereby Russia’s strengths (the weaponization of
information, technology and organizations) are coupled with its relative weakness
in military-technological (force) development. The main objective of this approach
is expressed in Article 36, where it is stated that:

Interrelated political, military, military-technical, diplomatic, economic,
informational, and other measures are being developed and implemented in order
to ensure strategic deterrence and the prevention of armed conflicts. These measures
are intended to prevent the use of armed force against Russia, and to protect its
sovereignty and territorial integrity.

This paragraph summarizes Russia’s strategy of active defence where- by a set of
non-military measures (informational, political, economic, organizational and cyber
resources) are activated in order to neutralize a potential threat to Russia’s national
interests. A similar formulation was written into the 2009 Strategy. However, at that
time the text envisaged the use of asymmetric measures in “reducing the threat of
destructive action on the part of a state aggressor”, without naming the form and
potential impact of the aggression, whereas the current formulation does not leave
room for doubt in this regard. An entirely different question is whether this change
signals a real change in the threat perception, or is intended to serve the needs of
domestic (and foreign policy) political rhetoric. Naturally, it can do both at the same
time. In either case, the goal Russia is striving for is “strategic stability” with the
significant Other.

CONCLUSION

The overall message of the strategy is clarified in a change to its structure.
Paragraphs that explain where Russia stands in the world, with whom to quarrel, and
where to seek mutually beneficial partnerships are no longer under the “Russia and
the world” title, but appear in the section on strategic stability and equal strategic
partnership. This framing highlights Moscow’s vision of world politics as a
competition between major powers, which is an end in itself. The geographical scope
of Russia’s strategic interests is mainly limited to the post-Soviet space and other
immediate neighbours. But the aspiration for the status of “leading power” requires
a show of force in other parts of the world as well. Still, the understanding of global
challenges and their importance for Russia, apart from a few references to global
climate change, remains thin, if not non-existent. Thus, while this strategy is useful
in maintaining the self-perception of a country encircled by enemies, it does not
provide the requisite strategic foresight for coping with the global challenges.



EXERCISES

Exercise 1. Translate the following questions and answer them.

l.

A e

Korma Opima yTBepxkaeHa CTpaTerusi HaIMOHAJIbHOM OE30MacHOCTH B
Poccuiickoit @eneparun?

B kakoit nepuon Bpemenu JI.A. MengseneB Obu1 pe3uieHTOM B PD?

Kakune neHHOCTH onpenerseT faHHas cTpaTerus?

C KakuMU rocy1apcTBaMyu U OpPraHU3alHsIMU HAJIAXKUBAETCS COTPYIHUUECTBO?
B kxakux ponsx Beictynaer CIIA?

B kakux ponsx Beictynaer EC?

KakoBbI OCHOBHBIE €W TAHHOU CTpaTETUN?

Exercise 2. Translate the following sentences.

1.

The secretary of the Security Council is analogous to the U.S. national security
adviser and provides regular briefings and advice. The secretary also frequently
acts as a “security diplomat” for high- level talks in both Russia and abroad.

. PaccmatpuBag npuunnHel nosisieHnss HATO mpexne BCero CTOUT yNOMSIHYTh

SKOHOMMYECKHE, TOJUTHYECKHE W COLHAIBHBIE. bBOJBIIYI0 pOJb CHIFPAIH
KelaHue OO0eCleYUTh COBMECTHYIO OSKOHOMHUYECKYI0 M TOJUTHUYECKYIO
0e30MacHOCTh, a TaK)XE€ OCO3HAHWE MOTEHUUAJIBHBIX YIrpo3 M PHUCKOB s
«3aIaHON HUBUIN3ALNI).

. The United Nations in the Russian Federation is represented by over 15 UN

institutions, which assist the Government of the country in finding solutions
to major social and economic problems.

.B Oeiaax COHCﬁCTBHH azanranmuu MI/IpOYCTpOI\/’ICTBa K p€aJInaAM MHOTI'OIIOJIAPHOI'O

mupa Poccuiickas ®denepauuss HamMepeHa YIENIATbh NPUOPUTETHOE BHUMAHUE
COBEPILICHCTBOBAHUIO MEKTYHAPOIHBIX MEXaHU3MOB oOecrieueHus
0€30MacHOCTU W Pa3BUTHUs Ha INI00AJTLHOM U PETHOHAIIBHOM YPOBHSX, a TaKXKe
aKTUBHU3AIlMU COTPYJIHUYECTBA BO BCeX cdepax C COO3HUKAMHU U MapTHEpamu
Poccun.

. The Russian Federation focuses its foreign policy activities on maintaining

international peace and security, strategic stability, ensure peaceful coexistence
and progressive development of states and peoples and promoting mutually
beneficial and equal cooperation with all foreign states and their associations.

. BPUKC — wMexrocynapcTBeHHOE OObEIMHEHHE, COI03 ISTH TOCYIapCTB:

bpazunun, Poccun, Uunuun, KHP, FOAP, ocHoBanHoe B utone 2005 roaa.



7. The North Atlantic Treaty Organization is a military alliance between 31 member
states — 29 European and two North American. NATO is a collective security
system: its independent member states agree to defend each other against attacks
by third parties.

8. The Federal Security Service is a federal executive body with the authority to
implement government policy in the national security of the Russian Federation,
counterterrorism, the protection and defense of the state border of the Russian
Federation, etc.

9. The General Assembly is the main deliberative, policymaking and representative
organ of the UN. All 193 Member States of the UN are represented in the General
Assembly, making it the only UN body with universal representation.

10. Coser be3onacHocTu o6ecniednBaeT yCIOBUS IS pealnu3aluy Mpe3uIeHTOM
Poccun ero KOHCTUTYITMOHHBIX MIOJTHOMOYHH T10 3aIUTe TpaB ¥ CBOOO/I UeIoBeKa
U TIpaxJaHWHa, oxpaHe cyBepeHurera Poccuiickon @enepanuu, €€
HE3aBUCHUMOCTH U TOCYIapCTBEHHON I[EIIOCTHOCTH.

Exercise 3. Match the verbs in column A with their definitions in column B.

A B
a) National Security 1) the action or process of working
together to the same end
b) global challenge 2) the capacity of a state to deploy and
sustain forces outside its territory.
c) foreign policy 3) the ultimate overseer, or authority, in

the decision-making process of the state
and in the maintenance of order

d) cooperation 4) various major problems such as the
problem of climate change, healthcare
issues, globalization

e) sovereignty 5) having many centres, especially
centres of authority or control

f) power projection 6) the safety of a nation against threats
such as terrorism, war, or espionage

g) polycentric 7) a government's strategy in dealing

with other nations




Exercise 4. Translate the following text at sight.
STRATEGIC STABILITY

Russia’s long-term strategic interest is to consolidate the country’s “status as a
leading world power, whose actions are aimed at maintaining strategic stability and
mutually beneficial partnerships in a polycentric world”. This definition nicely
summarizes the main point already mentioned above in the context of an
“asymmetric approach”. The question not only concerns matters that deny space for
aggressive actions (nuclear and non-nuclear strategic weapons systems), namely
deterrence by denial, but rather the maintenance of strategic stability is about active
changing of the world. In other words, “stability” is not measured as being
contingent on “military balance”, but rests on the “correlation of forces”. This term
was used by Soviet theoreticians partly to avoid military capability comparisons that
were unfavourable to the Soviet state, while maintaining the possibility of claiming
equal status with the global US power. To compensate for the relative weakness in
the military-technological resources, the Soviet authorities sought to manipulate the
domestic political situation in the target country. In the current conditions, an
acceptable ‘correlation of forces’ requires:

Active foreign policy geared to creating a stable and enduring system of
international relations relying on international law and based on the principles of
equality, mutual respect, noninterference in states’ internal affairs, mutually
beneficial cooperation, and a political settlement of global and regional crisis
situations.

Exercise 5. Translate the following text at sight

[Tockn, 3anoxeHHbll B CTpaTeruto, — 3To 0kugaHne MOCKBBI, YTO OHA HAXOUTCS
B JIYYILIEM ITOJI0KEHUH, YEM PAHBIIIE, JIJIs 3aLUThl CBOUX OCHOBHBIX HHTEpecOB. Tak,
yTBepkaercsa, uyto: «Poccus mpoaeMOHCTpHpoBaja CHOCOOHOCTh OOECIEeUUTh
CYBEPEHUTET,  HE3aBUCUMOCTb, TOCYJAPCTBEHHYIO W  TEPPUTOPHUAIBHYIO
[EJOCTHOCTh M 3alllUTUThH MpPaBa COOTEYECTBEHHUKOB 3a pyOexom». Kpome Toro,
YTBEPKIAETCA, 4YTO «Bo3pocia poiib Poccuiickon ®denepanuu B peELICHUH
BXHEHIINX MEXIyHApOIHBIX MPOOIEM, YPEryIUPOBAHUM BOCHHBIX KOH(IUKTOB,
o0ecreyeHnn CTpaTernyeckorl CTaOUIBHOCTH M BEPXOBEHCTBA MEXIYHAPOIHOTO
paBa B MEXTOCYJAPCTBEHHBIX OTHOIEHUAX». [IpenonoKuTenbH0, 3TO OTHOCUTCS
Kk ponu Poccun B Cupun. B crucke Mmo3uTHBHBIX (PAKTOPOB - BO3POKIEHUE
POCCUICKUX AYXOBHO-HPAaBCTBEHHBIX LEHHOCTEW, KOHCONMAALMUS TPa)XAaHCKOTO
oO11ecTBa BOKPYT ATUX OOIIMX ILIEHHOCTEW, CIOCOOHOCTh POCCUICKON YKOHOMMKH
«COXPaHATh U YKPEIUIATHh CBOM MOTEHIMAT B YCIOBUAX MHUPOBOW SKOHOMHYECKON
HECTAOMJIBHOCTU U IPUMEHEHUS] OTPaHUYHUTENbHBIX SKOHOMUYECKUX MEPH.

Exercise 6. Watch the video https:/disk.yandex.ru/d/-W6tLRPXTflebg
make a plan with key-words to be used in a 2-min summary and be ready to
share your opinion of the content.




Tema Ne2
Crpykrypa n pykoBoactso BC P®. Buabl u pona Boiick
Boopysicennvie Cunvl — BOSHHAsi OpraHnA3alus
Poccuiickoit deneparu, ocHOBHOU (yHKIMEN
KOTOPOU SABJISICTCS OTPAKEHUE BOCHHOU
arpeccuu ¢ 1eblo 00ecTeueHHs

TEPPUTOPUATIBHON LEITOCTHOCTH, a TAK¥Ke

BBITIOJIHEHUS 3a71a4 CONNIACHO MEKTYHAPOAHBIM
oOsi3arenscTBaM Poccun. BC PO co3znanbl 7 Mas 1992 rona. BepxoBHbIM
DIAaBHOKOMaHAyrowmuM saBisietcs [pesuaent Poccurickont @enepaunm.

@Oyuxuuu BoopyxeHHBIX CHJI BKIIOYAIOT OTPa)KEHUE BHEITHEN arpecCcuu,
3alIUTy LEJIOCTHOCTH U HENPUKOCHOBEHHOCTU T'OCYIAPCTBEHHOM TEPPUTOPUU U
BBITNIOJIHEHUE 33/1a4 B COOTBETCTBUM C MEXIYHAPOJAHBIMU JOTOBOpaMu Poccuiickon
denepauum.

Boopyxennsie cuiabl Poccum wurpaioT TiaBHYIO poiib B OOecredeHUuu
HallMOHAJIbHOW ©0€30MacCHOCTU TOCyJapcTBa CHJIOBBIMH MeTonamMu. (OCHOBHBbIE
3aga4yu Boopy:keHHbIX cni PD:

. oOecrieyeHue SAEepHOro CIEepPKUBAHUS B MHTEpecax MpeloTBpaIleHUs
KaK sIIEpHOM, TaK U OOBIYHON KPYTHOMACIITAOHOM MM PErMOHAIbLHON BOMHBIL;
. oOecrieyeHne HaIe)KHOM 3alUThl CTPaHbl OT BO3AYIIHO-KOCMUYECKOTO
HaIlaJICHUs ¥ peLIeHue 3a1ay 10 OTPAXKEHUIO arpeCCUU B JIOKAJIbHOW BOWHE, a
TAaKK€ pa3BEpTHIBAHUE TPYNNUPOBKA BOWCK I pelIeHus 3a1ady B
pPETrMOHAIBHON BOWHE;
. OCYIIIECTBIIEHUE MUPOTBOPUYECKOM EATEIBHOCTH KaK CaMOCTOSTEIIBHO,
TaK U B COCTAaBE MEXYHAPOIHBIX OpraHU3alUi.
PykoBoactBo Boopyxxenusimu Cuntamu P@ ocymectsisiet IIpe3nnent
Poccuiickoit @enepanuu - Bepxoenwtit I’ nagnoxomanoyowuii Boopyyrcennvimu
Cunamu P@. B nipeqenax CBOMX MOJHOMOYUIN OH U3/1a€T NPUKA3bl U JUPEKTHUBBI,
oOs3aTenbHble Uil ucnioidHeHus: B Boopyxennbix Cuitax PO, npyrux Boiickax

BOMHCKHX (hopMHUpOBaHUSIX U opraHax Poccuiickoit deneparuu.



OcyniecTBiIsAsl HENOCPEACTBEHHOE ynpaBieHne BoopyxeHHbpimMu cuitamu PO,
IIpesunent Poccun yTBEepKIaeT UX CTPYKTYPY U COCTaB, a TAKXKE IITATHYIO
YUCJIEHHOCTh BOCHHOCTYk)anmx BoopyxkeHHbix Cuit PO. IlepeueHb BOMHCKUX
JOJIKHOCTEM, 3aMelaemMbIX BeiciinMU oduiiepamu B Boopyskennbix Cunax PO u
Ipyrux BoMckax, yrBepxkaaercs takxke [Ipesunentom PO. On xe obnagaet
IIPaBOM Ha3HAYCHMS BOCHHOCIYKAIMX HA OTHU JOJDKHOCTU U IIPUCBOCHUS UM
BBICIIMX O(UIEPCKUX 3BAHUIM.

Ynpasiaenne  BoopyxeHHbiMH  CHiIaMM OCYIIECTBISET  MHHUCTP
00oponbl P® yepe3 MunucrepcTBo 000poHs! U ['eHepanbHblii mTad BoopykeHHBIX
Cunn P®. DTO OCHOBHBIE OpraHbl OINEPATUBHOrO YyIIpaBlIeHHs BoopyKeHHbIMU
Cuiamu PO.

Munucmp 000ponbl KaK BbICIIEE TOTKHOCTHOE JTULO BO3IIABJISAET BBICIINI
OpraH ILEHTPAJIBHOTO BOEHHOIO yIpaBiieHUs — Munucmepcmeo 000poHbl
Poccuiickon @edepayuu, n spisercs GpeaeparbHbIM MUHACTPOM, OTBETCTBEHHBIM
3a Boopy:xénnsie cuibl Poccuiickon denepanuu.

Munuctp o6oponsl Poccun ocymiectBiser (pyHKIIMM MUHUCTPA HA OCHOBE
IIPUHLIUIIA €IMHOHAYAIMA U HECET  NEPCOHAIBHYKD  OTBETCTBEHHOCTH 34
BBITIOJTHEHUE 3aJ1ay, BO3JIOKEHHBIX Ha MunobGoponsl Poccum u BC Poccum.
HemocpencTBEHHBIM HAa4YaIbHUKOM MHHHUCTpPA SBJISETCS NPE3UACHT Poccuickoun
®enepanuu — BepxoBHBIM  rmaBHOKOMaHAyrouwmid  BoopyxkénasiMu  Cunamu
Poccuiickon denepanuu, a o BOIpocaM, OTHECEHHBIM K BeleHUIO [IpaBurenbcTBa
Poccun, nogquunsercs u npeacenarento [Ipasurenscraa.

Munuctp o6oponsl Poccun Hec€T mepcoHaJbHYI0 OTBETCTBEHHOCTH 3a
pelieHre 3ajad ¥ pean3aluio MOJTHOMOYMM, BO3JI0KEHHBIX Ha MUHOOOPOHHI,
opraHuzyeT ero paboty, BeA€T 3acemanHus Kosutermu MwuHOOOpPOHBI, MPOBOIUT
COBEIIAHHUS C PyKOBOJSAIIMMH AOJKHOCTHBIMU Jiniamu BC Poccun, B ToM yucie B
peKUMe BUIEO-KOH(PEPEHII-CBSI3U, HA KOTOPBIX PACCMATPUBAETCS X0/ BHIIIOJIHEHHUS
3a/1ay, BO3JIOKEHHBIX Ha MMUHOOOpPOHBI, MOPYYEHUH M YKa3aHUW MNPE3UJACHTA
Poccun, mnopyudenuyt IlpaBurenbcrTBa, NpPUHHMMAET pELIEHUS 110 BOIPOCAM,

OTHECEHHBIM K €r0 KOMIICTCHIOWH, IMPCACTABIACT MI/IHO60pOHBI B OTHOHICHUAX C



OPYTMMHM  OpraHamMu  TOCYJAapCTBEHHOW  BJACTH, OpraHaMH  MECTHOIO
CaMOyIpaBJI€HUs, TpaXJaHaMH M OpraHu3alusMH, M[OANKUCHIBAET OT HMEHHU
MuHOOOPOHBI TOCYAAPCTBEHHBIE KOHTPAKTHI (JOTOBOPHI, COTJIAILIEHUSA) U pYyTUe
JOKYMEHTBI TI'Pa)XJaHCKO-IIPABOBOI'O XAapaKTEpa, a TaKXKe OCYLIECTBIISICT WHBIE
IIOJTHOMOYMsl, YCTAHOBJICHHBIE 3aKOHOAATEILCTBOM Poccun.

MunucrepcTBo 000pOHBI
P® sBisercs (benepabHbIM OpraHoM
UCIIOJTHUTEIbHOM BJIACTH, MPOBOASLIUM TIO-
CyJNApCTBEHHYIO  IIOJIMTUKY M  OCYILEC-

TBIIAIOIIUM TOCYAapCTBCHHOC YIPABJICHUC B

obnactu 000pOHBI, a TaKkKe
KOOPJIUHUPYIOIIMM  JEATEIBHOCTh  (heIepaIbHBIX MHUHHUCTEPCTB, HHBIX (he-

JEpaIbHBIX OPTraHOB MCIOJHUTENbHOW BiacTU cyObekToB P® mo Bompocam

00O0pOHBI.

I'enepanabnbliii uTad Boopyxennbsix Cui P® sBisercs
LEHTPAJbHBIM OPraHOM BOEHHOTO YNPABJIEHUS U OCHOBHBIM
OpraHoM OIlEpaTUBHOTrO ynpasieHus BoopyxenusiMu Critamu

P®, ocymiecTBISIIOIMM KOOPAUHALMUIO AEATEIBHOCTH APYTUX

BOMCK, BOMHCKMX (POPMUPOBAHUI U OPraHOB MO BBITOJIHEHHUIO

3a/1a4 B 00J1aCTH OOOPOHBI CTPAHBI.

B cocraB Boopy:xennbix Cui Poccniickoii @enepauum BXOIAT:

® [IEHTpaJbHbIE OPraHbl BOEHHOro ynpasiieHus (I'eHepanbHblil Ta0, rI1aBHBIE
koMaHaoBaHus BuaoB BC, komannoBanus pooB Boiick BC, nenaprameHTsl,
rJIaBHBIE YIIPABJICHUS U UHbIE TTO/Ipa3ienieHuss MuHucrtepcTBa 000pOHBI);

e Buabl Boopyxkennbix Cun (CyxonytHeie Boiicka (CB), Bosgymno-
kocmuueckue cuiibl (BKC), Boenno-Mopckoit @not (BMD));

e poaa Boiick Boopyxenubix Cun (PakeTHple BoOWCKa CTpPaTErH4ecKOro

nazHaueHus: (PBCH), BoznymiHo-necantasie Boiicka (BZIB));



® BOIICKa, HE BXOJSIIME B BUABI U poJa Bolick Boopyxkennbix Cun Poccuiickoi
Odenepanuu (CWIbl CHENUANBHBIX omnepanuii, BoWicka POb, cessu, PXb
3alUTHI, VHKEHEpPHBIE BOMCKa, BOMCKa TONOr€OAE3UIECKOTO,
TUJIPOMETEOPOJIOTUYECKOTO,  AJEPHOTO,  MOPAIBHO-TICUXOJIOTHYECKOTO,
MaTepUaibHO-TEXHUYECKOTO U MEUIIMHCKOTO 00eCIIeueHus ),

e BOcHHBIC OKpyra (3anaaHbiii BoeHHBIN okpyT (3BO), LlenTpanbHblii BOSHHBIN
okpyr (LIBO), FOx#ns1it Boennsiit okpyr (FOBO), BocTouHblit BOeHHBIN OKpyT
(BBO));

e olepaTuBHO-cTpareruueckoe komanaoBanue — Cesepubi psiot (OCK COD)

Boennwtit okpy2 — 3T0 OCHOBHAsI BOEHHO-aIMUHUCTpPaTUBHAsA equHuLa PO.
OH sBnsieTCST OCHOBHOM BOEHHO-aJIMUHHCTPATUBHOM eauHuledl Poccuiickoit
denepaluy, MEXKBHUIOBBIM CTPATETHUYECKUM TEPPUTOPUATBHBIM 00bEeIUHEHUEM
Boopyxennbix Cun v npenHa3HadyeH sl OCYLIECTBICHUS MEP MO MOATOTOBKE K
BOOPYKEHHOW 3allUTE U JUIi BOOPYXKEHHOU 3amuThl Poccuiickoinn dDenepauuu,
LIEJIOCTHOCTH u HETIPUKOCHOBEHHOCTH ee TEPPUTOPUH
B YCTAaHOBJICHHBIX TpPAHUIAX OTBETCTBEHHOCTH. [ paHUIIBI OTBETCTBEHHOCTH
BOGHHOT'0 OKpyra ycrtaHaBinBaroTcsi ['eHepanbHbIM 1mTaboMm BoopyxeHnubix Cui
Poccuiickon @enepanumn.

B coctaB BOEHHOTro oOkpyra BXOIST OOBEIWHEHHOE CTPATETHYECKOE
KOMaH/J0BaHUE, OO0BEIMHEHUs, COCIMHEHHUS, BOMHCKHE 4YacTH, OpraHu3aluu
Boopyxkennbix Cuil ¥ BOEHHBIE KOMHUCCApHUATHI, JUCIOLUPOBAHHBIE Ha €ro
TEPPUTOPUH, B COOTBETCTBUM C MEPEUHSIMH, YTBEPKIAEMBIMH MUHHUCTPOM
o6oponsl Poccuiickoit denepanun. B oTaenbHBIX ciaydasx B COCTaB BOCHHOTO
OKpyra MOTYT BXOJUTh POCCHUICKHE BOCHHBIe 0a3bl, AUCIOUMPOBAHHBIC Ha

TEPPUTOPUUA UHOCTPAHHBIX TOCYAAPCTB.



CeBepHbIit
¢énot

-
3anagHbii

BocTouHbin

HOXHbIN

LleHTpanbHbin

CtpyKTypy BOOPYKE€HHBIX CUJI PO MOXHO MPEICTaBUTh B BUJE CXEMBI:

IIpeznneHT Poccuiickoii @exepannn — BepxopHslil I 1aBHOKOMAHIYIOIIHH
Boopy:xéaaeiva Cuiaamu Poccniickoii @exepanun

Buost Boopyxscénnsix Cun Pooa eotick Boopyscénnsix Cun
CyxonmyTHBIe Bo3aymHo- BoenHo- Palcemue‘l Bomymnoi
BoiicKa KOCMH'eCKHe CHJIBI MopcKoii (ot BoiicKa cTpa- JecaAHTHBIE
Tern1ecKoro BoOiiCKA
HA3HAeHHS i!
_I MoTtocTpenKkoBEle BOHCKa | | | Boenno-sozxymmee _| HaxBOIHBIE CHIEI |
CHIIBI PakeTHbI BosaymHo-
_‘ TaHKOBbIe BOHCKA | _| T — l‘ apMHH | | xecantHBIe
—| KocMHueckHe BOHCKA HEH3HH
] Pal(z;ﬂ;:; Bec;P:;Ka H - __I Noncanx een l‘ | | Pakernere
41 Boiicka I[1BO - ITPO COEIHHEHHA HecanTHO-
- = || mTypMOBEI®
Boiicka IPOTHBOBO3 YT~ Beperossle BoicKa: THBH3HH
— HOH 060pPOHEI a) GeperoBele paKeT-
| Ho-apTHTIepHiicKHE
Pa3Be/pIBaTeIBHEIE IO~ BOHCKa: JecantHo-
pa3aeneHHs H JacTH 6) MopcKas mexoTa L] mTypMOBBIe
GpHramer
- Boiicka, He 6xo0auque é 6udst u pooa éoiick Boopyscénnsix Cun
IHKeHepHEIe BOHCKa

BOHcKa PXE3 Boennste oxpyza

Buo Boopyscennvlx cui — 3TO 4acTh BOOpPYXEHHBIX CHIJI TOCYyJapCTBa,

npeaHa3HayeHHas JJis BEJCHHs BOCHHBIX ACHCTBUN B ompeneneHHO#l cdepe (Ha
cylie, MOpe, B BO3AYLIHOM M KOCMHYECKOM mpocTpaHcTBe). K Bugam
Boopyxennbix Cun otHocsaTca: CyxomnyTHble Boiicka, BoeHHo-Bo3nyniaeie Cuiibl

(BBC), Boenno-Mopckoit ®sot (BMD).



CyxonyTtHble Boiicka (CB) — Haubosiee MHOTOUKCIICHHBIH

U Pa3HOOOpa3HbI TI0 BOOPYKEHHIO M crmoco0aM OO0EeBBIX
nerctBuil Bu BoopyxeHHsix Cui, npeaHa3HAYCHHBIA IS
OTPaXEHHUSI arpeCCUU MPOTUBHUKA HA KOHTUHEHTAJIBHBIX T€aTpax
BOCHHBIX JIEHUCTBUM, 3aLIUTHl TEPPUTOPUATIBLHON LEIOCTHOCTU U

HallMOHAJIBHBIX UHTEPECOB PD.

Boenno-Mopckoit ®uor (BM®) kak Bua BoopykeHHBIX
Cun mnpenHazHadyeH [JI1 BOOPYKEHHOW 3alllUThl HHTEPECOB

Poccuu, Benenus 060€BbIX ACHCTBUN Ha MOPCKHX M OKEAHCKHX

TeaTpax BoiHbl. BM® crnocoOeH HaHOCUTH siIepHbIE yAapbl O
Ha3eMHBIM OOBEKTaM MNPOTUBHUKA, YHUYTOXKATh TPYNITUPOBKU
ero (¢uora B Mope u 0a3ax, HapyliaTh OKEAHCKHE U MOPCKHE KOMMYHHUKAIUU
MPOTUBHUKA U 3alIMIIATh CBOM MOPCKHUE MEPEBO3KH, COJEeCTBOBaTh CyXOMyTHBIM
BOMCKaM B ONEpalusX Ha KOHTUHEHTAJIbHBIX TeaTpax BOEHHBIX JCHCTBUH,
BBICA)KMBATh MOPCKHE JIECAHTHI, Y4aCTBOBATh B OTPAKEHUHU JECAHTOB MPOTUBHUKA
Y BBITOJIHATH JPYTHUE 3a1a4H.

Bo3aymHo-kocMuyeckue CHJIBI (BKC)
MpEeIHA3HAYECHbl U1  BEACHHUSA  PA3BEIKM  BO3AYIIHO-
KOCMHYECKONH OOCTaHOBKHU, BCKPBITHS Hayaja BO3YIIHOTO U

PAKETHOTO BO3QYHIIHO-KOCMHYCCKOT'O HammaacHUuA u

ONOBEUIEHUSA OpPraHOB TOCYJApCTBEHHOIO M  BOEHHOTO

YIOPABJICHUSI O HEM, OTPaXEHHsI arpeccud B BO3AYIIHO-KOCMUYECKOM cdepe u
3aIMTHI OT YIapOB U3 KOCMOCA U C BO3yXa ITYHKTOB YIIPABJICHUS BBICIINX 3BEHHEB
rOCYJJapCTBEHHOTO W BOEHHOIO YNPABJIEHUSA, aJIMHUHUCTPATUBHO-TIOIUTUYECKUX
LEHTPOB, MPOMBIILIEHHO-3KOHOMUYECKUX PailOHOB, BAKHBIX OOBEKTOB CTPaHbI U
IPYNIIUPOBOK BOMCK, MOPAXKEHUS KPUTHUECKHM BaXXHBIX OOBEKTOB M BOICK
IPOTUBHUKA C IPUMEHEHUEM OOBIYHBIX U SIAEPHBIX CPEACTB MOPAXKEHUs, a TaKkKe

JUISl aBUAITMOHHOM MOJJEPKKU M oOecriedeHuss O0eBBIX IEUCTBUN BOMCK BUIIOB U



ponoB Bolick BC, obecnieueHus 3armyCckoB KOCMUYECKHUX armapatoB (myckoB MBP)
U yIpaBJIEHUS UMHU B OpOUTAIBHOM MOJIETE.

Po0 6oiick — 3TO coCcTaBHas 4acTh BUAa BOOpY>XKEHHBIX CHJI, BKIIOYAIOIIAS
BOMHCKHE (POPMHUPOBAHUS, KOTOPhIE UMEIOT CBOMCTBEHHBIC TOJBKO UM OCHOBHBIC
BUJIBI OPYXHUS U BOCHHYIO TEXHHUKY, a TaKXe BJIQJCIOT METOJaMH HX OO0EBOro
npuMeHeHus. K pomaM BOMCK OTHOcATCS: PakeTHble BOWCKa CTPATETMYECKOTO
HazHaueHus: (PBCH), BoznymHo-necantusie Boiicka (B/IB).

PakerHble BOMCKA CTPATErH4YeCKOr0 Ha3HAYCHUS
(PBCH) — raBHbIi1 KOMIIOHEHT CTpaTernyeckux sAECpHBIX
cun Poccuiickoit @enepanuu. PBCH npennazHaueHbsl i
SIICPHOTO CIEPKUBAHUSL BO3MOKHOM arpecCUy M MOPAXKEHUS B

COCTaBC CTpaTeI‘I/I‘ICCKI/IX AACPHBIX CHUJI UJIN CaMOCTOATCIILHO

MAaCCUPOBAaHHBIMU, I'PYIIIOBBIMA WA OJUHOYHBIMU PAKETHO-
AIEPHBIMM yAapaMU CTPATETUYECKUX OOBEKTOB, HAXOMASIIMUXCA Ha OJHOM WIH
HECKOJIBKUX  CTPAaTerMYECKUX  BO3AYLIHO-KOCMHUYECKMX  HAIpPaBICHUAX U
COCTAaBIIOIIUX OCHOBY BOEHHOIO M BOEHHO-DKOHOMMYECKOIO ITOTEHLHAJIA
npotuBHHKa. PBCH cocTosiT U3 pakeTHBIX apMHid, paKeTHBIX COEAMHEHUH, y4eOHBIX
LIEHTPOB U 00pa30BaTENIbHBIX OPraHU3ALUI;

Bo3nymHo-gecantubie Boiicka (B/IB) — pox Boiick

Boopyxennsix Cui, sBasroommiics pesepBoMm BepxoBHOro
riiaBHOKoMaHayromero. OHU NpeaHa3HAueHbl I OXBaTa
OPOTHUBHMKA 1O BO3AYXY M BelleHUs OOEBBIX JEHCTBUHN B €ro
ThUIy MO HApYLIEHUIO YIpaBieHUs BOMCKaMM, 3aXBaTy U
YHUUTOXEHUIO HA3€MHBIX 3JEMEHTOB BBICOKOTOYHOTO OpYXKHsS,
CPbIBY BBIJIBHDKEHHUS M Pa3BEPTHIBAHMSI PE3EPBOB, HAPYILIEHUIO PabOThI ThUla U
KOMMYHUKAILIMM, a Takke MO0 MPUKPBITUIO (000pOHE) OTAENbHBIX HAaNpaBlICHUH,
palioOHOB, OTKPBITHIX (PJIAHTOB, OJOKUPOBAHUIO M YHUYTOKEHUIO BBICA)KEHHBIX
BO3JYIIHBIX JECAHTOB, MPOPBABUINXCS TPYNIUPOBOK MPOTUBHHUKA U BBIMOIHEHUS

IpYyTHUX 3a]1a4.



ACTIVE TERMS AND
EXPRESSIONS

Armed Forces of the Russian Federation
Russian Armed Forces

Boopyxennsie cuibl PO (BC PO)

active-duty personnel

BoeHHOoCTyXa1ue, HaxoasIImuecs Ha
NEeHCTBUTEILHON BOGHHOM CITyX0€

Military Services/branches

Buansl BC

The Land Forces of the Russian
Federation
The Russian Land Forces

The Ground Forces of the Russian
Federation
The Russian Ground Forces

CyxonyTtHsie Boiicka PO (CB)

The Navy of the Russian Federation
The Russian Navy

Boenno-Mopckoii gsior PO (BMOD)

The Aerospace Forces of the Russian
Federation

The Russian Aerospace Forces

Boznymno-kocmuueckue cuibl PO
(BKC)

services

pona BC

Strategic Rocket Forces

PakeTHbIe BOKICKa CTPATErHYE€CKOrO
HazHaueHus (PBCH)

Airborne Forces

Bo3aymno-necantusie Boiicka (BJIB)

Ministry of Defense of the Russian
Federation
(MoD/MOD)

MunucrepcTBOo 060poHbI PD

Minister of Defence of the Russian
Federation

Munuctp 060oponsl PO

the General Staff of the Armed Forces

of the
Russian Federation

I'enepanphblil mradb BC PO

Chief of the General Staff

Havansauk ['enepanbHoro mrada

Supreme Commander-in-Chief of the
Armed
Forces of the Russian Federation

Bepxosnsiii ['maBHOKOManayrommit BC
P®

military district (MD)

BOCHHBIN OKpPYT

Western Military District

3ananHbiii BoeHHBIH okpyT (3BO)

Central Military District

entpanbubiii BoeHHBIN 0kpyT (I[BO)




Eastern Military District

Bocrounslii BoeHnHsIi okpyr (BBO)

Southern Military District

HOxub1it BoenHsIi okpyr (FOBO)

Recruitment

Habop

conscription

MPU3BIB HA BOCHHYIO CITYKO0y

military training center

BOEHHBI y4eOHbIN LIEHTP

Reserve component (res comp)

pe3eps

reserve officer program

nporpamMma MnoJAroToBKH O(pHIIepoB
3amnaca

in peacetime

B MUPHOE BpEMS

In wartime

B BOCHHOC BpEM

contract service

ciry»0a Mo KOHTPaKTy

Enlistment Office

BOCHKOMAT

commands of the arms

KOMaHJOBaHUs POIOB BOMCK

departments

JEMapTaMEHThI

reservist training

BOEHHBIE COOPBI

TEXT
Russian Armed Forces
The Armed Forces of the Russian Federation commonly known as

the Russian Armed Forces, are the military forces of Russia. They comprise
the world's fifth-largest military in terms of active-duty personnel, with at least 2
million reserve personnel. Their branches consist of the Ground Forces, Navy,
and Aerospace Forces, as well as two independent arms of service: the Strategic
Rocket Forces and Airborne Forces.

Both in pre-revolutionary Russia and in the Soviet period, the head of state
traditionally has been the Commander-in-Chief of the Armed Forces. Today
the President of Russia is also authorized to head the Armed Forces. In peacetime,
the head of state exercises general political supervision of the Armed Forces, while

in wartime he oversees the defense of the state and its Armed Forces in warding



off aggression. The President's powers as Commander-in-Chief are determined
in the federal law “On Defense”.

The Ministry of Defense of the Russian Federation serves as the
administrative body of the Armed Forces. Since Soviet times, the General Staff has
acted as the main commanding and supervising body of the Russian armed
forces. However, currently the General Staff's role is being reduced to that of the
Ministry's department of strategic planning, the Minister himself, may now be
gaining further executive authority over the troops. Other departments include the
personnel directorate as well as the Rear Services, railway troops, Signal
Troops and construction troops.

Since late 2010 the Ground Forces as well as the Air Forces and Navy are
distributed among four military districts:

o Western Military District;

o Southern Military District;

o Central Military District;

o Eastern Military District.

Northern
Fleet

o

Previously from 1992 to 2010, the Ground Forces were divided into six
military districts: Moscow, Leningrad, North Caucausian, Privolzhsk-Ural,
Siberian and Far Eastern and Russia's four fleets and one flotilla were
organizations on par with the Ground Forces' Military Districts. These six MDs
were merged into the four new MDs, which now also incorporate the air forces and

naval forces.



RESERVE OF THE ARMED FORCES

By default, at the end of active duty each military personnel is enrolled
in mobilization human resource; this applies equally to conscripts
and volunteers regardless of ranks. Furthermore, graduates of civilian institutions
of higher education, who have graduated the military training centers of their
almae matres, trained under reserve officer program, is enrolled in mobilization
human resource after their promotion to officer's rank.

The persons who are in mobilization human resource may be enlisted to
military camp trainings in peacetime. According to the article 54 of Federal Law of
28 March, 1998, No.53-FZ "About military duty and military service", the duration
of each training cannot exceed 2 months, herewith the total duration of such
trainings for the entire period of being in mobilization human resource cannot
exceed 12 months, and person may be enlisted to such trainings no more than once
every three years.

Recruitment into the Armed Forces underwent a serious overhaul. The
country’s political leadership retained conscription, but halved its duration to one
year. People wishing to start contract service may apply to the Enlistment Offices
in place of residence. There they will be interviewed and asked to undergo medical
examination after which all required documents will be executed.

The Contract for military service can be concluded by:

e Servicemen whose previous contract is expiring;

e Servicemen doing active military service for at least 12 months;

e (itizens in reserve;

e Non-reserve male citizens graduated from the state or municipal
educational institutions or non-state institutions of higher professional
education  state-accredited in corresponding training areas
(specialities);

e Non-reserve female citizens;

e Other citizens according to the regulatory legal acts of the President

of the Russian Federation.



EXERCISES

Exercise 1 Decipher and translate the following abbreviations

Res comp; MoD; MD; IIBO; PBCH; FOBO; CB; BC; BKC;

Exercise 2 Translate the following questions

l. Ha3zosute Buasl Boopyxennsix cui PO.

2. HazoBute poga BoopyKeHHbIX cuil PO.

3. Kro sBnsiercs BepxoBHbIM mmaBHOKOMaHAyromuM BC PO?

4. KakoBbl ¢yHkinuu BepxoBHoro miaBHokomanaytwoimero BC PO B

BOEHHOE Y MUPHOE Bpemsi?

5 B uem 3axntouaercst ocHoBHas pyHkuus Munucrepctsa O0oponbsl PO?
6 Kaxosa pons I'enepansHoro [1Itada BC PD?

7. Cxonpko B P® BoenHbix okpyros? [lepeunciaure ux.

8 Kak kommnexryercs 3anac BC PO?

9 KakoBa qyntenbHOCTh BOEHHBIX cOOpOB?

10. Kakum o00pa3oM MOXHO TOCTYIIUTh Ha BOEHHYI CIIyXO0y IO
KOHTPAKTYy?

11. Kto MOXET MOCTYNUTh Ha BOCHHYIO CITY>KOY 1O KOHTPAKTY?

Exercise 3. Fill in words and expressions where necessary

the General Staff; the Ground Forces; the Chief of the General Staff;

the Ministry of Defense; servicemen under contract; in peacetime; in wartime;
Military service; the Navy (2); the Army; The Russian Armed Forces (3);

serving; the Supreme Commander-in-Chief; The Minister of Defense

1. Under appeared the first military libraries and
archives where historical documents as descriptions of battles, schemes and

maps with dispositions were kept.

2. are trained to beat back aerospace

aggression through the use of available forces.




can effectively wage two concurrent armed

conflicts of any type or in an emergency through the

use of ready forces.

in is a good way to gain lots

of experience and discipline!

leads to changes in personality, just like

any other extreme situation, and most young men who take this test become
stronger and more hardworking.
. In order to ensure timely and quality implementation of the directives of the

Russian Federation’s President has

developed the basic approaches to manning of troops (forces) with

. The President, as , endorses

the Military Doctrine of Russia, the concept and plans for building the Armed
Forces, economic mobilization plans, civil defense plans and other laws
and regulations involving military organization.

and are

directly subordinate to the President.

. The primary responsibilities of are the protection of

the state borders, combat on land, the security of occupied territories, and the

defeat of enemy troops.

10.The regular Russian was established by Peter the

Great in October 1696. Ascribed to Peter I is the oft quoted statement: “A ruler
that has but an has one hand, but he who has a

has both.”




Exercise 4. Guess the worlds by description and find them in the puzzle.

Words are hidden —, «<— and |

I. R t refers to the activity of attracting people to, and selecting

them for, military training and employment.

A r __ 1s government-sponsored defence, fighting forces and

organizations of a country.

. C n is the state-mandated enlistment of people in a national

service, mainly a military service.

. C S is not an obligation, it is a person’s personal desire

to devote his life or part of his life to the military profession

.AG n is a group of officers and enlisted personnel that are

responsible for the administrative, operational and logistical needs of its unit.

is an armed force that fights primarily on land.

. M 1s a formation of a state's armed forces which

is responsible for a certain area of territory.

1s a time when a nation 1s not at war.

_______ , 1s a group of military personnel or units that is initially not

committed to a battle by its commander, so that it remains available to address

unforeseen situations or exploit sudden opportunities.
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Exercise 5. Translate the following text at sight

Conscription appeared in Russia many centuries ago. There was a well-
organized army even in medieval Moscovy. Permanent service was performed by
noblemen, and the rest of the population were called up only in the cases of a
special need. At the turn of XV-XVI centuries the cavalry was the main military
power, and during the reign of Ivan the Terrible the infantry began to play
important role in ensuring the security of the country. The first permanent foot host
was comprised of the Streltsy (Russian guardsmen from the 16th to the early
18th century, armed with firearms).

However, the fully fledged regular army appeared in the Russian state only
during the reign of Pyotr (Peter) I on the base of recruitment, which covered the
peasants, commoners and other taxable social classes. Conscription was communal
and lifelong.

Further major transformations were associated with the reign of Aleksandr
II. In 1862, he freed from the duties of nobles, and later representatives of some

other social classes, merchants and the clergy. Thus, the basis of the army consisted



of peasants and townspeople. However, later, in 1874, the Emperor of Russia
introduced universal personal conscription, which was subject to all of the male
population over 21 years of age.

At the beginning of the XX century, the term of active service in the infantry
and foot artillery was 3 years, in other combat ground troops — 4 years, in navy — 5
years. In 4 years after the end of the Great Patriotic War the law was adopted,
according to which the call of male citizens was held once a year in November-
December. Later, the Armed Forces of the USSR established new terms of service:
in the Land Force and Air Force — 3 years, in the Navy — 4. Later, in 1968, the term
of military service was reduced to 2 years in the Land Force and to 3 years in the
Navy. Graduates of educational institutions that did not receive military training

served one year. In addition to the autumn call-up the spring one was introduced.

Exercise 6. Translate the following text at sight

Boopyxénnsie Cunbl Poccuiickoit ®enepannu (BC PD) - rocynapcTBenHas
BOEHHAsI OpraHu3alinsl, COCTaBIISAIOIIAas OCHOBY 000poHbl Poccutickoit denepanuu.
BC P® npengnazHaueHsl 111 OTPAKEHUS HANPABIEHHON MIPOTUB CTPAHBI arpECCHH,
BOOPYKEHHOW 3aILUTHI LEJIOCTHOCTH U HENPUKOCHOBEHHOCTU €€ TEPPUTOPUH, a
TaKkK€ JJIg  BBIIIOJIHEHHMS 33Jad B COOTBETCTBUM ¢  (heaepalbHbIMU
KOHCTUTYIIMOHHBIMU 3aKOHaMHM, (efepalbHbIMU 3aKOHAMU M MEXIYHApOJHBIMU
JOTOBOPAMU.

HesarensHocts BC P® ocymectBisierca B cooTBeTcTBUU ¢ KoHCTHUTYLIHEH
P®, penepanbHbIMM KOHCTUTYLIMOHHBIMH 3aKOHAMH, (eaepaibHbIMU 3aKOHAMH,
HOPMAaTUBHBIMM INPaBOBBIMU akTaMi lIpesunenra PO u nqpyrumu HOpMaTHBHBIMU
IIpaBOBbIMU aKkTamu PO.

CornmacHo Konctutynuun PO Ilpesuaent PO saBnsercs BepxoBHbIM
I'maBnokoManayromum BC PO. [Ipe3unent PO Takxke oCylecTBISIET pyKOBOJICTBO
BC P®, ngpyrumu BoiickamMu, BOMHCKMMH (OPMHPOBAHUSIMH U OpraHaMu;
YTBEPKIAET IIaHbl cTpouTenbeTBa U pazButus BC PD, npyrux BONCK, BOMHCKHUX

(dbopMHUpOBaHUI U OPraHOB, Ipyrue JOKyMEeHTHI 1o npuMmenennio BC PO.



Tema Ne3
Crpykrypa u pykosoacrso BC CIIA

(Buasl ¥ poa BOiCK)

Boopy:kénnbie cuabl Coeaunénnbix IItatoB Amepuxku (BC CIIA) —
rocyapcTseHHass BoeHHas opranuzanus CoenuHEHHbIX IltatoB Amepuku,
COBOKYMHOCTb BHJIOB BOOPYKXEHHBIX CUJI, TPEAHA3HAYEHHAs JJIs 3alllUThl CBOOO/IBI,
HE3aBUCHUMOCTH M TEppUTOpHUanIbHOM 1enoctHocTu CIIA kak rocynapcrsa.

B cocras coBpeMennbix Boopyxk€nnbIx cnit CIIIA BXOIAT caMOCTOATEIbHBIE BUBI
BOOPYKEHHBIX cull CyxomyTHbIe BOiicka, BoeHHO-BO3aylIHbIe CHIbl, BoeHHO-
Mopckue cuwiabl 1 Kopmyc mopckoii mexornl, beperoBasi oxpana, a Takxke
Kocmuueckue cumibl. [lepBeie deThlpe BUAAa BOOPYNKEHHBIX CUJI MOJYUHSIOTCS
MuHucTepcTBY 000POHBI.

Cyxonyrtnble Boiicka (U.S. Army) — Buna

BOOpYXEHHbIX cui CIIIA, OTBETCTBEHHBIW, B =

IEPBYI0 OYEPEdb, 3a CYXONYTHHIE BOCHHBIE “ W
onepanni. OHU BKIIIOYAIOT TaKWEe Poja BOMCK L ™S
Kak: apTwuiepus u Boiicka IIBO, mexoTHBIe ,’;;|||||||;f"'
(MOTOPU3MPOBAHHBIE) COEIUHEHHUS W YacCTH, v‘%&'\

Koprmyc nnHxkeHepoB u T. 1.

Boenno-Bo3aymmnsbie cuibl (U.S. Air Force) —
OJIMH U3 BUJI0B BOOpYkEHHBIX cril CLIA,
KOTOPBIN BKJIIOUAET B c€0s1 TaKHe po/ia BOWCK
KaK BOEHHO-KOCMHUYECKHE CHUJIbI, CUIIbI
IIPOTUBOBO3AYIIHOW U IPOTUBOPAKETHOU
00OPOHBI, YACTU CHEUATBLHOTO HA3HAYEHUS U
T. 1.

Boenno-mopckue cuinbl (U.S. Navy) — oquH u3
BUJI0B BOOPYKEHHBIX cuil CIIIA, oCHOBHBIMHU
KOMaHJJOBaHUSIMU KOTOPBIX SBJISIFOTCS
Tuxookeanckuit ¢nor, KomangoBanue cumi
daora CIIA (6siBImMit ATnantTudeckuit ¢ior),
BoenHo-Mopckue CHJIbI B EBporre,
KomannoBaHrne MOPCKHUX IEPEBO30K




Kocmuueckue cuanl (U.S. Space Force) — Bug
BoopyxkeHHbIX cuil CIIIA, mpenHazHaueHHBIN
JUISL OCYIIECTBJICHUS BOEHHBIX OIMeparuil B
KOCMHYECKOM MTPOCTPAHCTBE.

Kopnyc mopckoii nexorsl (U. S. Marine
Corps) —Buj Boopyx€HHbIX cui CIIA,
BBITIOJHSAIOMMHA PYHKIUIO CUJT OBICTPOTO
pearupoBaHus, KOTOPbIA MOXKET
3a/1eiCTBOBATHCS 32 Mpe/ieslaMU CTpaHbl 0e3
Heo0X0aUMOCTHU corjacoBanus ¢ Konrpeccowm.

Beperorasi oxpana (U.S. Coast Guard) — oqun
u3 matd BuAoB Boopyxkénasix cun CIIA,
npeAHa3HAUYCHHBIM  uisi  HaOMIOJeHUs  3a
BBHITIOJTHEHUEM dbenepaibHOTO
3aKOHOJIaTEIbCTBA u oOecrieueHus
0€30MacHOCTH TPUOPEKHOTO CYJO0XOJCTBA B
BOJAaX OTKPBITOIO MOpPS UM PEKax, BHYTPEHHUX
BOJOEMAxX CTpaHbl, OXpaHbl W KOHTPOJA 3a
coOroIeHueM paBuI nepecevyeHus
roCcy1apCTBEHHOM MOPCKOU IpaHulibl. B MmupHoe
Bpemsi beperoBasi oxpana CIIIA mogumHsaeTcs
MuHuCcTEepCTBY HAallMOHAJIBHON 0€30MacCHOCTH U
TOJIbKO B BOEHHOE BpeMs MMHHHUCTEPCTBY
OG6opoHbI

I'1aBHOKOMAHAYIOIIUM BOOPY:KEHHBIMH CHJaMH, corjacHo KoHcTuTyuuu,
sapisiercs Ilpesupent CIHIA. OH ocymecTBiaseT o0miee pyKOBOJACTBO
BOOpPY)XEHHbIMH ~cuiamMu uepe3 CoBeT HanUMOHAJIbHOW 0€30MacHOCTH U
MUHUCTEPCTBO  OOOPOHBI, KOTOPOMY  IOJAYMHEHBl MHHHCTEPCTBA  BHUJOB
BOOPYXEHHBIX CuI, OObEeIUHEHHBI KOMUTET HAa4YaJIbHUKOB IITA00OB M OOEBbIE
KOMaHIOBaHUSI.



CoBer HaUMOHAJIBHOW 0€30MACHOCTH  SIBIACTCS
COBEIIATENbHBIM OpraHoM npu npesujentre. OH
OCYILIECTBIISIET o0CyXKIeHne BOITPOCOB
HallUOHAJIbHOW  0€30MacHOCTM W BHEIIHEH
nouTUK.  MHUHHCTP  O0OPOHBI  SBJISIETCS
[JIABHBIM COBETHUKOM IMPE3UEHTa MO BOIpPOCaM
000pOHHOM MTOJTUTUKH, OTBEYAET 3a
dbopmyIMpoBaHUE MOJUTUKH 1O OOIIUM BOMPOCaM
00OpOHBI M TIO BCEM APYTUM BOMPOCAM, UMEIOIINM 00
HETMOCPEACTBEHHOE OTHOIIEHWE K MUHHUCTEPCTBY 9«\'3 e S’A
000pOHBI, a TAKXKE 32 PeaTu3aIfio MPUHITON MOJUTUKH.

Tak:ke MUHHCTP 000POHBI OCYIIIECTBIISIET HEMOCPEACTBEHHOE PYKOBOICTBO
MUHHUCTEPCTBOM OOOPOHBI U BOOPYKEHHBIMU CHIIaMU. MUHUCTP 0OOPOHBI
HazHavyaeTcs npe3ugeHToM CIIA u3 yucna rpaxJaHCKUX JIUIL U YTBEPKIAETCS
Cenarom. [IpumedarenbHO, 4TO JIMII0, YBOJUBIIEECS C AEUCTBUTEIHLHON BOCHHOM
CITY>KOBI, HE MOXET OBITh HA3HAYEHO Ha JOJKHOCTD I1aBbl [IeHTarona B TeueHue

CEMHU JICT ITOCJIC OTOTIO.

MuHuCTEPCTBO 000POHBI, KOTOPOE TaKXke
HazpiBaloT [leHTaroHom, BKJIIOYAeT ammapar
MUHHCTpPa 000POHBI, TPU MUHUCTEPCTBA BUIOB
BC (CB CIIA, BBC u BMC), ynpasnenus
[EHTPAJBLHOIO TMOJYUHEHUS, BEIOMCTBEHHBIC
yupexaeHuss U ciyxkObl, OObeIUHEHHBIN
KoMmuTeT HauanbHUKOB mtadboB (OKHIII) u ero
00beIMHEHHBIN mTa0, a Takke 11 OGoeBBIX
komanpoBanuii BC CILIA.

S
LLima6-keapmupa MO CLLA

O0bennHEHHBIH KOMUTET HAaYaIbHUKOB ITa00B (OKHIII) 31O BBICIIINIA
KOHCYJIFTaTUBHBIN OpraH, ¢ TOMOIIBI0 KOTOPOTO MPE3UIEHT U MUHUCTP OOOPOHBI
OCYIIECTBISAIOT pyKoBOACTBO BoopyxxeHubiMu cunamu CIIA 1 KOOpIUHHUPYIOT
IUIaHbl UX pa3BuTus. B coctaB OO0beAMHEHHOTO KOMUTETa HAYaIbHUKOB ILITa00B
BxomaT npeacenarens OKHIL, 3amecturens npencenarens OKHIL, nauansHukn
mrados CB, BMC, BBC, KC, komanaytomuii Kopmycom mopckoit nexotst CIIA u
nupektop bropo HannoHanbHOM reapaun CIIA — BeIciIee TOJKHOCTHOE JIULIO,
OCYUIECTBIISIIONIEE yIIpaBlieHUuEe oprann3oBaHHbIM pesepBom CB CIIIA u BBC
stol crpansl. Komanayromuit BOXP ge rope He siBisiercs wienom OKHII, onnako
€ro MpUITIalIaloT Ha HEKOTOPBIE 3aCENaHus TOr0 KOHCYJIbTaTUBHOTO OPraHa.

Hpeacexarenr OKHII naznauaeTcs nmpe3uaeHTOM U yTBepxkaaercss CeHaTom U3
yucia BeIcIMX oduiiepoB cpokoM Ha 2—4 roxa. [Ipencenarens OKHIII siasiercs
BBICIIMM BOEHHBIM JOJDKHOCTHBIM JIMIIOM B CTpaHe W HauOosiee CTapliuM I10
3BaHUIO JIEUCTBYIOIIMM O(QHUIIEPOM, a TaKXKE TJIABHBIM BOEHHBIM COBETHUKOM



npe3ugenta CIIA, munuctpa o6oponsl U1 CoBeTa HallMOHAIBHOW OE30MaCHOCTH.
[Ipe3uieHT U1 MHUHUCTP OOOPOHBI MOTYT Ja)e JEeJIerMpoBaTh €My YacTh CBOMX
KOMAaH/IHBIX 00sI3aHHOCTEH Mpu HEOOXOAUMOCTH.

Hestensaocts OKHII obecnieunBaer o0beauHeHnbiid mrad (OIl) — ocHoBHOM
pabounii opran komuteTa. OOBEIUHEHHBIM MTA0 MOTYUHACTCS MPEICENaTeIto
OKHIII u otBewaer 3a (OpMUPOBAHHE KOHIENTYaJbHBIX OCHOB MPUMEHEHUS
aMEpPUKAHCKUX BOOPYXKEHHBIX CWJI, HE HMes TMpU OSTOM IMOJTHOMOYMM MO
omepaTUBHOMY ympasieHuto. Ero riaBHas 3amada COCTOMT B pa3paboTKe U
NOATOTOBKE MaTEpPUaJOB sl NPUHATUA permieHnid Ha 3acenannsx OKHILL

Mpeacepatens OKHLL O6beanHEHHDI
wrab
3amectutenn
HauaibHHK HayaabHHK HauansHuk HauaibsHuK Komanayrom ::;::::;’"lzg E
mraba CB mrada BBC mraba BMC mraba KC uit KMIIT T

OObeuHEeHHBI KOMUTET HAYaIbHUKOB IITA0OB BHITIOJIHIET CICAYIOIIUE 3a/1auu:

e pa3pabaThIBAET CTPATETMUYECKUE IUIAHBI U O0OECIEYMBAET CTPATETHUYECKOE
PYKOBOJICTBO BOOPYKEHHBIMH CUJIAMHU;

® KOHTPOJIUPYET u KOOPJUHUPYET PYKOBOJICTBO oTepalusMH,
HEIMOCPEACTBEHHOE MPOBEICHUE KOTOPBIX BO3J0KEHO HAa KOMaHIYHOLIUX
pervoHanbHbIMU U pyHKUHOHANBHBIME OK BC CILA;

® KOOPAMHHUPYET MACUCTBUS CHUJI CYXOIyTHOTO, MOPCKOIO M BO3IYIIHOIO
KOMITOHEHTOB;

e pa3pabaTbIBaeT IJIaHbl MOOMIM3ALMU U THUIOBOTO 00ECIIeUEH U,

e opraHuzyer OOEByI TMOATOTOBKY U TMPOBEJAEHUE ONepanuii O0eBbIMU
KOMaHJJOBaHUSIMU;

® [IpEACTABISIET MHUHHUCTPY OOOpDOHBI  IPEAJIOKEHHS] 10  BOCHHBIM
NOTPEOHOCTSIM M CTPATETMYECKOMY IUIAHWPOBAHUIO B YACTH, Kacarolieics
pa3pabOTKu OIOKETOB, IPOrpaMM OKa3aHUs BO- EHHOW «IIOMOILN»
MHOCTPAHHBIM TOCYJIapCTBaM, IUJIAHOB MOOWJIM3ALMKU MPOMBIIUIEHHOCTH,
IPOrpaMM HAYUYHBIX UCCIEIOBAHUM U T.II.

K MuHHCTepcTBAaM BHI0B BOOPY:KEHHBIX CHJI OTHOCATCS MHUHHCTEpPCTBO CB
CHIA, munucrepctBo Boenno-Bo3aymnbsix cuil CIIIA n munncrepctBo BoenHo-
Mopckux cuil CIIA. MunucrepctBo BMC ocymiectisier ynpasneHue BoenHo-
MOpPCKHMH cuiiamH, KoprycoM MOpCko#l MeXOThl U B BOEHHOE BpeMs beperosoit
oxpaHoi. B MupHoe Bpems beperoBas oxpana CIIA nogunHsieTcs MUHUCTEPCTBY



HAIlMOHAIbHOU 0€30MacHOCTH. MuHHCTEPCTBO BBC 3aHUMAETCA
aIMUHHUCTPATUBHBIM  yNpPaBJICHUEM  BOEHHO-BO3MyIIHBIMM  CWJIaMU U
Kocmuueckumu  cwitamu.  Munuctepcteo CB  CIIA, COOTBETCTBEHHO —
CyXOIyTHBIMA BOMCKamMu 3TOM cTpaHbl. Kaxaoe w3 JSTUX MHHUCTEPCTB
(GYyHKIHOHUPYET MO O0IIUM PYKOBOJCTBOM U KOHTpoJieM IiaBkl [lentarona.

MununcrepctBa Bu0B BC oTrBeyaror 3a

e OpraHU3al|IO0 IOBCEIHEBHOMN ACATEIBHOCTU IIOJUYUHEHHBIX UM CTPYKTYD;

® KOMIUIEKTOBAaHHE  JIMYHBIM  COCTAaBOM; OOy4YyeHHE M  MOJATOTOBKY
BOCHHOCIIYKAILMX U IPakIAHCKOIO II€PCOHANA;

® MaTepualbHO-TEXHUYECKOE U ThIIoBOe oOecrneuenue; nposeaenue HUOKP u
OCHAILIEHUE BOOPYKEHUEM, BOCHHOM U CIIEUAIBHON TEXHUKOM;

® DPEMOHT U TexHudeckoe oociyxkupanre BBCT;

® OpraHu3alMI0 U OCYUIECTBICHNE MOOUIU3ALIMOHHBIX MEPOTIPUSITHIA;

® CTPOUTENHCTBO BOEHHBIX 0OBEKTOB, pa3BUTHE UHPPACTPYKTYPHI.

Munuctpsl BuaoB BC  ocCylmecTBISIOT aJMUHUCTPATUBHOE YyMpPaBIICHUE
cootBeTcTBYyrOIMM BuaoM BC uepes HawanpHuka mrada Buaa (CB, BBC, BMC,
KC) wumu xomangytomero (KMII, BOXP). Heo6xomumo OTMETHTh, YTO
koManayromuin Kopnycom mopckoi nexorsl CIIIA wmHOrma mpu mnepeBojae Ha
pyCcCKuil A3BIK Ha3blBaeTcsl HadanbHUKOoM IuTaba KMII. AamunuctparuBHOe
yOpaBJIICHUE  BOWCKaMHU, BBIACIIEHHBIMU B  COCTaB  PernoOHAJBbHBIX U
(pYHKUMOHAJIBHBIX  00€BBIX  KOMAHAOBAHMH,  OCYLIECTBIIIETCS  4Yepe3
koMaHayonmx BuaamMu BC B 30HAaX OTBETCTBEHHOCTHM PETMOHAIBHBIX OOEBBIX
KOMaHJ0BaHUM wWin KoMaHayroumx BujgamMu BC B coctaBe (yHKIMOHAIBHBIX
00€eBbIX KOMaHAOBAHUIA.

MuHUCTPBI BUJIOB BOOPYKEHHBIX CHJI, KAK U CaM MHUHHUCTDP OOOPOHBI, SBIISIIOTCS
IpXKJAHCKUMH JHUIaMU. BbICIIUM MO JOJKHOCTHM M 3BaHHMIO O(UIIEpOM BHIA
ABJISIETCSl €r0 HauyaJbHUK ITa0a/KoMaHayromuid. HauvanpbHuku 1mTaboB BHIOB
BC/komannyromue Buaamu BC Ha3HauaroTcsi mpesusieHToM ¢ coryacus CeHara
CPOKOM Ha YETBIPE roja.



ACTIVE TERMS AND EXPRESSIONS

National Security structure

OpraHsbl BHICHIETO BOEHHOTO
yIPaBJICHHUS

security (scty)

0e301acHOCTh; 00eBOE OOECIICUCHNE;
OXpaHEeHHe; CiIy>k0a 6€30MacHOCTH

chain of command

MopsAAOK HOAJYMHCHHOCTH

defense (def)

obopoHa

under the U.S. Constitution

corslacHO KoHctuTynmu CIITA

Armed Forces

Boopyxennsie cuiibl (BC)

Military Services/branches

Buasl BC

U.S. Army

Cyxonytasie Boiicka CIIIA (Apmus)

U.S. Air Force (AF)

Boenno-o3aymnsie cuiibl (BBC)
CIIA

U.S. Navy

Boenno-mopckue cuisl (BMC) CIITA

U.S. Space Force (USSF)

Kocmuueckue cubl (KC) CIITA

U.S. Marine Corps (MC) (marines)

Kopnyc Mopckoil nexoTsl
(KMII)/mopckas nexora CIITA

U.S. Coast Guard (CG)

beperosas oxpana (FOXP) CIIIA

Regular/active component (reg comp)

peryssipubie (KaJpoBble BOKWCKA)

Reserve component (res comp)

pes3eps

Commander-in-chief (CinC/CINC)

IJIaBHOKOMAaH Y FOLIHN

Department of Defense (DoD/DOD)

MunucrepctBo o6oponsl CIITA

Secretary of Defense
(SecDet/SECDEF)

MUHUCTP OOOPOHBI

Deputy Secretary of Defense

3aMECTHUTENIb MUHHCTPa 000POHBI

Office of the Secretary of Defense
(OSD)

anmnapaTr MUHUCTpPa 0OOpPOHbI

Department of the Army (DA)

MUHHUCTEPCTBO ApMuu (Kax
BEJIOMCTBO, OPTaHU3aIIOHHAS
equania BC)

Department of the Navy (DN)

muHucrepctBo BMC (kak Be1oMCTBO,
opranuzannonHas eaununa BO)

Department of the Air Force (DAF)

muHucrepctBo BBC (kak Be1oMcTBO,
opranuzannonHas egununa BC)

Chief of Staff (Cofs)

HAYaJIbHUK IITa0a

Chief of Staff, (of the U.S.) Army
(CSUSA)

HavyaJIbHUK Ta0a CyXOMmyTHBIX BOWCK
CIIA

Chief of Naval Operations (CNO)

HadapHUK 1rraba BMC CIITA

Chief of Staff, (of the U.S.) Air Force
(CSUSAF)

HadabHUK 1mrraba BBC CIHIA

Secretary of the Army (SA)

MuHHCTp CyxonyTHbIX Boiick CIITA

Secretary of the Navy (SN)

muHucTp BMC

Secretary of the Air Force (SAF)

munuctp BBC




Commandant of the Marine Corps

koMauayommii KMIT

Commandant of the Coast Guard

koManayrommii bOXP

Joint Chiefs of Staff (JCS)

OObeuHEeHHBI KOMUTET HaYaIbHUKOB
mrtabos (OKHII)

Chairman of the Joint Chiefs of Staff
(CICS)

npencenarens OKHII

The Vice Chairman of the Joint Chiefs
of Staff

3amectutens npeacegarens OKHIILI

Joint Staff (JS)

00bEeIMHEHHBIN 1ITA0

Combatant Commands (COCOM)

6oeBbie koMaH10BaHMs (BK)

Combatant commander (CCDR)

rjaBa 00€BOr0 KOMaHIOBaHUS

Geographical mission

peruoHajibHasd 3ajjada

Central Intelligence Agency (CIA)

IleHTpanbHOE pa3BeabIBATEILHOC
ynpasienue (L{PY)

intelligence (intel)

Ppa3BCaKa, Pa3BCAbIBATCIILHBIC TaAHHEIC

National Security Council (NSC)

CoBeT HallMOHAJILHOM 0e30IMacHOCTH

U.S. Department of Homeland Security

MUHHUCTEPCTBO HALIMOHAIBHOMN
(BHyTpeHHel) 6e3onmacHoctu CIIA

administration (adm) yIpaBJeHue
mission (msn) 3aja4a

enemy (en) MIPOTUBHUK
headquarters (HQ, hq) mTab

in wartime B BOEHHOE BpeMs

in peacetime

B MUPHOE BpeMsl

to accomplish/perform/carry out
mission

BBIIIOJIHATD 3a1a1y

to exercise

OCYIIECTBIIATH (ITOJTHOMOYHS)

amphibious operation

ACCAHTHas oncpamnus

Chain of command

The ultimate authority and responsibility for the national defense rests with
the President of the USA. Under the U.S. Constitution, he is Commander-in-Chief
of the Armed Forces. The U.S. Armed Forces consisting of the following Military
Services: the Army, Navy, Air Force, Space Force, Marine Corps and Coast Guard,
including their Regular and Reserve components. The President is the senior

military authority in the nation.

The National Security Council (NSC) is the President's principal forum for
considering national security and foreign policy matters. Its function is to advise and
assist the President on national scty and foreign policies. The Council consists of the
President, the Vice President, the Secretary of State, and the SecDef. The Central




Intelligence Agency is a civilian foreign intelligence service of the federal
government of the United States. It gathers and analyzes national security
information from around the world.

Department of defense

Department of Defense is responsible for providing the military forces needed
to deter war and protect the security of the United States. Under the President, the
Secretary of Defense exercises authority, direction, and control over the Department.
The Department includes the Office of the Secretary of Defense, the Chairman of
the Joint Chiefs of Staff, three Military Departments, eleven Combatant Commands,
twenty Defense Agencies, and eight DoD Field Activities. The department's
headquarter is at the Pentagon.

DoD Organization and Functions

The Secretary of Defense is the principal defense policymaker and adviser to
the President. He also oversees all operations at the Pentagon. The SecDef is a
member of the President's Cabinet and of the National Security Council.

The Deputy Secretary of Defense possesses full power and authority to act
for the Secretary in his absence. He exercises the powers of the Secretary on all
matters for which the Secretary is authorized to act.

The Military Departments are the Departments of the Army, Navy, and Air
Force (the Marine Corps is a part of Department of the Navy and the Space Force is
part of the Department of the Air Force). Each Military Department is separately
organized under its own Secretary and functions under the authority, direction, and
control of the SecDef. The Military Departments are responsible for recruiting,
organizing, training, and equipping forces for assignment to Combatant Commands.
The Coast Guard is the only Military Service that is subordinate to nonmilitary
department, the Department of Homeland Security.

Joint Chiefs of Staff

The Chairman of the Joint Chiefs of Staff is the principal military advisor
to the President, the NSC and the SecDef. The JCS, headed by the CJCS, consist of
the Chairman, the Vice Chairman, the Chief of Staff, U.S. Army; the Chief of
Naval Operations; the Chief of Staff, U.S. Air Force; Commandant of the Marine
Corps; Chief of Space Operations; and Chief of the National Guard Bureau. As an
advisory body, the Joint Chiefs of Staff do not lead combat forces and have no
executive or command authority over troops in their services.

The Chief of Staff serves as the Secretary’s senior advisor on all matters
pertaining to the DoD.



The Combatant Commands has a geographic or functional mission to
provide command and control of military forces in peace and war. They exercise
command authority over forces assigned to them as directed by the SecDef. The
operational chain of command runs from the President to the SecDef to the
Commanders of the Combatant Commands.

EXERCISES

Exercise 1. Decipher and translate the following abbreviations.

Scty, def, AF, USSF, MC, CG, reg comp, res comp, CinC, DoD, SecDef, DA, DN,
DAF, CofS, CSUSA, CNO, CSUSAF, OSD, SA, SN, SAF, JCS, CJCS, JS,
COCOM, CCDR, CIA, NSC

Exercise 2. Translate the following questions and answer them.

Kaxkne Buasl BC naxondarcs B cocrase BC CIITA?

Kto Bxoaut B CoBet HaunoHaiabHOM Oe3omacHoctu CHIA?

Yewm 3anumaetrcs [IPY?

Kak nazpiBaercs mrab-kBaprupa Munucrepctsa o0oponsl CLIA?
Yro Bxoaut B 00s13aHHOCTH MUHKCTpa 00opoHbl CLIIA / 3amecturens
MuHuctpa o0oponsl CIIA?

3a uro orBevaroT muHuctepcrsa BC CIIA?

UewMm 3anumaercs npeacenareas OKHII?

Kaxkos coctas OKHIII?

Komy nmomuunsitoTcs riiaBbl 00€BbIX KOMaHIOBaHUN?

N W=

o o=

Exercise 3. Translate the following sentences by ear.

1. I'maBbI OOEBBIX KOMAaHIOBAaHUI MOJYUHSIOTCS MIPE3UACHTY U MUHUCTPY
000pOHBI.

2. Department of Defense is responsible for providing the military forces
needed to deter war and protect the security of the United States.

3. Ilpencenarens OKHIII oka3piBaeT moMos NPE3UAEHTY U MUHUCTPY
00OpOHBI B PYKOBOJICTBE U YIIPaBJICHUH OOEBBIMU KOMAaHIOBaHUSIMHU.

4. CIA is a civilian foreign intelligence service, which gathers and analyses
national security information from around the world.

5. I'maBa IlenTarona siBisieTCsl WICHOM COBETa HAIIMOHAJIbHON 0€30MacHOCTH
Coenunennsix IIITaros.

6. The Vice Chairman is appointed under the same conditions as the Chairman.
He acts for the Chairman in his absence.

7. Hawanpauk mrada KC senserca unenom OKHII. KC CIIJA npeana3zHadyeHbl
IS OCYIIIECTBICHHUS BOGHHBIX OTEpaIfii B KOCMUYECKOM MPOCTPAHCTBE.

8. U.S. Marine Corps is specialized in amphibious operations are their primary
specialty, in recent years, the Marines have expanded other ground-combat
operations, as well.



Exercise 4. Translate the following text at sight.

Each branch of the military has a unique mission within the overall mission
of U.S. security and peace.

The Air Force

Established in 1947 the U.S. Air Force was to support forces on the ground
since it has become a separate Service with motto ‘Aim High ... Fly-Fight-Win’.
The U.S. AF also has its own dept.

The Army

The U.S. Army is the largest and oldest of the six Military Services. It is the
country’s primary force on the ground. It was established to protect the U.S.
interests by using troops, tanks, artillery and more. The Army is subordinate to the
DA headed by a civilian Secretary.

The Coast Guard

In peacetime, the Coast Guard is primarily concerned with law enforcement,
boating safety, sea rescue, and illegal immigration control and is subordinate to the
Department of Homeland Security. However, the president can transfer part or all
of the Coast Guard to the Department of the Navy in times of war.

The Marine Corps

Established as the Continental Marines in 1775, the U.S. Marine Corps was
originally created as a landing force for the Navy. In 1798, however, Congress
established the Marine Corps as a separate Service. The Marine Corps plays a
major role as the first force on the ground in most conflicts. Today, Marines are
stationed around the world, ready to deploy quickly whenever and wherever
needed.

The Navy

The Navy accomplishes its missions primarily by sea but also by air and
land. It secures and protects the oceans around the world to create peace and
stability, making the seas safe for travel and trade.

Space Force



The newest branch of the military, the U.S. Space Force, was signed into law
in December 2019. The Space Force is a military service that organizes, trains, and
equips soldiers in order to protect U.S. and allied interests in space.

Exercise 5. Translate the following text at sight.

MuHnucTepcTBO 000POHBI BO3IIIaBIsIeT MUHUCTP 000poHbI CIIIA, KOoTOpHIit
MOJYUHSAETCSA HEMOCPEACTBEHHO Tpe3uieHTy CoenqnuHEnHbIX [lITaToB AMEpuUKH.
[Tox ero KOHTpPOJIEM HAXOAATCS TPU BOCHHBIX oTaena: Jlenaprament apmuu CIIA,
Henaprament BoeHHO-Mopckoro ¢iota CIIIA u [lenapraMeHT BOEHHO-
Bo3ayuiHbix cwi CIIA. [1ItaG-kBapTupa MUHHUCTEpCTBA OOOPOHBI PACIIOIOKEHA B
[TenTarone, B ApnuHrrone, mrat Buprunus, no Apyryto ctopony peku [Toromak
oT BammHrroHa.

JIOTKHOCTH MUHHCTPa 00OPOHBKI MosiBUIach B 1947 romy, Koraa BOSHHO-
MOPCKHE CHJIBI, apMUIO U HETaBHO CO3/IaHHBIE BOSHHO-BO3TYIIIHBIE CHJIBI OBLITH
o0beIMHEHBI B HALIMOHAJIbHOE BOoeHHOEe BeloMcTBO (National Military
Establishment). B pesynbrare kpynHoit peopranuzanuu MUHUCTpbI apmun CLITA
(cyxonytHbix cui), BBC, BMC nepectanu sBIAThCS 4ieHaAMU KaOMHETa
MUHHUCTPOB ¥ OBLTH TIOJYMHEHB MHHUCTPY 000poHbI. Ha ceronHsamHmil 1eHb
MunucTepcTBO 000pOHBI OTBEUAET 3a obecnieueHue 6ezonacHocT CoeqMHEHHBIX
ITaToB, cAepKUBaHUS BOWHBI U MOAJIEPKaHUS aMEPUKAHCKOTO BIIMSHUSA 32
pyOexKOoM.

Exercise 6. Watch the video https://disk.vandex.ru/d/xi6 LfHY-iRXKxw and
answer the following questions.

How old is the Army?

How many ships does the Navy have?

What battles with the participation of the marine corps were mentioned?
How many fighter jets has the Air Force got?

Which force is the smallest one?

What does the Coast Guard search ships for?
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Tema Ned

CYXOITYTHBIE BOMCKA P®

Cyxomytnbie  Boiicka (CB) —  nauOoinee
MHOT'OUHCIIEHHBIN U pa3HO00pa3HbIH 10 BOOPYKEHUIO
u crnocobam OoeBeix geiictBuii Bugy BC PO,
IIPEIHA3HAYEHHBIM  JUIA  OTPAXKEHUS  arpecCui
MIPOTUBHUKA HA KOHTUHEHTAIbHBIX T€ATPaxX BOCHHBIX
JNEUCTBUM, 3alUThl TEPPUTOPUAIBHOM LEIOCTHOCTH
Y HAIMOHAJIbHBIX UHTEPECOB PD.

HUcropus

CyxonyTHbIE BOWCKa BEAYT CBOIO HUCTOPHUIO OT KHSKECKUX KOHHBIX IPYKUH,
a TaKXe IMEINX U KOHHBIX OTPSII0B ONOJYEHHUs], U3BECTHBIX ¢ 9-12 BB. B JlpeBHeil
Pycu cocrosnm U3 nemero 1 KOHHOrO BOMCKA, MPEACTABIISABIIETO OCHOBHYIO CHITY.
Baxnyto pons B cozmanuu u pasButun CB 1neHTpanuszoBaHHOro Pycckoro
rocyznapctba coirpayii BoeHHbsie pedopmbl MBana IV (I'po3Horo) B cepenune 16 B.
OHH cTanmu BKJIIOYAaTh MOCTOSHHOE CTPeselKOe BOMCKO, ITOMECTHYI) KOHHMILY,
CIIYKWJIBIX Ka3aKOB, & B BOGHHOE BPEMS U OINOJYEHUE; B CAMOCTOATENIBHBIN POJ
BOMCK BbIaenwiIcS Hapsan (aprwuiepus). B xone Boennsix pegopm Ilerpa I B 1-it
yerBepTH 18 B. co3gaHa peryasipHas pycckasi apMHsl, KOMIUIEKTOBABIIASCA 1O
peKpyTCcKoi MOBHUHHOCTU. CB mogy4wsiv CTPOMHYIO MOCTOSSHHYIO OpraHU3aluIo,
BKJIFOUABIITYIO B3BOJIbI, POTHI (3CKaIPOHBI), 0aTaTbOHBI, TIOJKHU, OpUTaibl, TUBU3UU,
a ¢ Hadana 19 B. u kopnyca. Haubonee nunamuynoe pazsutrue CB nomyunmnu co 2-
U 1monoBuHBI 19 B. B CBS3M C BBEACHHWEM MAIIMHHOW TEXHHUKH, MOTOPOB M
apromarnueckoro opyxus. B 1874 r. Poccus mepenuia Kk KOMIIEKTOBAHUIO Ha
OCHOBE BceoOIlel BOMHCKOM MOBMHHOCTU. B ocHamenun CB miagkocTBOJIbHbBIE
PYXKbsl CMEHUJIMCh HAapE3HBIM OPYKUEM, MOSIBUIUCH IyJEMETHl U Ka3HO3apsAHbIE
APTUIUIEPUNCKUE OPYIUs.

K nauvany IlepBoii MmupoBoii BoWiHbI CB COCTaBiIsiM OCHOBHYK MAaccCy
BOOPY>KEHHBIX CHJI CTpaH MPOTUBOOOpCTBYIOMMX Koanuuuid. Ha Boopyxenue CB
NOCTYIIUJIM Mara3uHHbIE BUHTOBKU CO IITBIKOM, CTAHKOBBIE Y PYYHBIE IYJIEMETHI,
CKOpPOCTpEIIbHBIE OPYIUsl, MUHOMETbI, OpPOHEAaBTOMOOMIIN, a B KOHIIE BOIHBI M TAHKU.
CB kpynHbIX TroCylIapCTB HMENU OOJBIIOE CXOACTBO M COCTOSJIM M3 MEXOThI
(T1aBHBIN poJI BOMCK), KaBaJepuu, apTUIUIEPUH, CIIEIIUATbHBIX BOUCK (MHKEHEPHBIX
U cBsi3H). OpraHu3aluoOHHO OHU ObUIM CBEJIEHBI B ApMUU, COCTOSIBILIME U3 KOPITYCOB
U TUBU3UM, CTABLIMX OOIIEBOWCKOBBIMU COEIMHEHUSMU. B X071e BOWHBI CO3/1aHNE U
BHEJIPEHNE HOBBIX BUJIOB BOOPY>KEHHS U BOEHHOW TEXHUKH BBI3BAJIA CYILIECTBEHHBIE
u3MeHenuss B crpykrype CB. B wux cocraBe mnosBUiuch OpOHETaHKOBBIE,
XUMUYECKHe, aBTOMOOUIIbHbIE Boiicka U Boiicka [IBO. beun co3nanbl GpoHTH U
IPYIIIBLI APMUH.

B ronsl I'pamxpanckoii BoitHbl B Poccun ocHoBYy KpacHoli apmMum Takxke
coctaBisuin CB, BkitouaBIIMEe pazinyHbIE pojia BOMCK (CTPENIKOBBIE, KaBaJIEPHIO,



apTUJUIepUI0, OpOHEBBIE CHIIBI) U CHElUajbHble BOWCKA (MH)KEHEpPHBIE, CBSI3H,
aBTOMOOWJIbHBIE, XUMHUYeckue ©  Jp.). OCHOBHBIMH  OOIIEBOMCKOBBIMU
TaKTUYECKUMHU COCAUHECHUSMMU SIBJSUIUCH CTPEJIKOBBIC U KAaBaJECPUUCKUE JUBU3HM.
Hanbheiimee pazsutue CB nomyunnu B xoge BoeHHOU pedopmbl 1924-1925 . u B
MEXKBOEHHBIM mnepuon. B Hauane Beaukoid OrteyecTBeHHOW BOWHBI B
NEUCTBYIOIIEN apMUM  Haxoawinoch 211  CTpENKOBBIX, TOPHOCTPEIKOBBIX,
MOTOCTPEJKOBBIX M KaBaJEPUICKUX AUBU3UM M 3 CTpEIKOBbIE OpHUrajbl. B XOJe
BOMHBI KaxJpli poa CB monydwsi JanpHEWIIee pa3BUTHE. BpPOHETAHKOBBIE W
MEXaHU3UPOBAHHBIEC BOKCKA IIPEBPATWINCH B ITIABHYIO YIAPHYIO CUJIy U OCHOBHOE
CPEIICTBO Pa3BUTHS HACTYIUIEHHS B BBICOKMX TE€MIIaX U Ha OojblIyto ryouny. K
1945 r. B neiicTByIO1IEH apMUU HACUUTHIBAIOCH 34 TAHKOBBIX U MEXAHW3UPOBAHHBIX
KOpITyca, U3 KOTOpPBIX 0KosIo 50 % BXOAMII0 B TaHKOBBIE apMuH. boiblioe pa3BuTre
IIOJIyYWJIM TIPOTUBOTAHKOBAs, PEAKTUBHAS W 3€HUTHAs apTWUIEPUs, UHKECHEPHBIE
Boiicka u np. KaBanepusi, ChIrpaB ONPEIECICHHYIO pOJib B OOEBBIX JEHCTBHUSX,
NOCTENEHHO cokpamanack. [locne BolHbI pa3sButne CB 110 1Mo mMyTH OCBOECHUS
NOJly4eHHOrOo 00€BOro OmbiTa W  JaJbHEWINEro COBEPIICHCTBOBAHUS  HX
OPraHu3alMOHHON CTPYKTYPbI U BOOPYKEHUS.

Haunbonee cymectBennbie n3menenus B CB nmpousoniun B 60-e rr. 20 B. B
CBSI3M C MOSIBIICHHEM sJiepHOro opyxus. B nanpueiimem CB pa3BuBanuch Ha O6a3e
HOBEMWIINX JTOCTMKEHUM BOECHHOM HAYKH U TEXHUKHU. B HHUX B COOTBETCTBYIOIIMX
IIPONIOPLMAX IIPEACTABIEHBI BCE COBPEMEHHBIE POJIa BOWCK U CIICIIMaJIbHBIE BOMCKA,
COMIaCOBAaHHOE MPUMEHEHHE KOTOPbIX 00E€CIIEUNBAET pellieHrne Bo3naraemMbix Ha CB
3a7ad.

Ha CyxonyTHble BOiCKa BO3JI0KEHBI CJIeAYyI0LIHe OCHOBHbIC 3a1a4H:
6 MupHoe eépems

e [lonnepxanue BbICOKOI 00€BOM M MOOMIIM3AIMOHHON TOTOBHOCTH OPTaHOB
yIIPaBJICHUS, COCIUHEHNM, BOMHCKUX YaCTEN U YUPEKIACHUN.

e O0ecneueHne rapaHTUPOBAHHOTO NIEPEBOJA BOWCK ¢ MUPHOI'O HA BOEHHOE
NIOJIO)KEHUE B YCTAHOBJICHHBIE CPOKH, C LIEJIBbIO BBIITOJIHEHUS 3a/1a4 110
OTPAKEHHIO arpeCCUr MPOTUBHHUKA.

e JloaroroBka OpraHoOB yNpPABJIEHUS U BOKWCK K BEICHUIO BOCHHBIX JEHCTBUH B
COOTBETCTBHHM C MX MPEIHAZHAYCHHUEM.

e (Co31aHKE U COAEPIKAHUE 3aIIACOB BOOPYKEHUS, BOGHHOW TEXHUKHU U
MaTepUalibHbIX CPEACTB B 00beMax, 00€CIeUnBaIOIINX PEIICHNE 3a/1aY,
crosmux nepeq CyXxomyTHBIMU BOMCKaMU U UX COJEPKAHNUE B TOTOBHOCTH K
00€BOMY IPUMEHEHHUIO.

e VYwuyacrue B onepanusax no NoAAEPKaHU0 MUPA, IPOBOAUMBIX I10 JTUHUU
Cogeta be3zonacnoct OOH nin B COOTBETCTBUH € MEKTYHAPOIHBIMU
oOsi3arenvcTBaMu Poccuiickoit denepanuu.

e Oka3zanue nomoiuu [Torpannynoii cinyxx6e ®Cb B oxpane [ocynapcTBeHHOIM
rpanuisl Poccuiickoit @enepannu.

e VYwyacTue B IMKBUJIALUHU MTOCIEICTBUI aBapuii, KaTacTpo( U CTUXUUHBIX
OeJICTBUIA.

e VYwyacTue B BBIIIOJHEHUU MEPOTIPUATUMN MO ONEPATUBHOMY 000PYIOBaHHUIO



TEPPUTOPUHU CTPAHBI.
6 60€HHOe 6pemA.:

e BpmonHeHwe 3amad MO IUIAHY  CTPATETMYECKOr0  Pa3BEPTHIBAHUSA
Boopyxennsix Cui PO.

e Jlokanuzamus (mpeceyeHue) BO3MOKHBIX BOEHHBIX KOH(DIUKTOB, OTpaKeHHE
arpeccud NpPOTUBHHUKA OOETOTOBBIMHM B MHPHOE BpeMs TpyHIIUPOBKaMU
BOMCK, a MpU HEOOXOAMMOCTH — C OTMOOWMJIM30BAHUEM COEAMHEHUU U
BOMHCKMX YaCTEH.

e [IpoBenenue coBMecTHO ¢ Apyrumu Bugamu Boopyxenusix Cui Poccun (npu
yuactun Boopyxkennsix Cun crpan CHI, noanucaBmux JloroBop o
KOJUIEKTUBHON 0€30MacHOCTH), OOOPOHHUTENbHBIX U KOHTPHACTYMATEIbHBIX
omnepaiui o pasrpoMy arpeccopa.

e VYuyacThe B OTPAXKEHHHM BO3IYyIIHO-KOCMUYECKOIO HamaJeHUs NPOTHUBHUKA,
IPOBEACHUU BO3AYIIHO-IAECAHTHBIX, MOPCKUX JECAHTHBIX M JPYTUX
COBMECTHBIX onepauuii BuI0B BoopyxkeHHbIx Cui.

e dopmupoBaHue, NMOATOTOBKA W OTIPABKa IO MPEAHA3HAYECHUIO PE3EPBHBIX
dbopMupoBaHUM, BOCIOJHEHHE TOTEPh BOWCK B JIMYHOM COCTaBe,
BOOPY’KEHUM M BOCHHOW TEXHUKE MO CHEHHUAIBHOCTIM M HOMEHKIATYpE
CyXOIyTHBIX BOWCK.

e Opranu3zauus U BeJeHuEe TEPPUTOPUATIEHON OOOPOHBI.

Takum oOpazoM, 00beM 3a7]a4 MHOTOTPAHEH U JIOBOJILHO CJIOXKEH.

VYuuTsiBast cOBpeMeHHbIe Yrpo3bl Oe3onacHocTu Poccuiickoit denepaiyiu, KOTOpbIe
UMEIOT KaK OOBIYHBIM, TaKk W cHenupUyYecKuil XapakTep, K CTPOUTENbCTBY M
npuMeHeHu0 CyXONMyTHBIX BOWCK Uil ydacTus B oOecrneuyeHuu Oe30MacHOCTU
rocyJapcTBa BbIJIBUTAIOTCS] HOBbIE TPEOOBAHUS.

CyxonyTHbIE BOWCKa JOJIKHBI OBITh TOTOBBI K MPEIOTBPAILICHUIO U Pa3pEIICHUIO
BOEHHBIX KOH(DIMKTOB pPETMOHAIBHOTO M JIOKAJBHOTO MAacCIITAa0OB, aJ€KBaTHO
(aCMMMETPHUYHO) pearupoBaTh Ha COBPEMEHHBIE YIPO3bl U BbI30BbI, B TOM YHCIIE Ha
OpOSIBJIEHUST TEPpOpHU3Ma, MpU JIOOBIX CLEHApUSAX TrapaHTUPOBAaTh BOEHHYIO
6e3onacHocTh Poccun.

OHU J10MXKHBI 00ECIIEYUTh MHOTOBAPUAHTHOCTh MPUMEHEHHS: OT 3aJ€HCTBOBAaHUS
OTPAHUYEHHBIX TIPYNIUPOBOK BOMCK [JIsl YPEryJupOBaHUsS KpPHU3UCOB, 1O
UCIIOJIb30BAHMSI BCEr0 apceHaja CpPeICTB BOOPY)KEHHOM OOpbObl B BOEHHBIX
KOH(JIMKTaX PErMOHaJIbLHOTO U JIOKAJbHOTO MACIITAa00B.

CYXOMYTHbIE BOUCKA

PAKETHBIE
BOWCKA U
APTUNEPUA

MOTOCTPE/- TAHKOBbIE
KOBbIE BOVCKA BOWMCKA

CMELMANBHBIE | BOMCKA

PALUALIMOHHOM,
XUMUYECKOM U BOMHCKUE YACTH
BUO/OTMYECKON MTO

3ALLMTBI

WHKEHEPHBIE

PAZIMOINEKTPOH-
HOW BOPbEbI



CyxonyTtHble Boiicka BKIIIOUAIOT: MOTOCTPEIKOBBIE U TAHKOBBIE BOMCKA, PAKETHBIC
BOMCKa M aptwiuieputo, Bovicka [IBO, sBisromuecs pogamu Bokick CB, a Takxke
crenuagbHble BOWCKAa (COENMHEHMs M YacTH: pa3BeAblBaTelbHbIC, CBsA3M, POb,
urxeHepuole, PXb 3ammTel, TexHuueckoro obOecriedeHus) W Thul. B cocraBe
CyxonmyTHBIX BOMCK 4 poaa BOWCK.

MoTtocTpenkoBbie BOMCKA — CaMblii MHOTOYHUCJIIEHHBIN PO
BoMick. OH cocTraBisgeT OCHOBY CyXOIYTHBIX BONCK H
BBIIIOJIHSIET 33a4U. 6 000poHe — TIO OTPAXKEHUIO YyAapoB
MIPOTUBHUKA W HAHECEHMIO MOPAXKEHUS €r0 HACTYNAIOIINM
BOMCKaM, yIEp:KaHHUIO 3aHMMAaeMbIX pyOexeil, palOHOB U
NO3ULIUNA; 6 HacmynieHuu — TO TPOPbIBY OOOPOHBI
IPOTUBHUKA, Pa3rpoMy IpyIIIUPOBOK €0 00OPOHSIOIINXCS BOUCK, 3aXBaTy BaXKHBIX
pailioHOB, pyOexeil 1 00bEKTOB, (POPCUPOBAHMIO BOIHBIX MPErpal, IPECIeI0BaHUIO
OTXOJSIIEr0 TMPOTHUBHUKA, BEIEHUIO BCTpeYHBIX 0oeB u Ap. CoBpeMeHHbIE
MOTOCTPEJIKOBbIE BOMCKa, 0O0Jjazasi BBICOKOM OOEBOM CaMOCTOSITETBHOCTBHIO U
YHUBEPCAIbHOCTBIO, CIIOCOOHBI BBIMOJNHATh YKA3aHHbIE 3aJa4d Ha Pa3Iu4yHOU
MECTHOCTH MPHU CaMbIX HEOJArOMPUATHBIX METEOYCIOBUSX.

TankoBble Boiicka — miaBHas yaapHasa cuia CyXOIMyTHBIX
BOMCK M MOIIIHOE CPEACTBO BOOPYKEHHOW OOpBOBHI,
MpelHa3HauYeHHOE AJI pelleHusl Haubosee BaKHBIX 3a]a4d B
Pa3JIMUHBIX BUJIaX OOCBBIX IEUCTBUM.

OHH UCIOJIB3YIOTCA MPEUMYIIECTBEHHO Ha IVIABHBIX HAIPABIICHUSAX: 6 000pOHE —
KaK MpPaBUJIO, B COCTABE BTOPBIX DIIEIOHOB ISl HAHECEHUS KOHTPYIApOB, a IpHU
BBIJICJICHUU B COCTaB MEPBbIX JIIEJTOHOB — JIJIsl YCUIIEHHUS] YCTOMYMBOCTH OOOPOHBI;
6 HacmynjeHuu — KaK IpaBUjIo, B COCTABE MIABHBIX YIAPHBIX IPYIIIUPOBOK.
MHOro4HCIEHHbIE HMCCIEAOBAHUS BO3MOXXHOCTEH NPUMEHEHUS TaHKOB B
COBPEMEHHBIX BOCHHBIX KOH(IMKTaX pa3IudYHBIX MAcIITa0OB, MOKa3aldd, YTO OHU
HE TOJILKO HE yTEPSJIA CBOErO 3HAYEHUS, HO SIBJSIOTCS OJHUM M3 MEPCHEKTUBHBIX
00EBBIX CPEJICTB.

PakerHble Bolicka U apTuiliepus CyXonyTHbIX BOMCK —
OCHOBHOE€ CPEICTBO OrHEBOTO M SJAEPHOrO MOPAKEHUS
MIPOTUBHHUKA.
Pakernbie Boiicka CB mnpegHazHaueHbl Ui MOpaXEHUS
CPENCTB SAIEPHOTO M XMMHUYECKOIO HamaJeHWs, Ha3eMHBIX
anemMeHToB PYK, OCHOBHBIX IpylIIMPOBOK BOMCK, aBUALlUU B
MecTtax ee Oa3upoBaHus, cpeactB U oObekroB [IBO, myHKTOB ymnpaBieHus,
PaANO3IEKTPOHHBIX CPENICTB, THIJIOBBIX U IPYTUX BaXKHBIX OOBEKTOB MMPOTUBHUKA HA
BCIO INIYOMHY €ro ONepaTUBHOTO MOCTPOEHHUS; A IUCTAHIIMOHHOTO MUHUPOBAHUS
MECTHOCTH, a Ha NPUMOPCKHX HAIpPABICHUSAX, KPOME TOTO, U IS pa3pylIeHUs
NYHKTOB Oa3upoBaHUs CcUJ (JoTa MPOTUBHUKA M YHUYTOXKEHUS €ro OOEBBIX
KopabJieit u Cy/oB.
OpraHu3aimoHHO paKeTHbIE BOMCKA BKJIIOYAIOT COCTUHEHUS (4acTH) ONepaTUBHO-
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TAKTUYCCKHUX U TAKTUUCCKHUX PAKCT, peaKTHBHOﬁ ApTUIIJICPUKU KPYITHOIO KaJ'II/I6pa 151
AACPHO-TEXHUYICCKOI'O obecrieueHumsl.

Apruwiuiepuss CB npenHasHaueHa [0 NOPaKEHUS CPEACTB  SAEPHOTO H
XUMHYECKOTO HaIlaIeHMs], HA3eMHBIX 3JIeMeHTOB cucteM BTO, apTriuiepun, TaHKOB
U JIpyrux OpoHeoObekToB, cpenacts [1BO, paanosneKkTpoHHBIX CPEACTB, MyHKTOB
yIpaBJIEHUs, )KUBOM CHJIBI IPOTUBHUKA U IPYTUX OTHEBBIX CPEJICTB HA MO3ULIMSIX,
B paillOHaX COCPENOTOYEHHWsS W HAa MapuipyTax JBH)XEHHUS, BEPTOJIETOB Ha
NOCAJOYHBIX IUJIOMIAKaX, OOBEKTOB ThlIA; pa3pylieHus (OpTUPUKATUOHHBIX
COOPYXEHUH, AUCTAHIIMOHHOTO MUHUPOBAHUSI MECTHOCTU U OOBEKTOB, CBETOBOIO
oOecreyeHus, HOCTAHOBKU a3pP0O30JIbHBIX 3aBEC U BBINIOJHEHUS JPYTUX 3a/1a4.
Aptminepust CyXolmyTHBIX BOMCK COCTOMT W3 COCAMHEHUN M yacTed rayOudHOM,
NyIIEYHOM, PEAKTUBHOM, NPOTHUBOTAHKOBOM AapTUJIIEPUHM, NPOTUBOTAHKOBBIX
paketHbix KoMmriuiekcoB (IITPK), muHOMETOB, a Takke M3 4YacTeil KOMILJIEKCOB
CIIEIHAIBHOTO  BOOPYKEHHsI, AaApPTUJUIEPHICKON  pa3BENKH, yIpaBICHUA U
obecrnieueHusl.

Boiicka IIBO CB npenHa3HaueHsl 111 IPUKPBITHS U 3AIIATHI
IPYIIIUPOBOK BOMCK, IIYHKTOB YIIPABJIEHHUS, a’pOAPOMOB,
TBUIOBBIX M JPYIMX OOBEKTOB OT YIapoB MPOTUBHHUKA C
BO3/lyXd; BEIEHUS pPA3BEIKH BO3IYIIHOTO NIPOTHUBHUKA M
OMOBENIEHUS O HEM CBOMX BOWCK; YHUYTOXEHUS OTHEM €r0
NUWIOTUPYEMBIX M OECHHJIOTHBIX JIETaTeNbHBIX allapaToB, TAKTUYECKUX U
OMEpPAaTUBHO-TAKTUYECKUX OaJNIMCTUYECKUX U  KPBUIATBIX PaKeT, CPEICTB
BO3YIIHOU pa3Benku U PODB, aBHallMOHHBIX 3JIEMEHTOB Pa3BeIbIBATEIbHO-yIaPHBIX
CUCTEM; BeJIeHUs1 OOPHOBI C BO3YIIHBIMU JECAHTAMHU B MOJIETE U I€CAHTUPOBAHUU.
OHH COCTOAT W3 3EHUTHBIX PAKETHBIX, 3C€HUTHBIX PAKETHO-APTUIIEPUNCKUX,
3€HUTHBIX APTUIUVIEPUICKUX U PAIUOTEXHUYECKUX COCIUHEHHUI U YacTeil.

PasBeansiBare/ibHble COCIMHEHUS M YaCTH, BXOIAIIUE B COCTaB CIIELMAJIBHBIX
BOICK, MpeIHa3HAuEHbl JJ1 TOObIBaHUS CBEICHUH O MPOTHBHHUKE U MECTHOCTH, a
TAK)K€ BBIIIOJIHEHUS CIIEHMAJIBHBIX 3a/1a4.

OpraHu3alMoOHHO OHHM COCTOST W3 COEOUHEHHM, 4YacTell W NOApa3feieHui
BOWMCKOBOM, paauOl3IEKTPOHHON pas3Benku, pasBeaku PB u A, Boiick [IBO,
CIEHHAIBHBIX BOWCK CyXOITyTHBIX BOWMCK U ThUIA.

Boiicka cBsism CB mnpegHasHaueHbl Ui pa3BEPTHIBAHUS U
SKCIUTyaTalldd CHUCTEM CBsSI3U M 0OeCIeueHus YNpaBieHUs
BOIICKAaMH BO BCEX BHJAX HUX TIOBCEIHEBHOW U 00€BOM
nesitenbHOCTH. Ha HUX Takke BO3JararTcs 3ajaud 10
pa3BepTHIBAHUIO U IKCIUTyaTallud CPEACTB aBTOMATH3allUM Ha
NYHKTaX YINpaBJIeHUs, TEXHUUECKOMY olecredeHuto cBsizu u ACY, npoBeaeHHIo
TEXHUUYECKUX MEPONPUATUHN N0 0OecrieueHnIo 0€30MacHOCTH CBSI3U.

OHU BKIIIOYAIOT y3JI0BBIE U JIMHEWHBIE COEIMHEHMS U YACTH, YaCTU TEXHUUYECKOTO
obOecrieuenusi cBsi3u U ACY, ciayxObl 0€30MacHOCTU CBSI3U, (EIbIbErepcKo-




ITOYTOBOW CBSI3U U JIP.

TEXHUYCCKOI'0O KOHTPOJIA.

Yactu POb CB npegHazHayeHb! U1 BBITOJIHEHUS 3a1a4 110
NE30praHu3ali  yIpPaBJICHUsS BOWCKAMU U OPYKHUEM
IIPOTUBHUKA IIyT€M  PaAUOdJIEKTPOHHOIO  I[OJABIICHUS
(mopakeHHsI) €ro  CpeACTB  CBA3M,  PAJUOJIOKALINH,

paaruoHaBUT AU, paanoynpaBICHUA )51 OIITHKO-
QJICKTPOHHBIX CpEAacCTB, paHHOSHCKTPOHHOﬁ pa3BCaAKU
ITPOTUBHUKA, HpOTHBOHGﬁCTBHH €ro TCXHUYCCKHUM

cpeactBaM PpPa3BCAKM H OCYHICCTBICHUSA KOMIIJICKCHOIO

Nuxenepunie Boiicka CB, nmnpenHazHauYeHHBIE A
BBITIOJIHEHUST 3a7]ad MHXKEHEPHOTO OOECIEUCHMs, a TaKxkKe
HAHECEHUS IOTEPh MTPOTUBHUKY IPUMEHEHUEM NHKEHEPHBIX
ooenpunacoB.  OpraHu3allMOHHO OHHU  COCTOST W3
COCIMHEHUHW M YacTe WHXKEHEPHO-PA3BEIBIBATEIbHBIX,
VH>KEHEPHO-CANEPHBIX, VH>KEHEPHBIX 3arpa<JICHUN,

yIpaBiIsieMOro MUHHPOBAHMUS, WHKEHEPHO-TIO3ULIMOHHBIX, VUHKEHEPHO-
MAaCKUPOBOYHBIX, OHTOHHO-MOCTOBBIX, IEPENPABOYHO-IECAHTHBIX, UHKEHEPHO-
JOPOKHBIX, pa3rpak/IeHUs, pa3MUHUPOBAHUS, TIOJIEBOTO BOJIOCHAOKEHHUS.

Boiicka PXb 3amurel CB, npeaHasHadyeHbl AJis
BeINOJHEeHUA 3amad PXb 3amumThl, a Takke HaHECCHUS
IOTEPh MIPOTUBHUKY IIPUMEHEHUEM OTHEMETHO-
3a)KUTaTEIbHBIX CPEACTB.

OHH COCTOAT U3 COEIWHEHMH, YacTel W MOApa3IeIeHUN
PXb 3ammutel, PXb pa3Benku, OrHEMETHBIX, a3P0O30JIbHOTO

HpOTHBOHGﬁCTBHH, 34CCUKU SAACPHBIX B3PLIBOB.

CoennHenust M 4acTu TexHuM4yeckoro odecnedyenuss CB mpegHazHayeHbl 1S
[IpyeMa U COIEpXKaHWUSA YCTaHOBJICHHBIX oONeEpaTuBHBIX 3amacoB BBT, paker,
OoemnpumacoB 1 obecrieueHrs UM BOWCK, BocctanoBineHnn BBT cpennero pemonTa
u Jap. OHM BKJIIOYAKOT PAKETHO-TEXHUYECKHE, PEMOHTHO-BOCCTAHOBUTEIIBHBIC
COEIMHEHHUSI ¥ YacTH, CKJIaJbl BOOPYKEHHsI, OOETIPUIIACOB U BOCHHO-TEXHUUECKOTO

UMYILECTBA.

Tein CB npeaHasHaueH 175 ThUIOBOTO, a MO CIy>K0aM ThlIa
U TEXHUYECKOro oOecreyeHus BOWCK B MUPHOE M BOCHHOE
BpeMs. B cBoem cocrtaBe Thul CyXOIyTHBIX BOWCK HMMEET
COCAMHEHN M 4YacTH CHENUAJIU3UPOBAHHOTO  ThLIA,
COIEpKalllUe  MaTCpHUANIBHBIE  CPEACTBA  CIELUAIbHOU
HoMeHKarypbl. [lo MacimTaby v Xxapakrepy BbIIOJHSEMBIX

3a7a4 Tl CyXOMyTHBIX BOMCK MOAPa3IEIIeTCA Ha ONIEPAaTUBHBINA U BOMCKOBOM ThII.



[To dyHKIIMOHATBEHOMY MpEHA3HAYEHHIO B COCTaB Thila CyXOMyTHBIX BOMCK
BXOJISIT COEUHEHUSI M YaCTH MaTepUaIbHOTO, TPAHCTIOPTHOTO (aBTOMOOUIIbHBIE,
JOPOXKHBIE, JKEIIe3HOIOPOXKHEIE, TpyOonpoBoaHkIe, opranbkl BOCQO), BeTepruHapHO-
CaHUTAPHOTO, TOPTOBO-OBITOBOTO, KBAPTUPHO-IKCILTyaTallMOHHOTO, (PMHAHCOBOTO,
obecrnieueHus, METUIIUHCKHE, OXPaHbI ThLJIA U JIP.

Yucsaennocts u popmuposanuss CB PO

CyxonyTHble Boiicka Poccuiickoit ®@enepannu Ha 2020 rog MMenu 4UCIEHHOCTH
0k0J10 300 ThICSY YETOBEK.

CyxonyTtHsbie Bolicka PD gensitcs Ha yeThipe okpyra. TeppuropuaiibHas CTPyKTypa
CB Poccuu cnenyromas:

® 3amajJHbIA BOCHHBIA OKPYT (ABe apmuu co mradamu B Cankr-IletepOypre u

Boponexe);

® [IEHTpaJbHBI BOEHHBIM OKpyr (nBe apmuu co mrabamu B Camape u
HoBocubupcke);

® [OXKHBII BOEHHBIM Okpyr (mBe apmuu co mrtabamu B CraBpomnose u
BnangukaBkase);

® BOCTOYHBIN BOCHHBIM OKPYT (B HETO BXOMSIT YETHIPE ApMHUHU, IITAOBI HAXOASITCS
B YnaH-¥Yno, benoropcke, Uute u Yccypuiicke).

B3BOL,

poTa

6aTasIboOH

NOJIK

B3Box (platoon) coctout u3 3-6 ornenenuii no 15 - 60 yenosek.
VYhpapnseT UM KOMaHJIUp B3BOJA. JTa JIOJDKHOCTh CUUTACTCS
oduriepckoil U 3aHUMaTh €€ MOXeT oduilep B 3BaHUU OT
JIEUTEHAHTA J0 KalluTaHa.

Pora (company) cocrout u3 3-6 B3Bo10B miu 45-360 yenosex.
B 1enoM 4ncieHHOCTh JIMYHOTO COCTaBa B POTE 3aBUCUT OT
pOia BOMCK, K KOTOPBIM OHA OTHOCUTCS: TaHKOBas pota — 30-40
yenoBek; MotocTpenkoBas — 130-150; necant — 80 conpar. Ity
JOJDKHOCTh MOXKET 3aHUMAaTh BOEHHOCIY)KAIlUMil B 3BaHUU OT
CTapILero JISNTEHaHTa 10 Manopa.

Bbaranwon (battalion) yxomiiektoBaH 2-4 poTamMu U
HacuutbiBaeT oT 250 go 1000 conpar. baraaboH OTHOCUTCS K
OCHOBHBIM TAaKTMUYECKUM E€IUHUIIAM U MOXET BBICTYNaTh B
Ka4eCTBE CaMOCTOSATENbHOW JIEUCTBYIOLIEH TIpyNmbl. OTy
JOJDKHOCTh MOXET 3aHMMATh BOCHHOCHYXAIIUW CO 3BaHUEM
MOJIMOJIKOBHUKA.

Ionk  (regiment) —  TakTUYECKOE W  ABTOHOMHOE
noapaznaenenue. Coctout u3 3-6 6araboHOB. Ero yncieHHoCTh
—He meHee 400 u He Oosee 2 ThIC. YenoBeK. /{11 koMaH10BaHUS
3TUM (opMHUpOBaHHEM HYKHO HMETh 3BaHUE HE HIDKE
MOJIMOJIKOBHUKA.



bpurana  (brigade)  ¢dopmupyercs u3z  2-8  ThIC.
BoeHHOCHykamux. OObIYHO B cocTaBe Opuraabl €cTh
6puraga HECKOJIbKO 0aTajJbOHOB U 2-3 BCIOMOTaTelbHBIE POTHI.
Komanaupom nozpasnenenust Ha3HadaroT ouiiepa B 3BaHUU HE
HUKE MOJIKOBHHKA.

JuBu3us (division) YUCJIEHHOCTD no/ipa3iesIeHus
ANBU3UA BHYIIUTENbHAS — OT 12 10 24 ThIiC. yenoBek. HaxoasTcs oHu
1o/ KOMaHJ0BaHUEM oQuIlepa B 3BaHUM HE HUXKE MOJTKOBHUKA

| WM reHepas-Maiopa.

4 )
Kopnyc (corps) BkitouaeT B ce0si BOEHHOCIIYKAIlIUX B COCTABE
Kopnyc okoio 100 Teic. yen. Komanayer naHHbIM (OpMUpPOBaAHHEM
L | ) o(urep B 3BaHUU I'eHEpa-Maliopa.
|
4 )
Apmust (army) nacuutbiBaeT ot 200 ThIc. A0 1 MIH. yen.
apMHUA KomannyeT apMueit reHepaI-IoJIKOBHUK.
- J
Officer
General/flag officers Senior officers Junior officers det
caae
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ACTIVE TERMS AND EXPRESSIONS

Armed Forces of the Russian
Federation

Boopyxennbie Cunbl Poccuiickoii
®deneparuu (BC PD)

land (ground) forces

cyxonyTHble Boticka (CB)

High Command of the Land Forces

I'maBHOE KOMaHOBaHUE CyXOMyTHBIX
BOWCK PO

branch PO BOMCK
Motorized rifle troops MoTocTpenKkoBble BOMCKa
Tank troops TankoBbIe Boiicka

Missile troops and Artillery

PakeTHble BOWICKA U apTUILIEPUS

Air defense troops

Bolicka npoTUBOBO3TyIIHONH 0OOPOHBI
(IIBO)

special forces (SF)

CriennajibHbIE BOMCKA

Reconnaissance formations and
military units

Pa3BenniBaTebHEBIE BOMICKA

Signal Corps

Boiicka cBs3u

Radio electronic warfare troops

Bolicka pagnosnekTpoHHOM 00pbObI
(POB)

Engineer troops

HNuxeHepHbIe BOMCKA

Nuclear biological chemical (NBC)
defense troops

Bolicka paguaiinoHHON, XUMUYECKOU U
ouosiornyeckoii 3anuthl (PXB3)

logistics

Bowunckue yactu maTepuaibHO-
texHudeckoro ooecreuerus (MTO)

automated command and control

ABTOMATHU3UpPOBAaHHAs CUCTEMA

system (ACCS) ynpasienus (ACY)

Supreme Commander-in-Chief (CinC) | BepxoBHbIH INTaBHOKOMAHIYIOIIUI
Commander-in-Chief (CinC) TJIaBHOKOMAHAYOIIUN

to repel OTpa3UTh

to protect 3alIUIIaTh

enemy IPOTHUBHUK

theater of war

TeaTp BoeHHbIX jaeiicTBuil (TB]I)

personnel (pers)

JINYHBIN COCTAB

in peacetime

B MUPHOE BpEMsl

in wartime B BOCHHOE BpeMs

Collective Security Treaty Opranu3aiiusi J0roBopa KOJIEKTUBHOMN
Organization (CSTO) 6e3omnacHoctu (OJIKB)

military service BOEHHas ciryx0a

rear TBLUT

to subordinate to OYUHSITHCS

operational strategic command

OrnepaTuBHOE CTPATETMUECKOE
komangoBaaue (OCK)

area of responsibility (ares)

30Ha OTBCTCTBCHHOCTH

tank

TaHK




infantry

IIexXoTa

armored vehicle

OpOHUPOBAHHBIN ABTOMOOWIIb

stockpiles

3arrachbl

combat platform

6oeBas miaropma

defense industry

000pOHHAsI MPOMBITIICHHOCTh

Infantry fighting vehicles (IFV)

boeras mammna nexotsl (BMII)

Airborne infantry fighting vehicle
(AIFV)

boeras mammna necanta (bM/I)

Armored personnel carrier (APC)

Bbponerpancnoprep (BTP)

self-propelled CaMOXOJIHBIN
towed OyKCUpyeMbIi
barrel artillery CTBOJIbHAS apTUJLIEpUs
deployment pa3BepThIBaHUE
LAND FORCE

The Land Force is the most numerous Service of the Armed Forces of the
Russian Federation varied in its weapons and methods of warfare, which is designed
to repel the aggression of the enemy in continental theaters of war, protect territorial
integrity and national interests of the Russian Federation.

Structure

The President of Russia is the Supreme Commander-in-Chief of the Armed
Forces of the Russian Federation.

The High Command of the Land Forces consists of the Main Staff of the
Ground Troops, and departments for Peacekeeping Forces, Armaments of the
Ground Troops, Rear Services of the Ground Troops, Cadres of the Ground Troops
(personnel), Indoctrination Work, and Military Education. There were also a
number of directorates which used to be commanded by the Ground Forces
Commander-in-Chief in his capacity as a deputy defense minister. They included
NBC Defense Troops of the Armed Forces, Engineer Troops of the Armed Forces,
and Air Defense Troops, as well as several others.

Branches of service

The branches of service include motorized rifles, tanks, artillery and rocket
forces, air defense troops, special corps (reconnaissance, signals, radio electronic
warfare, engineering, nuclear, biological and chemical defense, logistics,
automobile, and the protection of the rear), special forces, military units, and
logistical establishments.



As a result of the 2008 Russian military reforms, the ground forces now
consist of armies subordinate to the four new military districts: Western, Southern,
Central, and Eastern Military Districts. The new districts have the role of
«operational strategic commandsy», which command the Ground Forces as well as
the Naval Forces and part of the Air and Air Defense Forces within their areas of
responsibility.

|:| Northern Fleet Stratigic
Command (Severomorsk)

|:| Western Military District (Saint-
Petersburg)

|:| Southern Military District
(Rostov-on-Don)

D Central Military District
(Ekaterinburg)

D Eastern Military District
(Khabarovsk)

Russian Armed Forces — Equipment and Armaments
Traditionally, since the middle of the 20th century, the Soviet Armed Forces
almost completely lacked foreign military equipment and armaments, with rare
exceptions (individual products of the socialist countries). In the USSR, completely
self-sufficient military production was created, which was capable of producing any
armament and equipment for the needs of the armed forces.

During the Cold War, its gradual accumulation took place, and, by 1990, the
amount of armaments in the Soviet Armed Forces reached unprecedented levels.
Only in the land forces there were about 63,000 tanks, 86,000 infantry and armored
vehicles, 42,000 artillery barrels. A significant part of these stockpiles was
transferred to the Armed Forces of the Russian Federation and other republics of the
former USSR.

New equipment, like Armata universal combat platform, Bumerang,
Kurganets-25 replaces many old tanks, BMPs, BTRs like T-72, T-90, BMP-1/2/3,
BTR-80 in active service. Funding for new equipment has greatly risen in recent
years, and the Russian defense industry continues to develop new weapons systems
for the Ground Forces.

The Land Forces of Russia are armed with:
e Tanks T-72, T-80 and T-90,
e Infantry fighting vehicles BMP-1, BMP-2, BMP-3,
e Airborne infantry fighting vehicle BMD-1, BMD-2, BMD-3, BMD-4M,
e Armored personnel carriers BTR-70, BTR-80, BTR-82,
e Armored vehicles GAZ-2975 “Tiger”,
e Self-propelled and towed barrel artillery,



e Rocket fire systems Grad, Hurricane, Tornado, Buratino, Solntsepek,
e Tactical missile systems Tochka and Iskander,
e Air defense systems Buk, Tor, Pantsir-S1, S-300, S-400.

EXERCISES

Exercise 1. Decipher and translate the following abbreviations:
res comp, MD, MoD, CB, 11BO, P95, SF, PXBE3, MTO, ACCS, PBCH, AF, 3BO,
CinC, TBA, AIFV, pers, O1KB, APC, OCK, ares, [FV, [IBO, BMII, NBC, BTP.

Exercise 2. Translate the following questions
1. Yro takoe CB PO?
2. Ckonpko ponoB Boick cymiectByeT B CB PD?
3. Kakwne cnenuanrsabie Bolicka ecTb B CB PO?
4. W3 4gero cocTOUT MIaBHOKOMaH10BaHUE CyXONyTHBIMU BOMCKamMu?
5. KakoBbl ocHOBHBIE 3a1aun CB P®?
6. CKOJIBKO BOEHHBIX OKPYTOB CyIIECTBYET CErOAHSA?
7. HazoBute ropona, rje pacroioKeHbl ITa0bl BOEHHBIX OKPYTOB
8. Kaxkoa uncnennocts CB P®?
9. Kakoii pog BOMCK camMblii MHOTOUHUCJIEHHBIN?
10.Kakoe coBpeMeHHO€E BOOpykeHHUE ecTh B CB PD?

Exercise 3. Fill in the gaps the words from the box. One word is extra.

arm, enemy, deployment, land, special, responsibility, personnel,
Commander-in-Chief, Supreme Commander-in-Chief

1. The Motorized Rifle Troops are the most numerous of the
Service.

2. The Reconnaissance Formations and military Units are often put into the

Forces of the Land Force.

3. The Signal Communications Troops are special troops designed for

of communications systems and support of control over
associations, formations and subdivisions of the Land Force in peacetime and
wartime.

4. The Air Defence Troops are an Arm of the Land Force, intended to cover
troops and facilities from means of air attack of the

5. The of the Russian Ground Forces is the chief commandmg
authority of the Russian Ground Forces.
6. The President of Russia is the of the Armed Forces of

the Russian Federation.
7. The Ground Forces of the Russian Federation have the primary
to solve the problems of the protection of the state border.




8. Russia’s latest State Armament Program running through to 2027 prioritizes
equipment procurement for Forces.

Exercise 4. Translate the following text at sight
How many serve in the Russian army?

According to President Vladimir Putin’s decree from November 17, 2017, the
number of people currently serving in the Russian army is 1,902,758, including
civilian servicemen.

1,013,628 of these are actual soldiers. This number includes 753,000 contractors, as
well as 260,000 conscripts (men between the ages of 18 and 27 that are obliged to
complete a one-year military service).

The main reason why Russia still has not stopped mandatory conscription is due to
its vast territory and the amount of people living on it. As mentioned above, there
are 146,780,720 people living on its 17,125,191 square kilometers. Yet, nowadays,
the Ministry of Defense refrains from sending people from one part of the country
to another (for example, from Moscow to Kamchatka) and instead tries to recruit
soldiers in their native regions.

Can foreigners serve in the Russian army?

According to the presidential decree
of 2015, any foreigner from the age
of 18 to 30 can sign a contract and
join the Russian army. The first
contract with the military is signed
for five years. These people will serve
on positions of privates, corporals,
sergeants and sergeant-majors. The
major requirements for candidates are
the knowledge of Russian and the lack of legal issues with Russian and/or foreign
governments. So, you won’t be able to avoid prosecution like some people do by
joining the French Foreign Legion.

There will be no exclusions for foreign soldiers in the Russian military in case of
war - these people will be obliged to defend Russia no matter what.

Russia’s main allies

Russia and six former Soviet republics (Armenia, Kazakhstan, Kyrgyzstan,
Tajikistan, Azerbaijan and Belarus) signed a Collective security treaty back in 1992.



It turned into an alliance which is called
the Collective Security Treaty
Organization (CSTO). The CSTO charter
reaffirmed the desire of all participating
states to abstain from the use or threat of
force. Signatories would not be able to
join other military alliances or other
groups of states, while aggression against
one signatory would be perceived as an

To this end, the CSTO holds yearly military command exercises for the CSTO
nations to improve inter-organization cooperation.

The latest one was called ‘Centre-2019°, with more than 128,000 military men
engaged in exercise drills in the Central part of Russia.

Exercise 5. Translate the following text at sight

1 OKTABPA — JIEHb CYXOIIYTHBIX BOMCK POCCUHUCKOM
®EJEPALIUA

1 OKTSIOpA npodeccuoHaIbHbIN

MIPa3JHUK OTMEYAIOT BOECHHOCIYKaIlHE
CaMoro MHOTOYUCJIEHHOTO BHJIA
BOOPYKEHHBIX cwil PO — cyxXomyTHBIX
BOWCK. [71aBHas 3a1a4a TaKUX BOMCK —
OTpaKEHHE arpeccuu Ha
KOHTUHEHTAJIBHBIX TE€aTrpax BOEHHBIX
nevcreui. Ilocimennue rogapl Ha3eMHbIE
nonpasneneanss BC PO nomywaror
00JIBIIOE KOJIMYECTBO HOBOM W MOJEPHUZMPOBAHHOM TexHUKH. [lo MHEHHIO
AKCIIEPTOB, IOCTABKU BOOPYKEHUI HApsAy C MTHTEHCUBHBIMHU YUYEHHUSIMU TIO3BOJISIOT
oOecrneynBaTh BBICOKUI YPOBEHb OOETOTOBHOCTH CYXOITyTHBIX BOICK.

Yactu CB MoryT npuBIieKaTbCs AJIsl IPOBEAEHUS ONEpaluii BO B3aUMOJEHCTBUU C
OpPYyrMMH BHUJAMU M POAAMH BOMCK, IJIsi TEPPUTOPUAIBHOW OOOpPOHBI,
MUPOTBOPYECKUX MMCCUM, JIEUCTBUM B pamkax JloroBopa O KOJJIEKTUBHOU
6e3onacuoct (OIKDB), nukBuaau NOCAEACTBUNA CTUXUMHBIX OCICTBUM, aBapuid
u KaracTpod.

CyXxoIyTHBIE BOMCKA CHIMPAJIM PEIIAOILYIO poib B Bennkoir OTeuecTBEHHON BOMHE
1941-1945 ronoB, Tak Kak OCHOBHBIE CPAXXEHUS MTPOUCXOAUIIN UMEHHO Ha cyiie. B
XO0J1€ BOMHBI UX YUCIEHHOCTh MOYTH Y/IBOMJIACH, CIOKUJIACh THOKAs U JIOCTaTOYHO



s exTuBHAS CTPYKTYpa, OTBEUABINAsl YCIOBUSM BEJIEHUSI BOOPYXKEHHON OOPHOBI
IPOTUB XOPOUIO OCHAIIEHHOW B TEXHMYECKOM OTHOIIEHHHM apMHUHU TNPOTHUBHUKA.
CyxonyTHbI€ BOMCKa pa3BUBAJIUCh B OCHOBHOM B HANpaBJIEHUU YCUJICHUS yIapHOU
U OTHEBOW MOIIM, 4TO 00ECIEeYUBAJIOCh MPEXJIE BCETO POCTOM OPOHETAHKOBBIX U
MEXaHM3UPOBAHHBIX BOWCK M apTwiuiepuu. KopeHHbIM 00pa3oM B Tojbl BOMHBI
U3MEHMJIaCh TEXHUYECKas OCHAIIEHHOCTh CYXOINYyTHBIX BoOMck. B menom wux
BOOpY>keHue 0OHOBUIIOCH Oosee uem Ha 80%.

[Tocne oxoHuyaHusi BOWMHBI mpousouuio odummanbHoe odopmiienne CyXOmyTHBIX
BoMick kak Buaa BoopyxkenHbix Cunm CCCP. 23 mapra 1946 roma npuxazom
HadanbHUKa [eHepanbHoro mTaba BepxoBHoro Coera CCCP Mapmana
Coserckoro Coroza Anekcanapa Bacunesckoro.

CoBpemennble CyxomyTHble Boiicka — Haumbojee MHOTOYUCIEHHBIA U
pa3HOOOpa3Hbli MO BOOPYXKEHHI0O M crocobamM O0eBbIX JEHCTBUN  BHJ
Boopyxennsix Cun Poccuiickoit @enepannu, NpeIHa3HAYEHHBIN ISl OTPaXKEHUs
arpeccuu NMpOTMBHUKA Ha KOHTUHEHTAJIBHBIX T€aTpax BOCHHBIX JECHCTBUN, 3aILUTHI
TEPPUTOPUAIIBHOM LIETOCTHOCTU U HALIMOHAJIBHBIX UHTEPECOB PD.

B cBoem cocraBe OHM HMMEIOT MOTOCTPEJKOBBIE BOMCKA, TAHKOBBIE BOWMCKA,
pakeTHble BOWCKa M apTWUIEPUIO, BOICKAa MIPOTUBOBO3AYIIHOH OOOpPOHHI,
pa3BeIbIBATENILHBIE COCAMHEHUS U BOMHCKHE YacTH, MH)KCHEPHBIE BOMCKA, BOMCKA
pagualMOHHON, XUMUYECKOU U OMOJIOTHYECKOM 3alllUThl, BOWCKA CBS3H.

Exercise 6. Watch the video https://disk.vandex.ru/d/8aMRDGduDe5Z A and
answer the following questions

When and where was the T-14 Armata tank shown?
What company is the designer of the T-14 Armata?
What are the characteristics of the tank?

What are the armament of the tank?

=



Tema NeosS
CYXOIIYTHBIE BOMCKA CIIIA

Cyxonytasie Bolcka, unu Apmus CIIA, — 310 BUI
BOOPY>KEHHBIX CHJI, OCHOBHOU CIEeUU(PHUKON KOTOPOro
ABJISIETCA ~ TNPOBENEHUE  CYXOINYTHBIX  BOEHHBIX
onepauuid. JleBu3 cyxomyTHbIX Boiick — This We'll
Defend (310 MBI 3aIIUTUM).

HUcropus

CoBpeMeHHass aMepUKaHCKasi apMHsi MPOUCXOAUT OT
KonTtunenransHoil apmun, chopmMupoBanHoil 14 uoHs
1775 rom mnepen BoiHOUN 3a HezaBucumocTh CIIA. OdunumanbHOo 3akperuieHa
Konrpeccom 3 wmwona 1784 roma yxe mocime BOWHBI JUIsl  3aMEHBI
pachopmupoBanHoit KonTtuHeHTanpHOM apmuu. OpHako, JaTod CO3JaHUS
CUHTAETCS BCE )KE NepBas.

CB CHIA 1ocTosiHHO MPUHUMAIOT y4acTue B KOH(IIMKTaX Mo BceMy Mupy. Taxk,
TOJBKO mocJje Bropoit MupoBoil BOHBI UX MOAPA3ACIICHUs IPUHSIA Y4acTHE B
Kopeiickoit BoitHe (1950-1953), Benu BoiiHy B0 BberHame (1964-1973),
ocyiiecTBuiIn BropxkeHue Ha ['penamy (1983), B Ilanamy (1989-1990) u l'autu
(1994-1995), yuacTBOBaIM B MUPOTBOpUECKUX omnepanusax B Jlurane (1982-1984) u
Comainu (1992-1995). BC CIIIA cocTaBisiii KOCTSIK aHTHUPAKCKON KOATUIIUU BO
BpeMst BoiHbI B [lepcuackom 3anuse (1991), a takxke cunt HATO, nelicTBoBaBImIMX
npotuB FOrocnaBum (1999). C 2001 roma amepukaHCKue BOMCKa MPOBOJIUIU
onepauuu B Adpranucrane, B 2003-2011 rogax BoeBaau B Upake, B 2011 rony —
B JIuBuu. C aBrycra 2014 roga BC CIIIA npu noanepKKe psiaa CO3HBIX CTpaH, B
TOM 4HUCJE€ apaOCKMUX, Havyajdud HAaHOCHUTh aBHayJapbl mo noszunusm "Hcmamckoro
rocynapcta" (M, 3zampemiena B P®) B Hpake, ¢ ceHTsOps Toro ke roja
aHaJIOTMYHas onepanus npoxoaut B Cupuu.

Boopyarcenue naea nao Heoousmoii boiyv CB CILLIA 60 Bbemname boiyw CB CILLIA ¢ Upaxe

CTpyKTypa U YHCJIEHHOCTH

CyxonytHeie Boiicka (CB) CIIIA oO0benuHeHbl KOMaHIOBAHUSMH KOPITYCOB
u quBu3ui. B cocraBe auBu3uii — Oo0eBble OpHUTaabl TPEX THUIOB: TSKEIbIE (C



tankamu, BMII u camoxo/HON apTuiiiepuell Ha r'yCEHUYHOM XOAy), cpeaHue (¢
00eBbIMU  OpoHupoBaHHbIMM  MamuHamu  "Crpaiikep")  uiaerkue (¢
OponeaBroMoOUIIsIMH "XaMBH" U ¢ OyKcHpyeMoil apTusuiepuent).

[ToMmuMoO 3TOrO, B COCTaBE CYXOMYTHBIX BOMCK HMEIOTCS JIETKHE (BEPTOJIETHBIE)
U TsDKelble (IUTypMOBasi aBualus) Opuraabl apMecKoil aBuanuu; apTUIIepUiicKue
Opurazpl; Opurazabl pa3BeIKH, CBSI3M W yIpaBiIeHUH, Opuraabl MaTepHalbHO-
TEXHUYECKOT0 00eCIeYeHusl, YaCTU CUJI CIIEIUAIbHBIX ONEepaluid U IpoYue.

ITo cocrosauio Ha 2016 roa, CyXonmyTHbIE BOMCKA UMENU PETYJISIPHBIE CUIIbI B 475
ThICAY cosiar, 198 ThICAY BOEHHOCITYyKAaIMX PE3EpPBHOM apMuUM U 342 TeICSIYH
BOCHHOCHYyXamux HannoHansHOMW TBapauM, 4YTO B LejdoM coctaiasio 1,015
MUJUTMOHA YEJIOBEK.

B CB CIIIA BbegenstooTCcs CHEAYIOIIME BHIBI 4YacTE M MOAPA3ACICHUN OT
HauOOJBIIETO K HAUMEHbILIEMY:

|

e Apmusa (army) — 50.000 BoenHocnyxamnux. Kak mpasuio,
apMHeil KOMaHIyeT reHepal-JIeUTeHaHT WK reHepal ¢ 6oJiee
BBICOKMM 3BaHHEM. B ee cocraBe aBa U Oolblie Kopmyca
(OZIMH U3 HUX MOXKET OBITh TAHKOBBIM).

Apmuns

e Kopnyc (corps) — 45.000 BoenHnocyxkamux. B cocrase 2-5
IUBHU3MWMA, KOMAHIyEeT KOpIIyCOM T€Hepaj-JIEUTEHAHT.
[IpomexxyTouHoe (OpMHUpOBAHME MEXIYy JUBHU3UEH H
apmueii. Kopnyc  yxe  sBhsercss  OOIIEBOHCKOBBIM
dopMHUpoBaHUEM, T.€. OOBIYHO OH JIMIIEH MPHU3HAKa OJJHOTO
poaa BOWCK. ENMHON CTPYKTYpbl KOPIIyCOB HE CYLIECTBYET.
Besikuii pa3z kopryc GopMHpyeTCss UCXOs U3 KOHKPETHOM
BOCHHOW WJIM BOECHHO-NOJIUTUYECKOW OOCTAHOBKH U MOMKET
COCTOSITh U3 JIBYX-TPEX IMBU3UHN U PA3IUYHOTO KOJUYECTBA AMBVBMH
dbopmupoBaHuil Ipyrux poaoB Boick. Cozmaercs Tam, Tje
HElenecoo0pa3Ho cO3/1aBaTh APMUIO.

A

1

o JluBusus (division) — 10.000-15.000 BoeHHOCTYyXaIIUX.
OObIYHBIN ee cocTaB — TpU OpHUTaIbl, KOMAaHAYET AUBU3UECH
reHepaa-Manop; OcHoBHOE ONIEPATUBHO-TAKTUYECKOE Bp nraga
¢opmupoBanue. MMeHyeTcs mo mnpeobianarmieMy poay
BOWCK.

e bpurana (brigade) — 3.000-5.000 ThIcsIu BoeHHOCTYXammuX. B ee cocraBe — Tpu-
ISTh 0aTaIbOHOB BO TJIaBE C MOJIKOBHUKOM. SIBIISIETCS OCHOBHBIM TaKTUYECKUM
dopmupoBaHrueM. 3aHUMaeT MPOMEKYTOUHOE TOJOKEHHUE MEXIY TMOJIKOM H
JIMBU3HUEH;

o [loJk (regiment) — YMCIIEHHOCTH HE TIPEBBIIIACT ABYX THICSY YEIOBEK — OT TPEX
no mectu OaranboHOB. KomMaHayer oduilep B 3BaHUU IOJKOBHHKA, HO Ha



ITPAKTHKCE KOMaHAWpaMH ITOJIKa qamie CTaBATCA

UMEHyeTCsl [0  CBOEMY  pOAYy  BOHCK  (TaHKOBBIM,
MOTOCTPEJIKOBBIM, HH)KEHEpPHO-canepHblii, cBsi3u). Ho B
OaTtalibOH yXe BXOIAT W (OPMHUPOBAHUS JAPYTHX POJIOB.

noanonkoBHuku. Cerogns Apmus CIIIA npakTuuecku BaTa/lboOH
MOJIHOCTBIO OTKA3aJ1ach OT 3TOM CTPYKTYPHOU €IMHULIBI. | l
e baraawon (battalion) — 300-1000 Boennocmyxamux. Coctout
U3  4YeThIpex-lIecTd  poT,  OarasbOHOM  KOMaHAyeT I
NOJIMOJKOBHUK. baTallbOH OJHO M3 OCHOBHBIX TaKTUYECKHUX
¢opmupoBanuil. baranboH (kak poTa, B3BOJ, OTIEICHUE) PoTa
I

baranbon nMeeT cBOM 1ITA0; B
e Pora (company) — 62-190 BoenHocmyxamnux. B ee cocrare 3BOA
TPU-TISITH B3BOJIOB, POTOM KOMaHAyeT KalMTaH,
e B3Boa (platoon) — 16-44 BoeHHOCHyXallMX BO TJIaBE C l
JeWTeHaHTOM. B coctaB B3BOJa BXOIAT JBA-4YETHIPE
OTJENIECHNS; OtpenenHne
e Ortaenenue (squad) — NEBATh-IECATh BOCHHOCTYKAIIIUX, 3TO

COJIIAThl apMUU

Boopyxenue

Boopyxenune CB CIIA sBisieTcss OTHUM M3 CaMbIX NEPEIOBBIX BO BCEM MHUpPE H
COCTOMT W3 HOBEHIIUX EAMHMI], OOJaJarouIuX KpallHe BBICOKUMH OOEBBIMU
xapaktepuctukaMmu. [loanep:KuBaeT Takoe KOJIMYECTBO TEXHUKH KOJIOCCAIBHBIN
BOEHHOr0 OIO/IPKE€Ta CTpPaHbl, COCTABIAIOIIMNA 0oJiee TPeTH BcCeX BOEHHBIX
pacxogoB B MHpe. 3HAYUTEIbHAs YacTh BCEro BOOPYXKEHUs Oblla MPOBEpEHa B
yCIOBUSX pealbHOro 00s, a TMOTOMY MOXKET TI0 TpaBy CUYUTAThCA
BBICOKO3()()EKTUBHBIM U HAJIEAKHBIM.

2
I = World leader y
OVERALL NUCLEAR | AIRCRAFT
COUNTRY [ty TANKS | ARCRAFT | | SleR | SReieC | SUBMARINES
1

UNITED STATES

145212012 8,325 13,683 7,506 72 612,500,000,000
RUSSIA 2 69,117,271 [EEI 3,082 8,484 1 63 76,600,000,000
9,150 250

CHINA 3 749,610,775 ] 2,788 1 69 126,000,000,000
INDIA 4 615,201,057 3,569 1,785 80-100 2 17 46,000,000,000
UNITED KINGDOM 5 29,164,233 407 908 225 1 1 53,600,000,000

FRANCE 6 28,802,096 423 1,203 300 1 10 43,000,000,000
GERMANY 7 36,417,842 408 710 0 0 4 45,000,000,000

TURKEY 8 41,637,773 3,657 989 0 0 14 18,185,000,000



B pacnopsixenun CB — 6oiiee 5,5 ThICSY OCHOBHBIX
0oeBbIX TaHkOB "AOpamc", oxono 4,5 TbICAY
KoJIeCHBIX OpoHeTpaHcniopTepoB "Crpalikep", Oonee 6
teicssd BMII M2 Bradley pasnu4nbix MoaubUKauui 1
okoino 500 BMII M3 Bradley u Gonee 25 ThIcsSY
KOJIECHBIX OpoHeMaIInH c YCUJIIEHHOMN
IPOTUBOMUHHOM 3aminTOi MRAP pa3HbIX TUIIOB.

OBT "Abpamc”

//’" ApTriuiepuiickoe BOOpyXeHHE mpenacraBieHo 60-mm, 81-
MM U 120-Mmm mMuHomeTtamu. Mmeercs 6onee 1,1 Thicsuu
OyKcUpyeMbIX apTuiuiepuiickux opyauit: 105-mm M119 —
392, 155-mm M198 — 327, 155-mm M-777 — 403,
KOTOpBlE MNpuxoAsaT Ha cMeHy MI198. CamoxonHas
* aptwuiepus npeacrasieHa 950 CAY M109 Paladin.

M777

Taxxe numeercs 857 227-mm PC30 M-270, kotopblie
MOTYT MCIOJIb30BaThCSA [UIsl 3allyCKa TaKTUYECKUX
pakeT u okoso 340 M142 High Mobility Artillery
Rocket System — BbICOKOMOOMIIBHBIX PaKETHO-
apTWUIEPUICKUX CHCTEM ONEPaTUBHO-TAKTHYECKOTO
Ha3HauYeHUs, KOTophle sABIstoTCs obneryennon PC30,
CMOHTHPOBAHHOM Ha KOJIECHOM LIACCH. HIMARS

AH-64 Apache

B cocraBe cyxonyTHbIX BOiick umeeTcs 6omee 750
yaapubix BeprtosieToB AH-64 Apache, Gonee
400 Tpancnoptaeix CH-47 Chinook, 6onee 600
JETKUX MHOTIOUENEBBIX BepToneToB OH-58
Kiowa, 6onee 120 MHOromneneBbIX BEPTOJIETOB
MH-60 Black Hawk, 6onee 1200 UH-60 Black
Hawk, xoTOpBIe IPUIIUTH HA CMEHY 3HAMEHUTOMY
MHoro1ieieBoMy Beptoiiery Bell UH-1

Apwmeiickas IIBO mnpencraBneno npumepno 1300
oOpa3laMu pa3InyHON TEXHUKH, CpeaHu KOTOPHIX 816
caMOXOJHbIX KoMIUIekcoB: 703 FIM-92A4 Avenger, 95
M6 Linebacker v 18 THAAD. [loMuMO 3TOro UMEIOTCS
480 Oyxcupyembix komiuiekcos MIM-104 Patriot
HECKOJIbKUX Moaudukanui. Takke Ha BOOpPYKEHUU
uMmeeTca HeckolibKo Thicau [I3PK FIM-92 Stinger.

MIM-104 Patriot



ACTIVE TERMS AND EXPRESSIONS

United States Army

Cyxonytasii Boiicka CIITA

Land-based branch

Cyxonytaslii Bug BC

Imperil the peace and security

Yrpoxath MUpY U 0€30MaCHOCTH

Combined Arms operations

MeXBUI0BBIE OllEpalin

Armored and mechanized operations

BpoHeTankoBbIe U MEXaHU3UPOBAHHBIC
oreparuu

Airborne and air assault operations

Bo3gymHo-necaHTHblE W JECAHTHO-
IITYPMOBBIE OIIEpALIUH

Organizational structure

OpranuzaimoHHas CTpyKTypa

Active-duty component

PerynspHeble (kagpoBble) BoMcKa

Reserve component

Peseps

Army Reserve

Peseps CB CIIIA

Army National Guard CyxonyTHbie Boiicka HanuonaibHOM
reapauu CIITA

Regular Army Perynspusie yactu CB CIIIA

State’s Governor ['yGepnatop mirara

Secretary of the Army Munuctp CB CIIIA

Brigade Combat Team (BCT) bpuraanas Taktuyeckas rpyrra

Colonel (COL) ITonkoBHHK

Brigadier General (BG) Bbpuragueiii resepain

IBCT or Infantry Brigade Combat Team

Jlerkas (mexoTHas)
TaKTUYECKas TpyIra

OpuraHas

SBCT or Stryker Brigade Combat Team

BpI/IFaI[HaSI TAKTUYCCKAasA TIpYyIllla Ha

BbM «Crpaiikep»
ABCT or Armored Brigade Combat | Tsbxenass ~ OpurajgHas — TakTHUecKas
Team rpymnna

Infantry fighting vehicle (IFV)

boeras mammna nexotsl (BMII)

Reconnaissance (cavalry)

Pa3Benka

Fires (artillery)

ApTtriiepuiickuii (0 moapa3aesieHusIX)

Headquarters and headquarters | I1ITa6 u mrabHas pora

company

Engineer WuxenepHslii (0 moapa3aesieHusIX)
Field Army [Tonesas apmus

Corps Kopnyc

Division (dvn) JuBu3us

Brigade (bgd) bpurana

Regiment [Tonk

Battalion (cavalry squadron)

baranbon (0aTanboH pa3BeaKn)
HO: B apTuiepun — AMBU3HUOH

Company (artillery battery/cavalry | Pora  (aptwinepuiickas  OGarapest/
troop) (co) KaBaJIEPUUCKUI ICKAJIPOH)
Platoon (plt) B3Bona




Section Cexknus

Squad Otnenenue

Team 3BEHO
Self-sufficient Camo/10CcTaTOYHbIN
Signals CBSI3UCTHI

Military Intelligence (MI) BoenHas pa3Benka
Corporals (CPL) Kanpan

Non-commissioned officer (NCO)

BoenHocmyxamuii cepKaHTCKO-
CTapUIMHCKOT'O COCTaBa; YHTEP-0PUIIEp

Staff sergeant (SSGT)

[Itab-cepkaHT

Sergeant (SGT)

CepxaHT




THE UNITED STATES ARMY
Aims, goals and missions

The United States Army serves as the land-based
branch of the U.S. Armed Forces and has following
missions:

o Preserving the peace and security and
providing for the defense of the United States,
the Commonwealths and possessions and any
areas occupied by the United States

« Supporting the national policies

« Implementing the national objectives
o Overcoming any nations responsible for m
aggressive acts that imperil the peace and

security of the United States

The Army's five core competencies are prompt and sustained land
combat, combined arms operations (to include combined arms maneuver and
wide—area security, armored and mechanized operations and airborne and air
assault operations), special operations forces, to set and sustain the theater for the
joint force, and to integrate national, multinational, and joint power on land.

Structure

The U.S. Army organizational structure can be confusing at first glance. Learning
the organizational structure of the U.S. Army allows for an understanding of the
overall size of the Army and each of its components.

The Army is composed of an active-duty component and a reserve component
that comprises the Army Reserve and Army National Guard. The operational
Army conducts full-spectrum operations around the world, supported by
institutional units. Without the institutional Army, the operational side can’t
function. Without the operational Army, the institutional side has no purpose.

The structure of the United States Army is complex, and can be interpreted in
several different ways:

e active/reserve,

e operational/administrative

e branches/functional areas.
The United States Army is made up of three components: one active—the Regular
Army; and two reserve components—the Army National Guard and the Army
Reserve.



While the Army National Guard is organized, trained, and equipped as a component
of the U.S. Army, individual units are under the command of individual states'
governors. However, units of the National Guard can be federalized by presidential
order and against the governor's wishes.

The U.S. Army is led by a civilian Secretary of the Army, who reports to
the secretary of defense, and serves as civilian oversight for the Chief of Staff of the
United States Army (CSA). The CSA is a member of the Joint Chiefs of Staff, a
body composed of the service chiefs from each service who advise the President of
the United States and secretary of defense on military matters under the guidance of
the chairman and vice chairman of the Joint Chiefs of Staff.

Structure. BCTs.

The brigade combat team (BCT) is the basic deployable unit of maneuver in
the U.S. Army. A brigade is normally commanded by a colonel (O-6) although in
some cases a brigadier general (O-7) may assume command. BCTs are extremely
flexible and can be deployed where it’s required in no time notice.

Currently, the U.S. Army is structured around the brigade combat team. In this
program, divisions that previously had not deployed individual brigades due to lack
of integral support have now been restructured.

There are three main types of BCT. They are:

e IBCT or Infantry Brigade Combat Team. The infantry brigade combat
team, as of 2014, contains 4,413 soldiers and is organized around
three battalions of infantry.

e SBCT or Stryker Brigade Combat Team The
Stryker brigade combat team (SBCT) is
a mechanized infantry force structured around the
eight-wheeled Stryker. Each Stryker brigade .
combat team consists of three infantry S
battalions, one reconnaissance (cavalry) . gt
squadron, one fires (artillery) battalion, one =~ = = = ——F
brigade support battalion, one brigade headquarters and headquarters
company, and one brigade engineer battalion. A Stryker brigade is made up
of more than 300 Stryker vehicles and 4,500 soldiers.

e ABCT or Armored Brigade Combat Team. It is designed around combined
arms battalions (CABs) that contain both M1 Abrams tanks and M2
Bradley infantry fighting vehicles (IFVs). As of 2014, the armored brigade
combat team is the largest brigade combat team formation with 4,743
soldiers.




Most U.S. Army units can be operationally divided into the following components

from largest to smallest:

First Army

|

" Field Army
Third Arm
Fifth Army | (2~5 Corps)
I
l
I Corps
Il Corps Corps
V Corps | (2-5 Divisions)
XVIII Corps

(2-5 Divisions)

Corps

10 Active Divisions
2 Integrated Divisions

8 ARNG Divisions

Division
(3 Brigades)

10,000-18,000 Soldiers

3,000-5,000 Soldiers |

Command Level

KK KK

General

KA K

Lieutenant General

Tafias

Major General

Brigade
(3 or more Battalions)

Brigade

(3 or more Battalions)

Brigade

(3 or more Battalions)

st =,

.,m wE

Battalion
(3-5 Companies)

Company
(3-4 Platoons)

100-200 Soldiers

500-900 Soldiers

Colonel

A1/ Lieutenant
_ . Colonel

W Captain

Platoon
(3—4 Squads)
I
Squad
(4-10 Soldiers)

16-40 Soldiers ” Lieutenant

®

Staff
Sergeant

o Field army: Today it is primarily an administrative arrangement, consisting of
multiple corps. The last time a multiple-corps army took the field was
during Operation Desert Storm.

o Usually commanded by a general or lieutenant general.
o Typically consists of about 90,000 soldiers

o Corps: A corps is now designated as an "operational unit of employment", that
may command a flexible number of modular units.

o Usually commanded by a lieutenant general.
o Typically consists of 20,000—45,000 soldiers.

o Division (dvn): Until the brigade combat team program was developed, the
division was the smallest self-sufficient level of organization in the U.S. Army.
Current divisions are "tactical units of employment", and may command a
flexible number of modular units, but generally will include three brigade combat
teams and a combat aviation brigade, supported by a staff in a headquarters and
headquarters battalion.

o Usually commanded by amajor general who is supported by
a command sergeant major.



o Typically consists of 17,000-21,000 soldiers but can grow up to
35,000—40,000 with attached support units.

Brigade (bgd): Composed of three battalions, a cavalry squadron, a fires
battalion, a special troops battalion (with engineers, signals, and military
intelligence), and a support battalion. Stryker brigade combat teams have a
somewhat larger structure.

o Usually commanded by a brigadier general or a colonel as commander,
supported by a staff in a headquarters and headquarters company.

o Typically consists of 3,000—5,000 soldiers.

Regiment: The Army, for the most part is no longer organized by regiments. The
exceptions are those units, such as armored cavalry regiments which remain
organized, and fight, as a regiment and have a regimental commander.
Battalion (BUT: cavalry squadron): Normally composed of three companies,
troops or batteries

o Commanded by a battalion/squadron commander, usually a lieutenant
colonel supported by acommand sergeant major and a staff in
a headquarters and headquarters company/battery/troop.

o Typically consists of 300—1,000 soldiers.

Company (co) (BUT: artillery battery/cavalry troop): Most companies are
formed of three to seven platoons, although the exact number may vary by unit
type, and structure.

o Commanded by afirst lieutenant, captainor  sometimes
a major supported by a first sergeant.

o Typically consists of 62—190 soldiers.

Platoon (plt): Composed of a platoon headquarters and three squads,

o Commanded by a platoon leader, usually a second lieutenant supported
by a platoon sergeant (sergeant first class).

o Typically consists of 42 soldiers.

Section: Historically, a section of US Infantry was a "half platoon" (the platoon
itself being a "half company").

o Commanded by a sergeant supported by one or two corporals (CPL)
who supplies guidance for junior NCO (non-commissioned officer)
squad leaders. Often used in conjunction with platoons at the company
level.

o Typically consists of 12—24 soldiers.

Squad: Composed of two teams

o Commanded by a staff sergeant (SSGT) or sergeant (SGT).

o Typically consists 9 soldiers.

Team: The smallest unit. A fire team consists of a team leader, a rifleman, a
grenadier, and an automatic rifleman.



o Commanded by a team leader, usually a sergeant or corporal
o Typically consists of 4 soldiers

EXERCISES

Exercise 1. Decipher and translate the following abbreviations.

NCO, IFV, BCT, IBCT, BM®, MD ABCT, BJIB, SBCT, CSA, dvn, CIA bgd, CB,
plt, co, MI, SSGT, SGT, COL, OKHIII, TBJI, LTC, BMII, BTP, OBT, MBT, DA,
DoD, FM, APC, HIMARS, MLRS, PC30, 3BO, IIBO, NSC, CinC, JCS, SecDef

Exercise 2. Translate the following questions and answer them.

1.
. Uto Takoe OpuraaHasi TakTUuecKas rpymma?

00N U AW

Kakune Buapl TeXHUKH cTOAT HA BoopykeHun CB CIITA?

Kaxkue Busbl OpuraiHpIx TaKTUHYECKUX TPYII cyiecTBYoT B apmuu CLIIA?
Kakwne Bupl yacteil 1 moapasiesieHuil Bbl MOKETE Ha3BaTh?

Kto xoManyeT OpuragHoi TakKTUYECKON Tpynnoi?

KTo0 komanayeT poroi?

CKoJIbKO B3BOJIOB OOBIYHO COCTABIISIOT OJIHY POTY?

Kakosa uncnennocts CB CIIIA?

B kakux BoOpykeHHbIX KoH(uukTax npuHuManu ywdactue CB CIIA Bo
BTOpOI1 nosioBuHe 20 Beka?

10.MosxeTe 11 BBl Ha3bIBaTh aHAJIOTUYHEIC KOH(I)J'H/IKTBI, B KOTOPLIX IIPUHUMAJIA

y4acTHE COBETCKHUE U 3aTeM poccuiickue CB?



Exercise 3. Look at this banner (pic. 1 and pic.2) where a 10-week introduction
to the army is described. Translate at sight.

Pic.1

YELLOW PHASE (WEEKS 1-2)

In the first phase of Basic Training, or the Yellow
Phase, you'll start to adapt to Army life and learn
about discipline, teamwork, Army programs,
traditions, and more. Your first weeks will
include:

1. Core Values: Learn Army values of
Loyalty, Duty, Respect, Selfless Service,
Honor, Integrity, and Personal Courage

2. Physical Training: Begin physical and
tactical military training

3. First Aid & Army Programs: Learn life-
saving skills for combat and get briefed
on sexual harassment prevention
programs

Pic. 2

WHITE PHASE (WEEKS 5-7)

In the third phase, also called the White Phase,
you'll begin training with your rifle and mastering
how to work effectively within your small team.
These weeks include:

1. Rifle Basics: Show your skills and
understanding of basic rifle
marksmanship, maintenance, and target
engagement

2. Combat Development: Learn hand-to-
hand training and how to prioritize
multiple targets

3. Field Training: Complete a two-day, two-
night field training exercise known as The
Anvil

RED PHASE (WEEKS 3-4)

During the second phase, known as the Red
Phase, you'll train to handle weapons and
equipment, as well as learn other hands-on
aspects of being a Soldier. These weeks
include:

1. Weaponry: Begin training with your
assigned weapon

2. Combat Skills: Learn hand-to-hand
combat skills

3. Obstacle Courses: Build confidence and
teamwork by navigating obstacle courses
and other terrain

BLUE PHASE (WEEKS 8-10)

In the last phase, or the Blue Phase, you'll refine
and apply everything you've learned so far, as
well as complete your final rite of passage from
civilian to Soldier. Your final weeks will include:

1. Advanced Weaponry: Learn how to
handle more advanced weaponry, like
machine guns and grenades

2. Marksmanship: Continue advanced
marksmanship and maneuvering

3. Navigation Course: Carry out a multiple-
day land navigation course to test your
survival, fitness, and Soldier skills



Exercise 4. Translate the following text at sight

The United States Army Rangers 1s an elite infantry

unit of the United States Army. Rangers serve in
designated U.S. Army Ranger units or are graduates
from the United States Army Ranger School. The

term ranger has been in use unofficially in a

military context since the early 17th century. The first military company officially
commissioned as rangers were British soldiers fighting in King Philip's War (1676)
and from there the term came into common official use in the French and Indian
Wars. There have been American military companies officially called Rangers since
the American Revolution.

The six battalions of the modern Rangers have been deployed in wars
in Korea, Vietnam, Afghanistan, and Iraq, and saw action in several conflicts, such
as those in Panama and Grenada. Of the current active Ranger battalions, two—the
Ist and the 2nd—have been in service since reactivation in 1974. The 3rd Ranger
Battalion and the headquarters of the 75th Ranger Regiment were reactivated in
1984.

The 75th Ranger Regiment is now
alight infantry combat formation
within the U.S. Army Special Operation
" Command (USASOC). The Ranger
% Regiment traces its lineage to three of
" six battalions raised in WWII, and to the
~="" 5307th Composite Unit (Provisional)—
= known as “Merrill's Marauders,” and
won! then reflagged as the 475th Infantry,
#% then later as the 75th Infantry.

The Ranger Training Brigade (RTB)—headquartered at Fort Benning, GA—is an
organization under the U.S. Army's Training and Doctrine Command (TRADOC)
and is separate from the 75th Ranger Regiment. It has been in service under various
names and Army departments since World War II. The Ranger Training Brigade
administrates Ranger School. Successful completion of this 61-day course is
required to become Ranger qualified and to wear the Ranger Tab. Its overall size is
about 3-4 thousand people.



75th Ranger Regiment

Headquarters and
Headquarters Company

1st Ranger Battalion 2nd Ranger Battalion 3rd Ranger Battalion B Spec.ial RECCES
Battalion
Headquarters and Headquarters and Headquarters and Ranger Reconnaissance
Headquarters Company Headquarters Company Headquarters Company Company
Ranger Communications
F— Alpha Company - Alpha Company i Alpha Company e
— Bravo Company — Bravo Company — Bravo Company Ranger Military
Intelligence Company
i Charlie Company i Charlie Company e Charlie Company Ranger Selection and
Training Company
— Delta Company — Delta Company — Delta Company
Echo Company Echo Company Echo Company
(Ranger Support Company) (Ranger Support Company) (Ranger Support Company)

Exercise 5. Translate following text at sight

R o)

Boennas onepanus B Mpake nHauanace yrpom 20

mapra 2003 roma. Ona Hocuia KOIOBOE | mm
HazBaHue «Mpakckas ceobona» (Operation Iraqi :
Freedom), wHorma e€ oOmMMOOYHO HA3BIBAIOT
«ox u Tpener» (Shock and Awe), HO 3TO
Ha3BaHUe OTHOCHTCA K BOCHHOU AOKTpHHE,

Hpaxe.

B ornunune ot BoliHbl B Ilepcunckom 3anuBe 1991 ronma, nBeHaauath J€T CIyCTA
BOMCKa COIO3HMKOB HAauaJIM HA3€MHOE HACTYIUIEHUE IIOYTH cpasy, O3 POBEACHUS
JUIMTENBHON BO3MYyIIHOM KammaHuu. [lnmanpmapmom st BTop:keHus: ctan KyBewur.
KoanunuonHoe koMaHAOBaHUE MpPEANOarajo OpraHu30BaTh U CEBEPHBIN (POHT,
yemy 3HAYUTEIIBHO IoMelal OTKa3 napijaMmeHTa Typuuu pa3pelnTb
pa3BEPTHIBAHUE aMEPUKAHCKUX BOMCK B CTPAHE.

Yerbipe auBu3un u 1Atk Opuraag CIHIA u BenukoOpuTaHuu HE BCTPETHIH
CEpPhE3HOr0 CONPOTHUBIEHUS €O CTOpoHbl 23 nuBu3uii HMpaxa. Upakckue
BBC monHocthio 6e3aeiicTBoBaiM (IIOCiae OKOHYAHHUS OOEBBIX JEHCTBUN MHOTHE
UPAKCKHE caMOJIETHI ObUIM OOHApYKEHBI 3aKOMaHHbIMU B niecke). K Hauamy anpens
cuisl CIIA yxe Haxoaunuch Ha nojcrymnax k barmany.



Exercise 6. Watch the video https://disk.vandex.ru/d/b2 muzsuBeOvDQ and
answer the following questions

1. How has the uniform changed recently? What is Army Combat Uniform
(ACUs)?

2. And what about the head gear? What unit initially had a black beret as a part
of their uniform?

3. How did the army fitness test change?

What weapon-related changes were introduced?

5. Do they still use the same vehicles?

&



Tema Ne6
BOEHHO-MOPCKO# ®JIOT BC P®

Boenno-Mopckoii DJIoT sBiIsSeTCS 0OIHUM U3 Hanbosee 3peKTUBHBIX
UHCTPYMEHTOB 00€creueHNs] HALIMOHAJIbHBIX HUHTEPECOB U 3KOHOMUYECKOU
6e3onacHoct Poccun B MupoBom okeane. Poccuiickas @enepaiius siBiasercs
KOHTUHEHTAJILHOU JepkaBoil. BoeHHO-MOpPCKOH (BJIOT — 3TO OJMH U3 TPEX
CTOJINOB, HA KOTOPOM JIE€PKUTCS MOTYIIIECTBO CTPAHBI.

BM® - yHuBepcanbHbiil BUI BoopykeHHbIX Cuil, 4TO OATBEPKIAAETCS
HaJIMYUEM B €70 COCTaBE
IPEACTABUTENIEH BCEX IPYTHX BUAOB
U poJioB Boiick (cui). Dot
pacrionaraeT cOOCTBEHHOM
KOCMUYECKON CUCTEMOU OCBELIECHUSA
00CTaHOBKH B okeaHe. boinbas
ABTOHOMHOCTbD IJIABaHUS IMOJBOIHBIX
JI0JIOK ¥ HAJABOJAHBIX KOopalJeH ¢
SIEPHON DHEPrEeTUKOM MTO3BOJISET UM

JENCTBOBATH B JIOOBIX pailoHax
mupa. [TouTn Bce BUIBI OPYKHUS MOPCKOTO Oa3UPOBaHUS OTHOCATCA K
BBICOKOTOYHBIM.

Ucrtopus coznanus Poccuiickoro umnepartopckoro ¢iota (PUD), kak 3To
Ha3bIBAJIOCH BO BpeMeHa Pocculickoit umnepun, HaunHaercst B 1696 roay nmocne
A3zoBckux noxonos I[lerpa I. [lepBbie 60eBble KOpadIU CTPOUIUCH HA BEpPsIX B
Boponeixe, a nociie Hayana crpoutenberBa bantuiickoro ¢iora, CTpOUTEIBCTBO
Havajaoch BONM3u coBpemeHHoro Cankrt-IletepOypra.

B mupHoe Bpems 3anauamu BMO ssisrores:

e C/Iep)KMBaHUE OTEHIIMAIBHBIX arpecCOpoB OT MOCATATENBCTB Ha
cyBepenuTeT Poccuu 1 ee COr03HUKOB;

e 110/|IepKAHNE TOCTOSHHONW TOTOBHOCTH K OTPa)KEHUIO BHE3AIMHBIX SIIEPHBIX,
OTHEBBIX U MHPOPMALIMOHHBIX YAAPOB MPOTUBHUKA U HAHECEHUE OTBETHBIX
YAapoB,;

®OKa3aHUE NOAJEPKKU NOJUTUYECKUM akusiM Poccuu u 3aunuTty ee
HKOHOMHUYECKUX UHTEPECOB B MUPOBOM OKeaHe;

ey4yacTHe B CO3/IaHUH U MOCTOSTHHOM PAaCIIMPEHUH €IMHOI0 0OOPOHHOIO U
UH(OPMAIIMOHHOTO MOJIS ¢ PJIOTaMU APYKECTBEHHBIX FOCYJapCTB;

®OCYILIECTBIIEHHE PaBHONPABHOro napTHepcTBa PD ¢ Mopckumu aepxkaBamu
B IIPOBEICHUH COBMECTHBIX aKI[MI B CTPATErMYECKUX PailOHaX U MOPCKHUX 30HaX.



Crpykrypa BM® PO
B coctaB BoernHo-mopckoro ¢hiota BXOAST CIIECIYIOMINE CUIIbL:

e HanBojaHble CUIIBL.
e [loaBoaHbIE CHUIIBI.

e BoeHHO-BO3yIIHbIE CHIIBI U IPOTUBOBO3YIIHASI 000pOHA

e beperosble BOMCKa

B coctaB BM® BXOaT Tak:K€ 4acTH CHECIUAILHOIO HAa3HAYCHUS, YACTH U

nojpa3iejeHus Thijia.

Pona cua (Bo¥icK)

BOHCKA
CneumajbHbIe BOHCKA
PasseapBarebHbIC Cesisn PamosnekTpoHoit Mopckue PXB samutsl
GopbOb1 HH)KCHEPHbIC
Texrmueckoro Twaporpaduseckoro IlomcKoBoO-Cr1acaTemBHOIO Diypomercoposory- BowmHckie yacTi u
obecneyeHHA SEe areeIntE obecrieuerma HecKoro obecrieueria YUPOKACHHA ThLUIA
PJoThI

I | | I |
€BEepHBIT BT HICKHT] JepHOMOPCKHY THXOOKEAHCKHY Kacnuickas
dutor i dutot dior GuioT HIHA

HaaBoaHble CHIBI

HaI[BO)IHBIC CHJIbI UCITOJIB3YIOTCA JJIA:

® 3aIUThl MOPCKUX KOMMYHUKAIU;

® TICPCBO3KHU U NPUKPBITUA ACCAHTOB;

¢ MUHHPOBAHUA U

pasMuHUpOBaHusA BoaHoro TB/I u

TEPPUTOPUAIIBHBIX BOJ;

e oOecrieueHus BbIX01a
Y pa3BepPTHIBAHUS TOIBOTHBIX CHJI,

BO3BpAIlCHUS UX Ha 0a3bl.

| ;1aBHBIE CBOWCTBA

HAJIBOJIHBIX CUJI — OOJIbIIIAS

yAapHasi MOIlb, BBICOKas




MAaHEBPEHHOCTD, LIUPOKUHN IIPOCTPAHCTBEHHBIN pa3Max IECUCTBUM.

Brinonnenne 00eBbIX 3a/1a4 HAJBOAHBIMU CUJIAMU MOXKET OBITh
OCYIIIECTBJIEHO KaK CAMOCTOSITENIBHO, TAK U BO B3aUMOJECUCTBUU C APYTUMU
poaamu cun ¢ioTa.

IToaBoaHBIE CHJIBI

[ToxBoaHBIE CUIIBI UCIIOIB3YIOTCS U1l HAHECEHUS YAAPOB I10 MOPCKUM U
KOHTHUHEHTAJIBHBIM LEJSM U I Pa3BEAbIBATEIbHBIX 1IE1€. ATOMHBIE IOIBOIHBIE
JIOJIKH, BOOPY>KEHHbIE OAJUTUCTUUYECKUMU U KPBUIATBIMU paKeTaMHU — YaCTh TPHUAJIbI
Poccuiickux crparerndeckux cuil. Takke Ha BOOPYKEHUH (PJI0TAa COCTOST
JU3EIbHbIC [IOIBOAHBIE JIOJKU PAa3HbIX KJIACCOB, BOOPYKEHHBIE KaK TOPIICIHbIM,
TaK U PAKETHBIM BOOPYKECHUEM.

Mopckas aBuanus

Mopckas aBuanus npeaHa3HaueHa
JUISL:

® TIOWCKa, LEJICYKa3aHus U
YHUYTOXXEHUS HAJIBOJIHBIX KOpabJiei u
MOJIBOJHBIX JIOJOK ITPOTUBHUKA B
OK€aHe;

e HaHeceHHs OOMOOBBIX U

PAKETHBIX YIAapOB;

®OTPAXKEHMSI aTAK CaMOJIETOB U IPOTUBOKOPAOEIIbHBIX PAKET.

Tak>xe Mopckasi aBualds MOXKET MPUBJIEKATHCS K MIOCTAHOBKE MUHHBIX U
MPOTHUBOJIOIOYHBIX 3arpaKJICHUN, pPaIu0olIeKTPOHHON 60proe (POB), Bo3myHbIM
MepeBO3KaM U JICCAaHTUPOBAHUIO, TTOMCKOBO-cIiacaTeibHbIM pabotam (IICP) Ha
MOPE U Ha CyIIIE.

beperosbie Boiicka ¢pioTa

3amauu Oeperosbix Boiick (bB) dmoTa:

e000poHa modepexbs (BOGHHO-MOPCKUX 0a3, MOPTOB, MYHKTOB Oa3UpPOBAHUS
1 OeperoBbIX 0OBEKTOB);

eBejIeHHE 00EBBIX JEHCTBUN B COCTaBE MOPCKHUX, BO3AYUIHBIX U BO3YIIHO-
MOPCKHUX JIECAHTOB.

BeperoBsie Bolicka BKIIIOUAIOT 2 pojia BOMCK: OEperoBble paKeTHO-
ApTUILIEPUNUCKHAE BOMCKA U MOPCKYIO IIEXOTY.

Kaxxnp1it po Boiick pemiaer onpe/ieJeHHbIE LeJeBbIe 3aJa4l CAMOCTOSATEIbHO
Y BO B3aUMOJICUCTBHU C APYTUMU poaaMu Boick bB u cuin BM®, a takxe ¢
COEIMHEHUSIMU M YaCTAMHU JIpyTrux BuA0B BoopyxeHHbix Cuil U pOAOB BOMCK.

DJ10THI



OpranuzanmonsHo Boenno-Mopckoit @not Poccun cOCTOUT U3 YETHIpEX
daotos (CeBepnoro, Tuxookeanckoro, bantutickoro u YepHoMOpcKoro),
Kacnwuiickoit ¢paotunuu.

) - ‘."
~.

CeBepoMopck, maBHaa 6a3a CesepHoro ¢nota
-

bantuiick, rnasHas 6a3a bantuickoro dnora

q AcTpaxaHb, rasHas 6a3a Kacnuitckoin pnotunmm

Cesactonons, masHaa 6a3a YepHomopckoro ¢nota

Yepuomopckuii ¢uiot (UD) - onepatuBHO-CTpaTernuecKoe 00beTUHEHUE
Boenno-Mopckoro ®@nora Poccun Ha Yepnom Mope. ['maBHas 6a3a - T.
CeBacTonoJib.

BnagmBocTok, rasHas 6a3a TuxookeaHckoro ¢ota

Tuxooxkeanckuii ot (TOD) - onepatuBHO-CTpaTernueckoe 0ObEeTUHEHUE
Boenno-Mopckoro ®@nota Poccuu. Tuxookeanckuit ¢piot Poccun, kak coctaBHast
yacTh BoenHo-Mopckoro ®@nota u Boopyxkennbsix Cuit Poccuu B 1ienom, gaBisieTcst
cpeACcTBOM obecrniedeHus BoeHHoM 6e3onacHoctu Poccun B ATP.

J1J1s1 BBITIOTHEHUS! TOCTABJICHHBIX 3a7]a4 TUXO0OKeaHCKUU (DIIOT UMEET B CBOEM
COCTaBE€ PAaKETHBIE MOIBOIHBIE KpelicEpa CTPATETHYECKOTO Ha3HAUEH U,
MHOTOLIEJIEBbIE ATOMHBIE U JIU3€JIbHbIE TOIBOJIHBIE JIOAKHU, HAABOIHbIE KOpaOIu
JUISl ACUCTBUM B OKEAHCKOM U OJIMDKHEH MOPCKOM 30HaX, MOPCKYIO PaKETOHOCHYIO,
IPOTUBOJIOIOYHYIO U UCTPEOUTENIbHYIO aBUAIUsl, CYXOMYTHBIE BOICKa, YaCTH
CYXONYTHBIX 1 O€PErOBbIX BOMCK.

OcHoBHBIMY 3a1auaMu Tuxookeanckoro ¢uiora Poccuu B HacTosiiee Bpems
SABJISIFOTCS:

e10IIEPKaHNE MOPCKHUX CTPATETMYECKUX SIEPHBIX CUJI B TOCTOSIHHOM
TOTOBHOCTH B MHTEPECAX SAECPHOTO CACPKUBAHMUS;

®3aIl[1Ta YKOHOMUYECKON 30HBI U PaliOHOB IIPOU3BOACTBEHHOU
NEATEIbHOCTH, IPECEUYCHNE HE3AKOHHOM IIPOU3BOICTBEHHOM JAEATEIBHOCTH;

eo0OecrnieueHre 0e30MacHOCTH CYI0X0/ICTBA;

®BBITNOJIHEHUE BHEIIHETIOIUTUYECKUX AKIUH MPABUTEIBCTBA B YKOHOMUYECKHU
BaXXHBIX pailoHax MupoBoro okeana (BU3UTHI, JEIOBbIE 3aX0/1bl, COBMECTHbBIE
y4€HHUsI, IEUCTBUSI B COCTaBE MUPOTBOPUYECKUX CUJI U JIp.)

Cegepnblii paiot (CD) - onepaTUBHO-CTpAaTErHYECKOe O0BEAMHEHUE
Boenno-Mopckoro ®@nota Poccuu. OcHoBy coBpeMmerHoro CeBepHoro (iioTta
COCTABJISIFOT aTOMHBIE PAKETHBIE U TOPIEAHBIE MOIBOIHBIE JOJIKH, PAKETOHOCHAS U



IPOTUBOJIOIOYHAS aBUALUS, PAKETHBIE, aBUAHECYLIIUE U TIPOTUBOJIOJOYHbIE
KOpaoJIu.

Baaruiicknii ¢JIoT - oneparuBHO-cTpaTernueckoe oobennuenne Boenno-
Mopckoro dnota Poccun Ha bantuiickom mope. OCHOBHBIE TyHKTHI Oa3UpOBaHUS
— banrtuniick (Kanmuaunrpanackas oomacts) u Kponmraar (Jlenunrpaackas
obnacth). B cBoeM cocTaBe nmeeT TUBU3UIO HAJBOIHBIX Kopabmiei, Opuramy
JU3EIbHBIX MOABOJHBIX JIOJO0K, COEMHEHUS BCIIOMOTAaTENbHBIX U TOUCKOBO-
cnacarenbHbIX cyaoB, BBC ¢uora, 6eperossie Boiicka, 4aCTU THIJIOBOTO
TEXHUYECKOTO U CIEeIMAIIbHOTO 00eCTIeUeHHUS.

Kacnuiickas
¢aornius —
OlepaTUBHOE
o0bequuenre BM® ¢
30HOM OTBETCTBEHHOCTH B
perunone Kacnmiickoro
Mops. basupyercs B
Actpaxanu, Maxaukaie u
Kacnuiicke. B cocrase

(bIOTHIIMKY HACYUTHIBACTCS
HECKOJIbKO Opuraj u AMBU3UOHOB Kopaoiie, apuaiusi, OeperoBbie BoMcKa.
®dnarmaH GIOTHINK — paKeTHBIN Kopadub "Jlarectan".

B xonuuectBenHOM 11ane B coctaBe BM® nopsnka 60 mogBOIHBIX JT0IOK,
BKJIIOYAS] CTPATETUUECKHUE TTOABOJHBIE PAKETOHOCIIBI, MHOTOLIEJIEBBIE SI/IEPHBIEC U
JM3eJIbHBIC TOJIBOJIHBIE JOJIKH, TTopsiaka 70 HaABOAHBIX KOpadyieil OCHOBHBIX
kJjaccoB U 250 kopabieil 1 kKaTepoB MPUOPEKHOTO AEHCTBUSA, a Takxke okosio 500
CaMOJIETOB U BEPTOJIETOB MOPCKOM aBUALUU.

B nacrosee Bpemsi, mpoBoguMoe ceituac peopmupoBanne BM®
HaIPaBJICHHO HA TO, YTOOKI (hJIOT UMEN BCE BO3MOKHOCTH 111 3P(HEKTUBHOTO
POTUBOACHCTBHUS, a MPU HEOOXOAUMOCTH — JiJis1 3D PEKTUBHON BOOPYKEHHOM
OOpBbOBI C COBPEMEHHBIMHU MOJIBOJIHBIMU, HAJIBOJIHBIMUA U BO3yIIHBIMHU CHJIAMU U
cpeactBamu BMC apyrux rocyaapcts. [IpuyeM He TOIBKO B CBOEH TPUOPEIKHOM
30HE, HO U B YJQJICHHBIX palloHaX OKeaHa — Be3JIe, I/I€ 3TOr0 MOTyT NOTPeOOBATh
uHTepecsl Poccun.



AnapeeBckuil duiar
— KOpMOBO# ¢iar
kopabnei Poccuiickoro
UMIIEpaTopcKoro (yora u
Boenno-mopckoro ¢nota
Poccuiickon @enepanum.
[IpeacrasnsieT coboit Oenoe
IPSIMOYTOJIEHOE
TIOJIOTHUIIIE C CHHUM
(royObIM) KOCBIM
AHJIPEEBCKUM KPECTOM.

Ha3zBan o nmenu anocrosa
Anpnpes [IepBo3BaHHOTO, pacIsATOrO, IO IPEAAHUIO, HA KOCOM KPECTE.

Ucropust AnapeeBckoro ¢iara B KadecTBe Mopckoro duara Poccun
HaunHaeTcss B o3noxy llerpa I. OH nuuHO paboTan Hajx €ro co3JaHueM |
nepenpodoBasl MHOKECTBO BapuaHTOB. CoxpaHuiics pucyHok Ilerpa, Ha koTopom
TPUKOJIOP NIepeceka anapeeBckuid kpect. [1o nerense, Bo Bpemsi paboThl OH 3aCHYI,
a npoOyAMBIIMCH YBHJEJ, YTO COJHEYHbIE JY4YH, IPEJIOMUBIIUCH HA CIIOJSHOM
OKHE, 00pa30BajIl KPECT CUHETO 1IBETA.

[Terp I yrBepaun AnapeeBckuil ¢uiar BoeHHO-MOpcKkuM ¢uiarom Poccuun. 2to
ciayuusiock 11 nexabpst 1699 ropa.

C Tex mop KpecTOBBIM CTAT CTajl CAMBOJIOM U CBHUJETEIEM MOPCKUX MoOen
Poccun. TpaaunumoHHbIM HamyTcTBHEM niepen 6oem Obuio: «C Hamu bor u
AHgpeeBckuil uary.



ACTIVE TERMS AND EXPRESSIONS

Navy

Boenno-Mopckoii @not

maritime

Mopckon

amphibious landing

BbICaJIKa MOPCKOI'O J€CaHTa

Great Northern War

CeBepHas BoiiHa

Surface Forces

HanBomubie cuinl

Submarine Forces

IloaBoaHEIE CHIIBI

Naval Aviation

BOGHHO—BOSIIYI_HHBIG CHJIbI U

POTUBOBO3AYIITHAS 000pOHA

Coastal Troops (CTs)

beperossie Bolicka

mine barriers laying

YKJIaJlKa MUHHBIX SaI‘pa)KI[eHI/Iﬁ

transportation link

TPAHCIIOPTHOC COCANHCHUC

nuclear-powered submarines

ATOMHBIC ITIOABOAHBIC TOAKU

diesel-electric submarines

AN3CIIb-OJICKTPHUYCCKHUC

IMOABOAHBIC JIOAKH

surface warship

HAJIBOJIHBIN BOEHHBIN KOpaOib

transport ship

TPaHCHOPTHBIN KOpadIib

vessel

Cynno

convoy ship

Konpoiinoe cyaHo

reconnaissance pasBenka
Fleet dot
naval base Boenno-mopckas 6a3a

amphibious and air assaults

MOPCKHEC U BO3AYIIHLIC

HammagcHUA

Coastal Missile-Artillery Troops

beperoseie pakeTHO-

ApTUILIEPUNCKHAE BOMCKA

Marine Infantry

Mopckas nexora

Northern Fleet (NF) Cesepubiit ot (CD)
Pacific Fleet (PF) Tuxookeanckuit paot (TOD)
Black Sea Fleet (BSF) Yepuomopckuit ¢paot (HD)
Baltic Fleet (BF) Bantuiickuii giot

Caspian Flotilla (CF) Kacnuiickas duotunus

naval strategic nuclear forces

BOCHHO-MOPCKHUC CTPATCTHYCCKHC

SAACPHBIC CUJIbI

nuclear deterrence

AACPHOC CACPIKNBAHNC

navigation

HaBUranusa

routine entries

IIJIAHOBBIC 3aX0Abl B IIOPT




THE RUSSIAN NAVY

Navy

The Navy is the Russian Armed Forces’
service whose mission is the armed protection of
Russia’s interests and the conduct of combat
operations in maritime and oceanic theaters of
military operations. The Navy is capable of
delivering nuclear and conventional strikes
against an enemy’s land facilities, destroying
enemy naval formations at sea and in base,
interdicting enemy maritime and oceanic sea lines
of communication while protecting its own
shipping, cooperating with Ground forces in
continental theaters of military operations,
making amphibious landings, repelling enemy landings, and fulfilling other

missions.

The foundation of today’s Russian access to the western seas and the Russian
Navy was laid by Peter I (the Great) when he ordered the establishment of a
regular navy in 1696 In the early 18th century, Russia gained permanent access to
the Baltic Sea by defeating Sweden, then the preeminent Baltic Sea power, in the
Great Northern War. The Russian Baltic Fleet was established in 1703.

Today, the Russian Navy once again stands at a point of transition and
renewal, as it has at various times in the preceding centuries of its history. The 21st
century begins with different challenges and opportunities, and Russia imagines its
new 21st-century Navy to be built and manned to effectively face those challenges
and fulfill its missions while carrying on the best traditions of its famous but often
rocky and painful past.

Structure

The Russian Navy is organized into four combat services:

e the Surface Forces
e the Submarine Forces
e the Naval Aviation
e the Coastal Troops

The Surface Forces are basic for ensuring departure and deployment of
submarines to the areas of combat actions and their return to bases, transportation
and cover of landing parties. The key role is given to them in mine barriers laying,
struggle against mine threat and defence of the transportation links.



The Submarine Forces are the Service Arm of the Navy, which includes
strategic missile nuclear-powered submarines, general purpose nuclear-powered
submarines and diesel-electric (non-nuclear-powered) submarines.

The Submarine Forces as the naval strike force have a number of properties
that determine their advantage in warfare at sea: operations security, the ability to
conduct combat operations in all areas of the oceans, the ability to deliver powerful
nuclear missile strikes on militarily sensitive facilities of the enemy and make the
best of conducting combat operations against surface warships, submarines,
transport ships and vessels of the enemy. They have the ability to operate under the
ice of the Arctic basin and the low dependence on meteorological conditions in the
area of combat operations.

The Naval Aviation is the Service Arm of the Navy, designed for searching
and destroying enemy naval combat forces, landing parties, convoys and single
ships (vessels) at sea and bases; covering groups of ships and naval facilities from
enemy air strikes; destroying aircraft, helicopters and cruise missiles; aerial
reconnaissance; targeting the strike forces on enemy ship units and transmitting
target data to them. The Naval Aviation’s basis is constituted by aircraft
(helicopters) for various purposes. It performs the tasks assigned on its own and in
conjunction with the other Service Arms of the Navy, as well as formations (units)
of the other Services of the Armed Forces.

The Coastal Troops (CTs) are the Service Arm of the Navy, designed to
cover the Fleets’ forces, troops, population and seashore objects against the
exposure to enemy surface ships; to defend naval bases and other important
facilities of the Fleets from the land, including against amphibious and air assaults;
to destroy surface ships, boats and amphibious transport means within the fire

envelope and so on.

The Coastal Troops
include two Arms: the Coastal
Missile-Artillery Troops and
the Marine Infantry. Each Arm
solves certain objectives on its
own and in conjunction with
the other Arms of the Coastal
%! Troops and Forces of the

' 4‘ Navy, as well as formations

and units of the other Services and Arms of the Armed Forces.




The Russian Navy currently comprises:
e Northern Fleet (NF) - Severomorsk
Pacific Fleet (PF) - Vladivostok
Black Sea Fleet (BSF) - Sevastopol
Baltic Fleet (BF) - Kaliningrad
Caspian Flotilla (CF) — Astrakhan
Main tasks of the Navy
The main tasks of the Navy of Russia at the present time are as follows:

e Maintenance of naval strategic nuclear forces in constant readiness for
nuclear deterrence;

e Protection of the economic zone and areas of productive activities,
suppression of illegal productive activities;

e Ensuring safety of navigation;

e Implementation of foreign policy actions of the Government in
economically important areas of the oceans (visits, routine entries, joint exercises,
activities as a part of peacekeeping forces, etc.).

EXERCISES

Exercise 1 Decipher and translate the following abbreviations

DoD; OKHII; plt; CB; BSF; JCS; TO®; IIPY; dvn; BM®; CTs; MoD; def; BMC;
CofS;

mil; UD; bgd; COL; scty; def; NCO; BOXP; intel; CPL; NF; ISCT; NSC

Exercise 2 Translate the following questions
1. B kakom roay Ilerp I 3a;mokun 0CHOBBI COBPEMEHHOTO BOCHHO-
Mopckoro ¢uora?
N3 xakux po1oB Boiick cocTouT BM® PO?
Cxkonbko ¢psotoB B BM® PD?
I'ne naxonsarcs 6a3el Bcex piotoB BM®D PDO?
B 4em cocrout rinaBHoe npenmyiectBo [lonBoaHbIX cun?
N3 xakux AByX poAoB BOMCK cOCTOAT beperoseie Boiicka?
Kakue ocHOBHBIE 3a1aun BM® Ha cerogHsaniauii 1eHn?
JIns yero npegHa3HaueHbl BOEHHO-BO3IyIIHBIE CUIIBI?

A e A

HpOTI/IB KaKuX BUAOB Cy10B MOT'YT IPUMCHATBLCA ITOJABOAHBIC J'IOI[KI/I?
10.B uem BbIPAXKAa€TCs BBIITOJIHCHUEC BHCITHCTIOITUTUYCCKHUX aKL[I/Iﬁ
IMPaBUTCIILCTBA B OKOHOMHWYCCKH BAKHBIX paﬁOHaX MI/IpOBOFO okeaHa?



Exercise 3 Fill in the crossword puzzle

'

[To ropuzonTanu: [To BepTukanu:
1. The prevention from action by 3. An examination of a territory, or of an
fear of the consequences enemy's position
2. collection of ships or vehicles 5. a ship that can travel under the surface
4. the act of passing on water in of the water
ships or other vessels 6. relating to sea navigation, shipping, etc.
8. a boat, ship or starship 7. the branch of a state’s armed services

which conducts military operations at sea



Exercise 4 Connect and find on the map

Caspian Flotilla (CF)
Severomorsk

Pacific Fleet (PF)
Sevastopol

Black Sea Fleet (BSF)
Vladivostok
Kaliningrad

Baltic Fleet (BF)
Northern Fleet (NF)
Astrakhan

BoeHHo-MopcKoii ot Poccun
Cocras u ctpyktypa BM®O P®

R
- %p




Exercise 5 Fill in words and expressions where necessary

Convoy ship; Caspian Flotilla; Pacific Fleet; surface warship;
transportation link; naval base; navigation (2); mine barriers;
Coastal Troops; submarine; nuclear deterrence; Baltic Fleet;
Northern Fleet; Submarine Forces; Naval Aviation

1. The rest were saved by the surviving and aviation, which conducted
the subsequent rescue operation.
2. The bridge, unwrapped in 1932, is the first between Sydney and its

suburbs on the northern aspect of the harbour.
3. This importance of location led to its transformation from a fishing village into

a major port and to serve the Egyptian Navy.

4. , in turn, include two types of forces: coastal missile units, and naval
infantry.

5. The tactical balance between the and the has strategic
impact.

6. Later military marine specialists indicated many errors in navigating the
convoy through the "palisade" (vacmoxkon) of

7. The 1982 Convention offers some opportunities to control in straits
used for international

8. The 1s headquartered in Kaliningradand its main base in Baltiysk.

9. The was created in November 1722 in Astrakhan by the order of
Peter the Great.

10.The logic of "mutually assured destruction" that underlay worked.



Exercise 6 Translate the following text at sight

IHepcnexTuBsbl passutusd BM® Poccuun
Poccuiickue Boopy:xennbie Cuiibl moasep:keHbl peopmMe U MOJASPHU3ALUH.
Oco6oe BHUManue yaensercs Boenno-mopckomy ¢uoty Poccun, KOTopblit 1o
IJIaHaM BOEHHOT'O BEJOMCTBA JIOJKEH MOJIYYUTh HOBEHIINe Kopabiu u
NoABOAHBIC JTOAKU. Beap Oosbiiias yacTh KOpabeIbHOTr0 O0EBOT0 COCTaBa
ycTapena: HEKOTOpbIM Kopabiisam yxke 6osee 40 net. OTaenbHbie O0EBbIC
€AMHUIIBI IPOMYT MOJIEPHU3ALIMIO U MIEPEOCHAIEHUE, TOCTIE Yero OyayT
BO3BpallleHbI B CTpoid. Takxke OyieT nojasepxeHa peopMUpPOBAHHUIO CUCTEMA
KOMIUIEKTAIlUH JIMYHBIM COCTABOM, KaK PAJIOBBIM U CEP>KAHTCKUM, TAK U
0HULIEPCKUM.

[Ipeanonaraercs, yTo Ha PJIOTE B CKOPOM BpEMEHHU OyAyT CIYKUTh OJTHU
KOHTPaKTHUKH, KOTOpbIE Oy1yT MOJITOTOBIEHBI TOJKHBIM 00pa3oM IS
BBINIOJIHEHUS CBOUX (YHKLIHMOHAIBHBIX 00s3aHHOCTEN. B TOM uncne oduuepsi-
BBIITYCKHUKH BOCHHBIX BYy30B OYy/yT BJIaJIeTh TEMU HAaBbIKAMU U 3HAHUSIMU,
KOTOPBIE UM MIOMOT'YT OCBOUThH HOBEHIIYIO TeXHUKY. OCHOBHAs Harpy3Ka B 3TOM
IUTaHE JDKET Ha « BoeHHO-MopcKyto akaneMuto umenu Anmupana @nora
Cogerckoro Coroza H.I'. Ky3nenosa».



Tema Ne7
BOEHHO-MOPCKHUE CUJIbBI CIIA

Boenno-mopckue cuasl  CIHIA, BMC CHIA
(aarn. United States Navy, USN)— oauH u3 BUJOB

Boopyxk€HHBbIX cuia CIIIA.

OcnoBHble  komaHgoBanuss BMC CIIA —
Tuxookeanckuit ¢pior, Komangosanue cun daora CLIA
(OpBIIMt  ATnanTudeckuit  (not), BoeHHO-MOpckue
cunel CIIHA B EBpone, KomaHIoBaHME MOpPCKUX
NIEPEBO30K.

B  onmepatuBnom  otHomremmn ~BMC  CIIA
nojapazzaenstorcs Ha ceMb ¢GiotoB: Bropoit, Tperunii, UerBEptolii, [IaTeil, [llecToii,
Cenpmoi, JlecsTolil.

O6mee pykoBoactBo BMC ocymectisier munuctp BMC (Secretary of the
Navy) uepe3 munucrepctBo BMC (Department of the Navy), a HenmocpeacTBEHHOE
pykoBojicTBO — HavyainbHUK mtaba BMC (Chief of Naval Operations). Kpome BMC,
muHuctp BMC pykoBoauT nestenbHOCcTbio Mopckoil nexotel (US Marine Corps),
spisronieiica B CIIA camoctosrensabiM BuagoM BC. HavanpHuk mrrada BOEHHO-
MOPCKHX cuJl noaoTué€reH wmuHuctpy BMC u  daBnseTcd wieHOM KOMHTETA
Ha4YaJIbHUKOB IITa00B.

Boicuium oneparuBHbiM 00beanHeHneM BMC CIIA sBasitoTcs onepaTUBHbIE
($A0THI, KOTOPbIE KOMIUIEKTYIOTCSI KOPaOIs MU, BCIIOMOTaTeNIbHBIMU CyAaMH, YaCTAMU
u nonpasneneHusiMu BMC Ha poranmoHHON ocHOBe. OHM BKJIIOYAIOTCS B COCTaB
ONEpPaTUBHBIX (PJIOTOB MOCIE MPOBEACHHS MOJHOTO IMKJIa OOEBOM MOATOTOBKU B
palioHaxX MOCTOSHHOW NMCIOKAlUU U MPU3HAHUS TOJHBIMU K 00eBoil ciyx0Oe. Cpok
CIIyOBbl B COCTaB€ ONEPATUBHBIX (PJIOTOB COCTABISET OOBIUYHO 10 IIECTH MECSIEB.

[lepBorit ¢nor y CIIA mnosiBuncs B konue XVIII Beka, B xone BOWHBI 3a
HE3aBUCUMOCTb. 3aJjadyaMi HEOOJIBIIOT0 COeIMHEHU ObUIO HapyllIeHne 00ecrieueHus
AHTJIMHACKUX BOMCK, a ociie BOMHBI (PJI0T pachopMupoBaiu. 3aKOH O BOCHHO-MOPCKHUX
cunax CIIA Obu1 mpunst B 1794 rony, oH moApa3zyMeBa BBEICHUE B SKCILTyaTaIHIO
miecT NepBBIX (peratoB. B KOHIE cleAyromero CTOJETUS B CTpaHEe CO3JalH
NOJIHOLEHHBIN OokeaHckui ¢iotT. [locTteneHHO OT (PYHKIMM 3aUIUTHI CYIOXOJCTBA
BMC CHIA mepenu K 3afade MO 3aBOEBAHUIO IMOJUTUYECKOTO JTOMUHHUPOBAHUS
Bammnarrona B 3anmagHom nonymapuu. [locie Bropoit MupoBOM BOWHBI aMEPUKAHCKUE
BMC cTanu ucnosib30BaThCs MO BCEMY MUPY IS MOAAEPKKHU ApykecTBeHHbIX CIIIA
pexumoB, B yactHocTH, BMC CIIIA aktuBHO ydactBoBanu B Kopeiickol BoIHE,



Kapubckom kpusuce u BoiiHe Bo BrerHame. Cerognsi 6a3bl aMepuKaHCKHUE BOEHHO-
Mopckue 0a3bl ecTh Ha KyOe, B baxpeiine, ['epmanuu, ['penun, Cunranype, SAnonuu u
psilie APYTUX CTpaHax.
BoeBbie K0pad/iM OCHOBHBIX KJIACCOB
Boesrie Kopabau OCHOBHBIX KJIaCCOB
IpEeAHA3HAYEHBl HEMOCPEICTBEHHO I  BEACHUSA
00€BBIX IEHCTBUM.

ABuaHecvime Kopadiu (AaBHAHOCILI) — 3TO

KOpalJi B OCHOBHOM Tpe/IHa3HAYCHHbIC JJIsI BEACHUS
00€EBBIX ENCTBUN C IOMOIIBIO CaMOJIETOB

(BepTONIETOB) TMPOTHB MOPCKUX, BO3AYIIHBIX U
Ha3eMHBIX 1eiaer. HMHBIMH cJoBaMH aBHaHOCEI] AMepHKaHCKUI aBUaHOCEIT
npeacTaBiseT  coboi  MOOMJIBHYHO  aBHMalda3sy, «Jlxon Kennemny
JEHCTBYIOIIYIO B OTKPBITOM MOPE.

HagBonueie kopabiii B OCHOBHOM TIpeIHA3HAYEHBI ISl BEICHHS OOEBBIX
JEHCTBHI B OTKPHITOM Mope. OCHOBHBIMU 0OEBBIMU KOPAOIISIMU SIBISIFOTCS Kpelicepa
(ObICTpOXOJHBIE OOEBbIE KOpaOJIM C CHIbHBIM ApPTUIUIEPUHCKUM, TOPHEAHBIM,

MHWHHBIM U PAKCTHBIM BOOPY)KGHI/IGM) H 3CKaAPCHHBIC MHUHOHOCIIBI (E)CMI/IHL[BI - KJ1accC

MHOTOIIEIEBBIX OOEBBIX OBICTPOXOAHBIX MaHEBPEHHBIX KOpaOiiel, MpeHa3HaueHHbIX
st 00pbObI C MOABOJHBIMHU JIOAKAMHU, JETATEIbHBIMU ammnaparaMu U KOopaOisaMu
NPOTUBHMKA, a TAKXKE ISl OXpaHbl U OOOPOHBI COEIMHEHUN KOopabiiel Uiu KOHBOEB

CYJIOB MPHU MEPEXOE MOPEM).

YHuBepcadbHBIM JECAHTHBIA KOpalib — TMOJKJIACC JAECAHTHOrO Kopabis,
oObeuHsAOIEr0o B cede OOJIBIIMHCTBO (YHKUUNA, HEOOXOIUMBIX [JIS1 BBICAJKH
MOPCKOM IIEXOThI AECaHTAa.

@perathl —  KJacC  BOEHHO-MOPCKHX  KopaOuiei, OCHAILICHHBIX
IPOTUBOJIOIOYHBIMUA U 36HUTHBIMH PAKETHBIMHU KOMIUIEKCAMU; CITY>KUT JJIs1 TIOMCKA U
YHUYTOXEHUS TOJIBOJHBIX JOJ0K, IPOTUBOBO3IYIIIHOW U IPOTUBOPAKETHON 0OOPOHBI
Kopabiieit (Cy10B).

OcranbHble KOpaOIK BBHIMOJIHSAIOT BCOIOMOTaTeNbHYIO poib. CaMbIMU MaJIbIMU
U3 HUX SBIISIIOTCS KaTepa U TpalbIIUKK (KOpaldJib ClIeUaIbHOTO Ha3HAYEH U, 3aa4eit




KOTOPOTO  SIBJSIETCSl  TIOMCK, OOHAapy)XeHHe W
YHHUTOKEHHE MOPCKHX MHUH U MPOBOJKA Kopabieit
yepe3 MUHHBIE 3arpakIeHuUs).

[loaBoaHbIE  JIOAKUM —  KJacc  Kopaluei,

CIIOCOOHBIX TOTPYXaThCAd U JUIUTEIBLHOE BpeMs
JICMCTBOBATh B MOJIBOJHOM MOJIOXKEHUH. B oTiinuue
OT HaJBoJHOTO cynHa, [1JI o6manaer crnocoOHOCTHIO
MPEIHAMEPEHHO U3MEHATH CBOIO OCAJKy BIUIOTH /10

MOJIHOTO MOTPY>KEHHsI B BOAY U yXOJa Ha IIyOuHY.

ITonBomHas moaka TuIa

[To nanubiM Ha 2022 roxa, amepukaHCKUl (HIOT

«KomymOus»
pacnosiaraet 11 aBmaHocnaMum — 3TO TJIaBHas
yaapaas cuiia BMC CILA, a ocHOBHas yaapHas cuia
caMoro cygHa — 3To ero mnanyOHas aBuamnus. Kpome TOoro, Ha BOOpYKEHHH

amepukaHckux BMC ecTb pakeTHbIE Kpelcephl, 3CKaJApOHHBIE MUHOHOCIBI, TOJIOAKH
U JIECaHTHBIE KOpaOJu.

Kopnyc mopckoii nexorsl CIHIA

Kopniyc mopcekoit nexorsl CILIA — pox BOMCK B cocTaB
Boenno-mopckux cui CIIA.

OcHoBHass 3amaya KMII CIIIA — Beicagka u
IPEOJI0JIEHHE TOJTOTOBIEHHON OOOpPOHBI MPOTUBHUKA B
npuOpeKHOM 30HE, VISl YEro KOPIyC UMEEeT COOCTBEHHBIE
CWIbl M CpelacTBa: OpOHETAHKOBBIE, APTUIUICPUNCKHE,
apuannonueie. Cpegu npyrux poaoB cuin BC CIIA

Kopriyc mMopckol mexoTsl — OAWH M3 HAaWMMEHBIIUX IO
YUCIIEHHOCTH JIMYHOTO COCTaBa (eMy YCTyHaeT TOJIbKO
beperoas oxpana CLLA).

Kopriyc Bximrouaer B ceOs CHIBI MOPCKOW TEXOThl ATJIAHTUYECKOTO U
Tuxookeanckoro (JOTOB, MOJYUHSIOUIMECS KOMAHJIOBAHUIO JTUX (IJIOTOB, H
BCIIOMOTaTEIbHbIE CITYKObI, 3aHUMAIOIINECs] 00€BOI MOATOTOBKOM JIMYHOIO COCTaBa,
cHaOXXeHHeM U 00ciy)kuBaHueM MarepuanbHoil yactu aBuauuu KMIT CILIA Ha o6ounx
noOepexbsax CILIA u B A3narcko-TUXO0OKEaHCKOM pETHOHE.

Kopmniyc mopckoit nexorsl CIIIA sBnsieTcsi €qMHCTBEHHBIM HU3 POJOB BOWCK,
KOTOpPbI HE HMMEEeT COOCTBEHHOIO MMHHCTEPCTBA B CTPYKType MuHHCTEpCTBA
o0oponbl CIIA. Komanayroumm KMIT CHIA sBnsiercss Komennant kopiryca MOpCKoit
nexotel CIIIA B umHe «uerbipex3Be3HOro» renepana KMII, nomuuzstommiics
Hanpsmyro IIpesunenty CIIA, a nmo moaBenoMcTBEHHOCTH, Kak U I'nmaBkom BMC



CHIA, munuctpy BMC. B o6s3annoctu rmaBkoma KMIT CILIA Bxonut obecnieuenue
OTIEpaTUBHOTO pyKoOBoJcTBa 1miTabom Kopmnyca, oGecrneueHre O0EroTOBHOCTH
MOCTOSSHHBIX M PE3EPBHBIX COEIUHEHUA U dYacTell Mopckord mexorel CIIA,
oOecreyeHne MONoJHEHNUs BOMCK JOOPOBOJIBLIAMHU M MPU3bIBHUKAMH, MaTepUATIbHO-
TexHU4Yeckoe obecrneueHue Boiick Mopckoit mexorel CIIA, obecrneueHue O6oeBoit

IMOATOTOBKH JIMYHOI'O COCTaBa U T. II.

ACTIVE TERMS AND EXPRESSIONS

US Navy (USN)

Boenno-mopckue cunsl (BMC) CIIA

Secretary of the Navy (SECNAV)

muHuCcTp BMC

Department of the Navy (DON)

MuHHCTEPTBO BMC

Chief of Naval Operations (CNO)

HavaJapbHUK mrada BMC

US Marine Corps (MC)

Kopryc Mmopckoi nexotsl CIITA

combat-ready

00ecrnocoOHBIN

to deter

YACPKNUBATh, CACPKUBATDH, BBIHYKIATh
OTKa3aTbCs OT HallaACHUA

conduct offensive and defensive

BCCTH HaCTYHaTeHBHLIfI Hu

operations 000POHUTETBHBIN 001
sea lines of communication MOpPCKHE KOMMYHHKAIlMH, MOPCKHUE
(SEALOC) yTH COOOIIEHUSI

joint operation

COBMCCTHas orcpanusi

joint amphibious operation

COBMECTHAsi MOPCKasl ieCaHTHas
oneparus

to enhance

YCUJIUTD

Combatant Commands

00eBbIE KOMaHIOBAaHUSA

US Government (USG)

npaButesbcTBo CIIA

Regular Navy

PEryIsapHbIC BOCHHO-MOPCKHE CHUJIbI

Naval Reserve (NR)

peseps (3amac) BMC

national emergency

YpE3BbIYANHOE M10JIOKEHUE

Commandant of the Marine Corps
(CMCQ)

KOMaHIYIOIIUN KOpITyca MOPCKOM
MIEXOTHI

fleet

drot

task force organization

opraHu3anus ONnCpaTuBHOrO COCANHEC-
HUsA

fleet organization

opranuzanus iora

sea going forces

CHUJIbI M CPEACTBA, IPEAHA3HAYEHHBIE JIJIS
JNEUCTBUN HA MOPE




to operate as part of

JIECTBOBATH B COCTaBE

to deploy

pa3BepTHIBaTh

navy vessel

MOPCKO€ CYIHO

combatant ship

60eBoi KopabJib

aircraft carrier

aBHaHOCCI

aircraft carrier groups

aBMAHOCHAs yAapHas IpyIa

submarine (sub)

IMoABOAHAsA JIOAKA

destroyer

BCKaI[peHHBIﬁ MHWHOHOCECI, 5CMHHCI]

guided missile cruiser

PaKeTHBIN Kpencep

frigate

¢perar

amphibious assault ship

YHUBEPCAIbHBINA JECAaHTHBIN KOpadIib

landing deck

nocajouHas naixyoa

command ship

mTabHoM (rarmaHckuil) Kopabib

patrol ship

J030pHBIN KOpalib

mine countermeasures ship,
minesweeper

MUHHBIN TpaJbIIUK

sailing frigate

napycHbI ¢perat

research vessel

HAay4YHO-HCCJICA0BATCIBCKOC CYTHO

surveillance ship

pa3BebIBaTEIbHBIN KOpalIlb

ammunition ship

CYJIHO JJIs IEpEBO3KHU OOENpUnacoB

rescue and salvage ship

aBapHﬁHO-CHacaTeﬂbHOe CyYIaHO

tanker TaHKEp

tug boat Oykcup

hospital ships TOCIUTAIBHOE CYTHO
fighter UCTpeOUTENH

to be nuclear-powered

OBITh OCHAIIIEHHBIM SIIEPHON CHIIOBOU
YCTAaHOBKOU

to be designed to

OBITH MNpCaAHa3HAYCHHBIM JIA




U.S. NAVY
Mission and Purpose

The United States Navy, major branch of the United States armed forces charged
with the defense of the country at sea, the seaborne support of the other U.S. military
services, and the maintenance of security on the seas wherever the interests of the
United States extend.

The mission of the Navy is to maintain, train and equip combat-ready Naval
forces capable of winning wars, deterring aggression and maintaining freedom of the
seas. In order to successfully carry out this broad mission the Navy maintains capability
to perform the following key functions:

- to conduct offensive and defensive operations associated with the maritime domain,;
- to control vital sea areas and to protect vital sea lines of comm;

- to provide naval forces for the conduct of joint amphibious ops;

- to provide sea-based AD of the United States;

- to provide support for joint operations to enhance naval operations, in coordination
with the other Military Services, Combatant Commands, and USG departments and
agencies, etc.

The US Navy consists of the Regular Navy and the Naval Reserve. The Regular
Navy consists of offs and enlisted pers who have elected to make the naval svc a
lifetime career. The Naval Reserve is to provide qualified individuals and trained units
to be available for active duty in time of war or national emergency.

The term “Department of the Navy” is synonymous with the term “Naval
Establishment”. The DON consists of all elements of the United States Navy and the
United States Marine Corps.

The DON is headed by the SECNAV who has the authority to conduct all of the
affairs of the Department, subject to lawful authority, the SecDef, and the President.

The highest-ranking military officers in the DON are the CNO and the CMC,
who are the principal military advisors to the SECNAV. They supervise their
respective military services of the Department of the Navy, and in a separate capacity
serve as members of the JCS.

Fleet Organization. There are four regularly constituted fleets — the Third and
Seventh in the Pacific under the CinC, Pacific, and the Second and Sixth Fleets in the
Atlantic under CinC, Atlantic Fleet.

Task Force Organization. In order to provide flexibility of organization and
ease of comm, the task force Organization (Task Fleet Organization) are formed. Under



this sys a flexible structure is provided consisting of fleets further divided into forces,
groups, units, elements.

Navy vessels

The most well-known types are the aircraft carriers, submarines, and destroyers.
The Navy operates worldwide from many bases. The large ships — aircraft carrier
groups, submarines, and destroyers — travel around the world. Smaller ships are based
near their place of operations.

Aircraft Carriers carry fighter aircraft and have runways allowing the aircraft
to take off and land. A carrier has about 80 aircraft onboard — a powerful force when
deployed. All current aircraft carriers are nuclear-powered.

Submarines travel underwater and carry an array of weapons. Submarines are
stealthy Navy assets for attacking enemy ships and deploying missiles. A submarine
may stay underwater on patrol for six months.

Guided Missile Cruisers. The Navy has 22 guided missile cruisers that carry
Tomahawks, Harpoons, and other missiles. These vessels are designed to provide
defense against enemy aircraft. The onboard missiles are designed to provide defense
against enemy aircraft and missiles.

Destroyers are designed to provide land attack capability as well as air, water
surface, and submarine defense capabilities. There are about 57 destroyers currently in
use and several more under construction. Destroyers have massive weapons including
missiles, large-diameter guns, and small-diameter weapons. One of the newest
destroyers is the DDG-1000, which is designed to have a minimal crew while
delivering a huge amount of power when deployed.

Frigates are smaller offensive weapons carrying a 76 mm gun, and torpedoes.
These are used for counter drug operations and provide defensive capabilities when
escorting other ships.

The amphibious assault ships provide the means for putting Marines onshore
using helicopters and landing craft. Their primary purpose is facilitating Marine
transport via helicopters, so they have a large landing deck. The amphibious assault
ships carry Marines, their equipment, and armored vehicles.

Special purpose ships include command ships, patrol ships, mine
countermeasures ships, submarines, the sailing frigate USS Constitution, research
vessels, and surveillance ships.

Support ships provide the necessary provisions that keep the Navy operating.
There are combat stores onboard with supplies, food, repair parts, mail, and other
goods. There are ammunition ships, cargo, as well as rescue and salvage, tankers,



tug boats, and hospital ships. The two Navy hospital ships are truly floating hospitals
with emergency rooms, operating rooms, beds for recovering patients, nurses, doctors,
and dentists. These ships are used during wartime and major natural disasters.

EXERCISES
Exercise 1. Translate the following questions by ear and answer them in English

1. What are the main missions of the US Navy?

2. What is the Fleet organization of the US Navy?

3. What is the official classification of the US Navy ships?
4. What types of combatant ships do you know?

5. What are amphibious assault ships used for?

Exercise 2. Decipher and translate the following abbreviations

offs DOD CNO comm JCS scty
sub AD USN DON NR hq
USMC USG ops CMC SecDef pers

Exercise 3. Translate the following words and word combinations by ear

Major branch of the US AF — the US Marine Corps — to conduct offensive
and defensive operations — to be deployed —to maintain, train and equip combat-
ready Naval forces — vital sea areas — the conduct of joint amphibious ops — to
enhance naval operations — active duty — time of war or national emergency — to
be headed by — aircraft carriers, submarines, and destroyers — to be designed to

Exercise 4. Translate the following sentences into English

1. BMC sBiArOTCS OJHUM U3 BUJIOB BOOPYKEHHBIX CUJI, 3aHUMAIOIINX 3HAUUTEIBHOE
MECTO B cucTeme BoopykeHHbIX cui CIIIA.

2. B Hacrosmee BpeMs kopryc Mopckoi nexotsl CIIIA HacunutsiBaeT 0kos1o 200 TbiC
yenoBek. HomuHanbHO MoOpckasg mnexorta BxoauT B coctaB BMC CIIA, B
NEWCTBUTENBHOCTH OHA SIBJISIETCS CAMOCTOSITEIIbHBIM POJIOM BOWMCK.

3. B omepatuBHom otHomeHuu BMC CIHIA noxapazaenstorcsi Ha cemMb (PIOTOB:
Bropoii, Tpetuii, Uets€prsiii, [1satelii, [llecToii, Cenpmoi, JlecsThiil.

4. Kak cuuTaror 3apyOeXxHble BOEHHBIE CIIELIMATIMCThI, MECTO U 3HAYEHUE HAaABOJIHBIX
Kopabnel pa3nuuHbIX KiaccoB B coctaBe BMC ompenenstorcs mpexae BCEro



3a/layaMu, pelaeMbIMU KOPaOJIsIMU CaMOCTOSITEILHO UIIM COBMECTHO € KOpabdasiMu
IPYTUX KJIACCOB.

5. Ilo muenuto komannoBanuss BMC CIIIA ycnex pemeHnss OCHOBHBIX 3a]1a4 BOEHHO-
MOpPCKMMU CWJIaMH OyJeT B 3HAYUTEIbHOM CTENEeHU 3aBUCETh OT 3 (PEKTUBHOCTHU
00pBOBI € MOABOHBIM (hJIOTOM IPOTUBHUKA.

6. BaxHeWnM KjJaccoM MOJABOJHBIX JIOAOK U CaMbIM MHOT'OYMCIIEHHBIM B COCTaBE
noaBoAHbIX cuil BMC 3anagHbIX rocy1apcTB sIBASETCS KJIACC MPOTUBOJIOJOYHBIX
NOJBOJHBIX JOJIOK.

7. HazemHble CHJIBI MOPCKOM MEXOThl NMpEAHAa3HAYEHBl U1l BE- JNEHUS JECAHTHBIX
onepauui, AEUCTBUM B ONEpalMsaX, IIPOBOAUMBIX COBMECTHO C CYXOILyTHBIMHU
BOWCKaMU.

8. Hns momeimenus roroBHocT BMC k Hawany BceoOllieil BOMHBI KOMaHJOBaHUE
BMC CIIIA coaepXuT B MUPHOE BpeMs IIOCTOHHO PAa3BEPHYTHIMH Ha OCHOBHBIX
MOPCKHX M OKEaHCKHX TeaTpax KpyIHbIE nepeaoBrie rpynnupoBku BMC.

9. Iecroii ot pazBepHyT B Oacceitne CpenuzeMHOro Mops, a B Bogax JlansHero

Bocroka Haxonutcs cenbMoi (IoT.
10. Mopckas nexorta CIIA saBnsieTcs BaXKHBIM KOMIIOHEHTOM BOOPY>KEHHBIX CHIL,
OHAa COJICP>KUTCSI B IOCTOSTHHOM O0€BOI TOTOBHOCTH.

Exercise 5. Translate the following text at sight
THE US MARINE CORPS

The US MC, separate military service within the US DON, charged with the
provision of marine troops for seizure and defense of advanced bases and with
conducting operations on land and in the air
incident to naval campaigns. It is also
responsible for providing detachments for
service aboard certain types of naval
vessels, as well as security forces for naval
shore installations and US diplomatic
missions in foreign countries. The corps

specializes in amphibious landings, such as
those undertaken against Japanese-held
islands in the Pacific during World War I1.
The Marine Corps was founded on November 10, 1775, when the Continental
Congress ordered that two battalions of Marines be raised for service as landing forces
with the fleet. Marines have participated in all wars of the United States, being in most



instances first, or among the first, to fight. In addition, Marines have executed more
than 300 landings on foreign shores and served in every major U.S. naval action since
1775.

The corps is composed of two operating forces, the Fleet Marine Force, Pacific
(FMFPAC) and the Fleet Marine Force, Atlantic (FMFLANT); a supporting
establishment for recruitment, training, supply logistics, and maintenance of bases,
installations, and schools; and the Marine Corps Reserve.

Exercise 6. Crossword Puzzle

o L [ |

ACROSS

2. A branch of the Armed Forces that acts as the premier crisis response force.

3. Naval vessel from which airplanes may take off and on which they may land.

4. The movement of armed forces that includes any movement from a military
Service Member's home station to somewhere outside the country and its territories.
6. A ship designed to carry liquid cargo in bulk within its cargo spaces, without the
use of barrels or other containers.

10. The branch of a nation's armed forces principally designated for naval and amphibious
warfare.

11. A group of warships under one command.



DOWN

1. Large surface warship built for high speed and great cruising radius, capable of not
only defending its own fleet and coastlines but also threatening those of the enemy.
5. Fast naval vessel that has served a variety of functions since the late 19th century,
mainly in defense of surface fleets and convoys.

7. A vessel, or ship, that can go underwater.

8. A small warship designed to remove or detonate naval mines.

9. Any of several different types of small and fast warships, usually either the square-
rigged sailing ships of the 17th—19th century



Tema Ne8

BO3YIHIHO-KOCMHNYECKHE CUJIbI BC P®

Bosaymuo-kocmuueckne cuiibl (BKC) — ogun u3 TpéX BHUIIOB

BOOpYKEHHBIX cuil Poccuiickon denepanuu, npeaHa3HaYEeHHbIN U1
BeJleHUs1 00EBbIX NEHCTBUN MPEUMYIIECTBEHHO B BO3AYILIHOM U
KOCMHYECKOM MPOCTPAHCTBE B IEJAX OOecreueHruss 000pOHBI U
6e3onacHoctu Poccuiickoii denepanuu.

BKC Obun copmupoBansl B 2015 rogy B pesyibTaTe
oobenunenus: Boenno-sozaymubeix cwi (BBC) u  Boiick
BO3IyIITHO-KOcMuueckoit oooponsl (BBKO). B cooTBercTBUU C
ykazoM IIpesnnenra Poccuiickoin @enepannu ¢ 1 asrycra 2015
roJia rofa MpUCTYIUIIN K BBIIOJHEHUIO IIOCTABICHHBIX 3a4a4.

OG61iee pyKoBOACTBO BO3AYILITHO-KOCMUUECKOM 000poHoit Poccuu ocyiiecTBisier
I'enepanpubiii  mrad  Boopyxénnsix cun  Poccuiickoit  ®enepanun, a
HEIMOCPEACTBEHHOE — [ JTaBHOE KOMaHI0BaHWE BO31yIIHO-KOCMUYECKUX CHIL.

OpranuzanmonHo BKC Poccun Britrouarot B ce6st Tpu pojia BOMCK:

* Boenno-o3nymnsie cuiibl (BBC);
» Boiicka npoTHBOBO3AYIIHON U TPOTUBOPaKeTHOM 000poHkI (Boiicka [IBO u ITPO);

* KocMuueckue BOWCKa.
Bo3nymHo-kocMuYecKre CUIIbl pelIaroT MUPOKUN CIIEKTP 3a1a4:

* OTpaXKEHHE arpeccud B BO3JAYIIHO-KOCMMYECKOM cdepe U 3amura OT yAapoB
CPEACTB BO3AYILIHO-KOCMHYECKOIO HAMaJAEHUs MPOTUBHUKA IYHKTOB yIpPaBJIECHUS
BBICIIMX 3BEHBEB T'OCYJAPCTBEHHOTO M BOEHHOT'O yIIPaBJIEHUs, TPYIIIUPOBOK BOMCK
(cuit), aAIMUHUCTPATUBHO-TIOJIUTUYECKHUX LIEHTPOB, MPOMBIIIIIEHHO-3KOHOMUYECKHUX

palioHOB, BAXKHEUIINX O0BEKTOB SKOHOMUKH U UH(PPACTPYKTYPhI CTPAHBI;

* mopakeHne OOBEKTOB M BOMCK MPOTUBHUKA C MPUMEHEHUEM KaK OOBIYHBIX, TaK U
AJIEPHBIX CPEJICTB NOPAKECHUS;

* aBHAIMOHHOE oOecIieueHne OOCBBIX JICHCTBUM;
* BEJICHUS Pa3BEIKU BO3AYIIHO-KOCMHUYECKONH 0OCTaHOBKH;

¢ BCKPBITHC Hadalla BO3AYIIHOI'O U paKC€THOI'O BO3AYITHO-KOCMHWYCCKOI'O HAITAJACHUA U
OIMOBCHICHHA OPraHOB IroCyJapCTBCHHOI'O U BOCHHOI'O YIIPAaBJICHUA O HEM,

* o0ecreueHus 3aImyCKOB KOCMUUYECKHX anmnaparos (myckoB MBP) u ynpasnenus umu
B OpOUTAIBHOM IOJIETE.



B 2020 romy B Bo3agymHo-
KOCMHYECKUX Ccujiax cHOpMUPOBAHO
13 BOMHCKHX 4YacTeil, B TOM 4YHCIE
BOCHHO-TPAHCIIOPTHBIM aBUALIMOHHBIN
IIOJIK U 3€HUTHBIN PAKETHBIN MOJIK.

C 30 cenrsops 2015 roma
BoznymHo-kocMuyeckue CUJIBI
Poccuiickon @enepanuu MpUHUMAKOT

aKTUBHOE yuyactue B BoeHHou
onepauun Poccunm B Cupuun. Pabora

Bynau BKC P® Ha aBuabaze Xmeitmum B Cupun

BKC Obu1a BBEICOKO oIlcHEHA
Bnagumupom  IlytuneiM, MHOTHE
BOEHHOCITy>Kalllie ObUTH yJIOCTOCHBI BBICOKUX MPABUTENbCTBEHHBIX Harpaa Poccuu u

Cupun. Ha xonenr 2016 roga 6oeoii onbIT B Cupuu noayunsiu 84% n€THOTO cocTaBa
BKC Poccuun.



ACTIVE TERMS AND EXPRESSIONS

The Russian Aerospace Forces (VKS)

Bo3nymno-kocmuyeckue cumbl PO

the Russian Air Force (AiF)

Boenno-Bo3ayuinsie cuibl PO

the Russian Aerospace Defence Forces
(ADF)

Boiicka npoTUBOBO3IYILLIHON U
npotuBopakeTHoi o0opousl (I1BO u
I1PO)

threat

yrposa

early warning capacity

BO3MOKHOCTb PAaHHETO

NpEeAYNIPEKIACHUS
to prevent IpeTOTBPATUTD
peacetime MHUPHOE BpeMs

intelligence assets

Cpe/CTBa Pa3BEAKH

electronic warfare (EW)

panuoasiekTpoHHas 6oproa (POB)

unmanned aerial vehicle (UAV)

OecCnMIOTHBIN JIeTaTeNbHBIN anmnapaT
(BIJIA)

military transport aviation (MTA)

BOCHHO-TpaHcnopTHas aBuaius (BTA)

personal protective equipment

CpeacTBa HHI[HBHI[yaHBHOﬁ 3alIUTHI

communication system

CHUCTEMA CBA3HU

long-range aviation (LRA)

nanpHsst apuanus (JJA)

spacecraft launch

3aIIyCK KOCMHUYCCKUX aIlllapaToB

orbit

opOuta

satellite system

CIIYTHUKOBaA CUCTEMA

Main Staff of the Air Force

I'maBHOEe koMaHnoBanue BBC

Commander-in-Chief of the Air Force

Komannyromuii BBC

to repulse aggression

OTPa3UTh arpeccuio

conventional and nuclear ordnance

OOBbIYHBIE U STIEPHBIE CPEICTBA
NOpaKEHUS

air support

aBI/IaL[I/IOHHaSI/ BO3yHIHas IMoJACprKKa

aviation

aBuanysi




Antiaircraft Missile Troops

3CHUTHLIC PAKCTHBIC BOMCKA

Radio-Technical Troops

PAAUOTCXHUYICCKHUE BOMCKa

Special Forces

BOMCKA CIIEUAJILHOTO Ha3HAUYEHUS

reconnaissance

pas3Bejka

signal communications

CBSI3b/CPENICTBA CBS3U

radiological, chemical and biological
defense troops

BOMCKA paIMallMOHHOW, XUMUYECKOHN U
ouoniornueckoit 3amutel (PXB3)

front-line aviation

dbpoHTOBAsI aBUAIUSA

army aviation (AA)

apmerickas apuanus (AA)

bomber aviation

6ombapaupoBouHas apuaius (bA)

attack aviation (AtA)

mrypmoBast apuanus (LLIA)

attack aircraft /strike aircraft

IITYPMOBHK

fighter aviation (FA)

uctpedbutenpHas apuanus (MA)

reconnaissance aviation (RA)

pa3BenbiBaTenbHas apuanus (P3A)

transport aviation (TA)

TpaHcnopTHas apuanus (TpA)

special aviation (SA)

crienuanbHas apuanus (CrA)

supersonic

TUIIEP3BYKOBOM

strike fighter

yAapHbIA UCTEpOUTEID

engine JBUTATEIb

wing KpBLIO

cockpit kaOuHa (MUIoTa)

interceptor nepexBaTuyruK

multirole MHOTOLIEJIEBOI

swing-wing KPBUIO U3MEHSIEMOI CTPEIIOBUIHOCTH
(KHC)

fleet aBUarapk




THE RUSSIAN AEROSPACE FORCES

The Russian Aerospace Forces (VKS) comprise the air and space branches of
the Armed Forces of the Russian Federation. Russia established its Aerospace Forces
as a new branch of its military on 1 August 2015 with the merging of the Russian Air
Force and the Russian Aerospace Defence Forces, as recommended by the Ministry of
Defence.

The 2014 Military Doctrine of the Russian Federation defines the main missions
and responsibilities of both the air and space dimensions not only as air-delivered
degradation of a potential enemy, but also providing timely information of enemy
threats. Recognizing that modern warfare involves the entirety of the depth of the
country’s aerospace, the VKS possesses considerable early warning capacities on the
ground, in the air, and in space. The next mission is to provide security to critical
civilian and military infrastructure and to prevent attacks coming from air and space
spheres. The doctrine specifically requires improving the systems available to the VKS
during peacetime to fulfill these missions.

Doctrinally, the VKS is tasked with air and space defense, communication
systems, intelligence assets, electronic warfare, unmanned aerial vehicles, military
transport aviation, and personal protective equipment. These represent a rather large
set of tasks, though only air and space defense and long-range military transportation
aviation are exclusively in the domain of the VKS.

The new Russian Aerospace Forces consist of three branches: Air Force (AiF),
Space Forces, Aerospace Defence Forces (ADF).

THE RUSSIAN SPACE FORCES

The Russian Space Forces are the space force branch of the Russian Aerospace
Forces that perform a wide range of missions including:

- Monitoring space objects and identification of potential threats to the Russian
Federation in space and from space, prevention of attacks as needed;

- Carrying out spacecraft launches and placing into orbit, controlling satellite systems,
including Integrated ones (intended to be used for both military and civilian
purposes) in flight, and using separate ones towards providing the Russian
Federation Armed Forces with the necessary information;

- Maintaining both military and integrated satellite systems with launching
installations and assets of control in the workable order, and a number of other tasks.



THE RUSSIAN AIR FORCE

By March 1, 1998 the Administration of the Commander-
in-Chief of the Air Force and the Main Staff of the Air Force
were formed on the base of control bodies of the Air Defence

Force and the Air Force, and the Air Defence Force and the
Air Force were merged into a new Service of the Russian AF
— the Air Force.

The AiF of the Russian Federation is designed for:

- repulsing aggression in the aerospace sphere and protecting from air attacks the
control points of the highest state and military control, administrative-and-political
centres, industrial-and-economic areas, the most important economic facilities, the

country’s infrastructure and the groups of troops (forces);

- destruction of enemy objects and troops using both conventional and nuclear
ordnance;

- providing combat troops of other armies and armed services for air support.

The AiF includes: the Aviation, Antiaircraft Missile and Radio-Technical Troops,
which are the Arms of the Air Force, as well as the Special Forces (reconnaissance,
signal communications, electronic warfare, radiological, chemical and biological
defense, search and rescue, meteorological, aeronautic, logistical), the units,
subdivisions of military control bodies 'guarding, the medical and other organizations.

According to its mission and tasks the Air Force’s Aviation is divided into the
long-range, front-line, military transport and army aviation, which in turn can be
composed of the bomber, attack, fighter, reconnaissance, transport and special
aircraft units. The basis of the Air Force’s combat strength is presented with air bases
and brigades of the Aerospace Defence.



The following represents an overview of the modern aerial fighting capabilities of

the Russian Air Force (2023). The service currently counts 3,652 total units in its active

aircraft inventory.

Sukhoi Su-34 (Fullback)

The The Sukhoi Su-34 (Fullback) is
a dedicated, long-range supersonic strike

Sukhoi Su-34

Total Aircraft: 3,652
@ Fighters

@ Bombers
CAS

@ Helicopters

@ Transports

@ Trainers

@ Tankers
Special Mission

fighter developed by Russian aero-industry
from the existing Su-27 (Flanker) air
superiority  fighter line. A  twin-engine
arrangement 1s retained as it the general wing
shape. The cockpit now seats two in a side-by-
side  arrangement and  ground-attack
capabilities have been maximized for the role -
all the while retaining excellent performance,

agility, and air-to-air solutions. First-flight was in April 1990 and series introduction

followed in March 2014. Since 2006, around 135 examples have been produced with

more forthcoming.

Mikoyan MiG-31 (Foxhound)

A further development of the earlier MiG-25
Foxbat, the MiG-31 Foxhound introduced a second
crewman and more powerful intercepting
capabilities. A first flight was had in September of
1975 and service entry was in May of 1981. Despite
its Cold War-era, interceptor-minded status, the
series is still fielded in considerable numbers by the
modern Russian Air Force. A limited attack

MiG-31

functionality has also been added. Total production from 1975 to 1994 resulted in 519
examples, these used to succeed an aging line of MiG-25 interceptors in same role.



Sukhoi Su-30 (Flanker-C)

The twin-seat Sukhoi Su-30 (Flanker-C) is a

further evolution of the original single-seat Su-27
Flanker air superiority fighter line. The new, more
modern offering provides an all-weather, multirole
capability lacking in initial Flanker models and
broadens the battlefield capability of an already
excellent warplane family. A first-flight was
recorded in 1989 with service entry following in

Sukhoi Su-30 1996. Nearly 650 examples have been produced to

date and these stock the inventories of major air

powers such as the Russian Air Force and the
air services of India, Algeria, and Vietnam
among others.

Tupolev Tu-160 (Blackjack)

The Soviet answer to the Rockwell B-
1 Lancer swing-wing supersonic strategic
bomber was the Tupolev Tu-160 (Blackjack).
The line first flew in December of 1981 and
entered service in April of 1987. Production
runs in 1984-1992, 2002, 2008, and 2017
have yielded progressively improved forms
though total production has been limited to
just 36 units.

Tu-160



EXERCISES

Exercise 1. Decipher and translate the following abbreviations

BKC, AiF, EW, TIBO, def, JTA, RA, KIC, SA, MTA, AA, UAV, AtA, BBC,

BA, ADF, LRA, TA, FA, PXBE3, hq, MOD, ITPO, JCS.

Exercise 2. Translate the following sentences

l.

10.

According to its mission and tasks the Air Force’s Aviation (AiF Av) is divided
into the Long-Range, Military Transport, Tactical and Army Aviations, which are
composed of bomber, attack, fighter, reconnaissance, transport and special aircraft.
1960-e  rompl  O3HAMEHOBAIWCH  MOSBJICHUEM  OOJBIIOTO  KOJUYECTBA
NPUHITUITHATHPHO HOBOW TEXHUKH: CaMOJICThl BEPTHKAJILHOTO B3JIETAa M IMOCAIKU
SAk-36 u Sk-38, uctpedburtenb ¢ KpbUIOM U3MEHsIeMON cTpenoBuaHoCcTH Mul'-23,
rUraiT AH-22 «AHTE».

The Army Aviation (AA) is intended to implement operational-tactical and tactical
tasks in the course of army operations (combat actions).

Ceromnst B coctaB BBC BXOAUT nManbHsIsA, BOSHHO-TPAHCIIOPTHASI, ONIEPATHBHO-
TaKTHYECKas U apMelicKasi aBUaIIHs.

The analysis of modern views on the mission of the LRA, the tasks assigned to it,
the predicted conditions for their implementation show that at the present and
future time the Long-Range Aviation is continuing to remain the main striking
force of the Air Force.

Poccuiickas aBuanmoHHas MPOMBINIJICHHOCTh pPa3BUBAET HOBBIC BOCHHBIC
HaIPaBJICHUS, HaIpUMep OCCITIIIOTHYIO TEXHHUKY, MPOJIOJDKACTCS OOHOBJICHUE U
MozaepHu3anus apuanapka BBC.

The Long-Range Aviation (LRA) is a means of the Supreme Commander-in-Chief
of the Armed Forces of the Russian Federation and is designed to implement
strategic (operational-strategic) and operational tasks in the strategic areas.
CoBpeMeHHas BoeHHas apuaIus Poccun oxpaHseT rpaHuiibl PoquHb, 3anurias ee
IIEJIOCTHOCTb, BBITIOJTHSET OOEBHIC 32/1aUl B TOPSYHX TOYKAX, yIaCTBYET B YUCHHSX
Y JIMKBUJAIIAN TIPUPOTHBIX KaTacTpod.

The Fighter Aviation (FA), being armed with fighter aircraft, is designed to destroy
aircraft, helicopters, cruise missiles and unmanned aerial vehicles in the air and
ground (sea) enemy objects.

BBC BkimodaroT B ce0s: aBHAIUIO, 3CHUTHBIC PAKETHBIC W PATUOTEXHUUYCCKHE
BOliCKa, sBIstomuecs pogamu cui BBC, a Takxke cnenuaibHble BOWCKA, YacCTH,



No/Ipa3eieHusl OXpaHbl OPraHOB BOCHHOT'O YIPABJICHUS, MEIUIIMHCKUE U APYTHUe
OpraHu3allH.

Exercise 3. Match the words in column A with their definitions in column B

A B
a) unmanned aerial vehicle 1) a type of military aircraft designed to

drop bombs on surface targets

b) cockpit 2) clothing, helmets, goggles, or other
garments or equipment designed to
protect the wearer's body

c) wing 3) the act of using aircraft to attack an
enemy to assist ground military forces.

d) bomber 4) an aircraft without any human pilot,
crew, or passengers on board

€) reconnaissance 5) one of the flat, horizontal structures
that stick out from the side of an aircraft
and support it when it is flying.

f) air support 6) the activity of obtaining military
information about a place by sending
soldiers or planes there, or by the use of
satellites

g) personal protective equipment 7) the area, usually near the front of an
aircraft or spacecraft, from which a pilot

controls the aircraft

Exercise 4. Translate the following text at sight

Alexandr Fyodorovich Mozhaisky
(1825-1890)

Alexandr Fyodorovich Mozhaisky, Russian naval officer, aviation pioneer,
researcher and inventor in the design of heavier-than-air-craft. The son of a naval
officer, he was born on March 9 (21), 1825 in Rochensalm, Viborg district (now
present-day Kotka, Finland).

He followed in the footsteps of his father and upon completion of his education
at the Naval Cadet School in 1841, he served in the navy from 1841 to 1862. Later he
also served in the navy from 1879 to 1882.



In the 1860's he began to give serious thought and consideration to the possibility
of creating a flying machine which was heavier than air. He studied the structure of
birds' wings, determining the relationship between the wing areas and the weight of
birds of various species. He next turned his attention to the flights of air kites. At the
same time he studied the work of air screws (Bo3aymiHbIif BUHT). It was at this time that

he sought and received from the Military Ministry funding for his research.

But in 1878 when he sought a new commission from the government, that
request was denied and he had to proceed on his own. For the study of the resistance
(compotuBnenue) of air to the movement of bodies, Mozhaiskii created an original
experimental apparatus with the aid of which he carried out very accurate
determinations of aerodynamic strength. On June 4,1880 he petitioned to receive a
license for his airplane and on November 3, 1881 he received the first patent in Russia
for his invention.

He had submitted drawings which showed that he had all of the five basic parts
of the contemporary airplanes: wings, hull, power arrangement, tail assembly
(xBocToBoe omnepenue), and chassis. in 1881, with a government grant of 2,500 rubles,
he purchased two 20- and 10-horsepowersteam engines for his "flying device". The
construction was completed by 1882, but the record of the flight has not been
preserved. Nevertheless this was the first time in the world that there had been a flight
of a heavier-than-air "flying machine".

What records that do exist indicate that his attempt resulted in the crash of his
"flying machine", but that he continued with his research into aerodynamics and air
propellers. The significant contribution which Mozhaiskii from a historical point of
view made lay in the fact that he made the first practical attempts to build a piloted
aircraft. He died in Saint Petersburg on March 20 1890.



Exercise 5. Choose the proper word and fill in the gaps with the correct form.
Translate the sentences

Attack aircraft Space Forces Aerospace Defence
Forces
Military aviation machine guns military aircraft
A multirole fighter the Air Force Antiaircraft Missile and
Radio-Technical Troops

1. The Russian  were once again reformed as an independent troop on June 1,
2001, under a military reorganization. However, by December 2011, it was
dissolved once again and this time replaced by the Russian

2. capable of aerial combat as well as ground and maritime strike, the Su-
57 incorporates stealth, super-maneuverability, integrated avionics, and internal
payload capacity.

3. are typically slower and less maneuverable but carry a large and varied
load of weapons (automatic cannons, , rockets, guided missiles, and bombs)
and have the ability to fly close to the ground.

4. comprises and other flying machines for the purposes of

conducting or enabling aerial warfare, including national airlift (air cargo) capacity
to provide logistical supply to forces stationed in a war theater or along a front.
5. The AiF includes: the Aviation, , which are the Arms of

Exercise 6. Watch the video https://disk.vandex.ru/d/1kA18Vb7IRgDwQ , make
a plan with key-words to be used in a 2-min summary and be ready to share

your opinion of the content.



Tema Ne9
BOEHHO-BO31YUHIHBIE CHUJIbI BC CIIIA

Boenno-Bo3aymusbie cuiibl BC CIIIA — oguH u3 BuoB BoopykEHHBIX CHIT
Coennnénnpix IltatroB Amepuku. [lo dYHCIEHHOCTHM JMYHOrO CcOCTaBa H
KOJIMYECTBY JIETATENIBHBIX AaNlapaToB SIBISIOTCS CAMBIMU KPYIHBIMH BOEHHO-
BO3YLIHBIMU CHJIAMH B MUDE.

Boenno-Bo3aymnsle cwibl CIIA mnpegHasHaueHbl Il OCYLIECTBICHUS
CTPaTErM4YECKOr0 SAEPHOTO HACTYIUIEHMS B LENAX YHUYTOKEHUS BOECHHO-
SKOHOMMYECKOTO MOTEHIManda NPOTHUBHUKA, B TEPBYIO OYEPENb €ro SAECPHBIX
CTPATErM4YECKUX U ONEPATUBHO-TAKTUYECKUX CHJI U CPEICTB, a TAKKE MPOBEACHUS
BO3AYLIHBIX OINEpallMii 1O NOAABICHUIO WIM YHUYTOKEHUIO TI'PYNIUPOBOK
BoopyXeHHBIX CUJI NPOTHBHUKA, OPTaHOB M CHUCTEM €ro YIPABICHUS U JPYTUX
00BEKTOB, OO0ECNEUYMBAIOIINX BEJEHUE JUIUTENbHBIX BOEHHBIX JEWCTBUM Ha
Pa3JIMYHBIX TEATPax BOMHBI.

HUcropuss BBC CIITA

Boenno-Bo3aymnbeie cuiibl CIIIA kak OTAENbHBIA BHUJ BOWCK MOSBUJIMCH
Tosibko B 1947 rony, mocne nmpuHsATUs 3akoHa o HamuoHanpHO# 6e30macHOCTH.
[Ipexne Toro BOeHHas aBHalMs BXOAWIA B COCTaB cyxonyTHbIX cuia 1 BMC CIIA.
Jo opunmansHoro poxxaeHus 6oesas apuanus CIIA npomnwia myTh AMHON B COPOK
JeT.

[IepBble aBnanonHoe noapaszaenenue B apmun CILIA nossunuce eme B 1907
rofy, OHO Ha3bIBAIOCH ‘‘BO3MyXOIUIaBaTeNbHbIM oTAcneHueM Kopmyca Caszn’.
Tonbko B 1908 rony Ha ero BOOpY:KEHUH MNOSIBUJICA MHEPBBIN camoneT, Kopmyc
3aHMMAJICS UCTIBITAHUSIMH aIllapaToB TsHKeJlee BO3AyXa U MOATOTOBKOM JIETUHUKOB.

B 1926 roany amepukaHCKHME BOEHHO-BO3AYIIHBIE CHJIBI  OBLIU
peoprann3oBanbsl B Bo3nymneiil koprnyc apmun CIIIA, iMEHHO B TaKOM BUIE OHH



BCTynuiiv BO Bropyto MupoByto BoliHy. DTOT KOHGIUKT HavdaiCs i AMEPUKH C
HamnaJeHus AMOHIEB Ha TUXOOKEAHCKYI0 BOEHHO-MOpcKyro 0a3y Ilepi-Xapbop, a
3aKOHYMJICS. aTOMHBIMHU OOMOapIUpPOBKAMHU SIMIOHCKUX TOpoJoB. [lepeoreHuTsh
3Ha4YeHUE aBHaIuu B nodese Haj Anonueit u ['epmanueit TpyaHo.

AMepUKaHCKass MPOMBIIIJIEHHOCTh OY€Hb OBICTPO CyMena HaJaJuTh
MacCCOBBIHM BBIITYCK MPEKPACHBIX OOEBBIX CAMOJIETOB, KOTOPbIE UCIOJIb30BAIUCH HE
TOJIBKO aMEepUKaHI[aMH, HO ¥ MOCTaBIISIUCH COIO3HMKaM. HacTosimumu cuMBosiaMu
TOW BOWHBI ctanu uctpedurens P-51 Mustang u 6ombapauposmuk B-17 Flying
Fortress. Kpome »3Tux camoneToB, B OOJbIIMX KOJMYECTBAX BBIMTYCKAIUCH
uctpedbutenu-oomobapaupoBimku P-47 Thunderbolt, Tsokensiit 6oMOapaAUpOBIINK
B-24 Liberator u npyrue 60eBble U TPaHCIIOPTHBIE CAMOJIETHI.

B KoHIIe BOVHBI B aBUALIMOHHOM TEXHUKE IIPOU3O0IIIIA PEBOJIIONMS — Hayalach
spa peaktuBHOM aBuanuu. BBC CIIIA Havyaiu mNOCTENEHHBIM MEpexXoa Ha
PEaKTUBHBIE CaMOJIETHI, HO TEMIIbI MIEPEBOOPYKEHUS ObLITN
HEYyIOBIETBOpUTENbHbIMU. 18 ceHtaOps 1947 roma ObLI OPUHAT 3aKOH O
HammonanpHoii  6e3omacHoctu, cormacHo kotopomy BBC  cranoBmioch
camocrosTenbHbIM BHOM Bolick BC CIIA. B stom ke mepuox HpOBOASTCS
aKTUBHBIE PaOOTHI HAJl CO3[JAaHUEM HOBOTO CTPATETUYECKOT0 OOMOApAMPOBIIUKA.

Cnenyromum cepbe3nbiM ucnbiTanuem st BBC CIIA crana BoiiHa Ha
Kopeiickom nonyoctpoBe. Eciin 661 HE moaepKKa aBUalliy Ha HavyaJIbHOM 3Tarie
BOMHBI, TO BOMCKAa COIO3HUKOB, CKOpPEE BCEro, MoTepnenn Obl MopaxeHue. Yxe B
1950 rony B Kopee Havanu NOSBISTHCS HOBEUIINE COBETCKHE PEAKTHUBHBIC
camosietel Mul'-15, KOIMYECTBO  KOTOPBIX TOCTOSIHHO  YBEJIMYUBAIOCH.
AMEpHUKaHCKUM JIeTYMKaM OBbUIO 3ampelieH0 HaHOCUTh yAaphl MO a’pojapoMam
IPOTUBHMKA HA KUTAWCKOW TEPPUTOPHUH, TJ€ U ObuIH pa3MelieHsl Mul u.

Boiina B Kopee ueTko nokasana, yto 3HauuTenapHoe cokpanienne BBC CIIIA
ObLIO OIIMOKOM, MO3TOMY yXe B Hayaie 50-X rogoB (UHAHCUPOBAHHE BOEHHO-
BO3AYLIHBIX CWJI OBLIO pe3Kko yBenndeHo. B 3Tor mepuon Obul pa3paboraH
6omMOapaupoBuMk B-52, Takke Ha BOOpy)Ke€HUE ObUIM TPUHITHI HOBBIE BUIBI
ucTpeOuTenel U TAaKTHYECKUX OOMOApAUPOBIIUKOB.

Eme B 60-e rozpl mpouuioro CTOJIETUS HAYaIUCh pa3pabOTKU HUCTPEOUTEINS
YETBEPTOro TOKOJEHUS, MEPBBIM MPEACTaBUTEIEM 3TOr0 Kilacca MalluH CTall
camonetr F-15 Eagle. On »skcrumyatupyercss u ceroans. UYyTh mo3xke ObUIU
3aBepieHbl paboTel Hax uctpedutenem F-16 Fighting Falcon, xoTopsiil monrue
roJIbl COCTaBIIsIET OCHOBY HMcTpeduTenbHol aBuanuu CHIA.



B 3Tu xe rojpl aKTUBHO NMPOABUTAINCH PabOTHl B CO3[JaHUU CaMOJIETOB C
NOHM)KEHHOW 3aMETHOCTBIO IS  PAaJMOAJIEKTPOHHBIX CPEACTB OOHapyKEHUS
IPOTUBHUKA («CTENC»). Pe3yapTaToM 3TOM MporpamMmsl CTajIo CO3JaHUE CAMOJIETOB
F-117 Nighthawk, B-2 Spirit, a 3atrem u uctpedbureneit NATOro NOKOJIECHHUS.

Crpykrypa

MunucrepctBo BBC sBrsieTcss BBICIIMM aJIMHUHUCTPATUBHBIM OpPraHOM
BOCHHO-BO3AYIIHBIX CHJI B MUHUCTepcTBe 000poHbl CIIIA. B ero cocraB Bxomsr
HECKOJIBbKO YNpaBJICHUH, Yepe3 KOTOpbIe OCYIIECTBIseTcs oOliee pPyKOBOJCTBO
BOCHHO-BO3AYIIHBIMU cujamMu. MunuctepctBo BBC oTBeuaeT 3a BBINIOJHEHHE
wiaHoB crpoutensctBa BBC, ux olmiee cocTtosHMe, OpraHu3alyio Hay4HO-
UCCIIeIOBATENbCKUX padOT B 00JIACTU aBUAIIMOHHOW TEXHUKH U BOOPYXKEHUS, a
TaK)Xe KOHTPOJIUPYET MPaBUIBHOE paclpe/eleHne OFKETHBIX aCCUTHOBAHMNA TIO
yKa3aHHBIM BOIIPOCaM.

IIITad BBC — BbICcIINi1 OpraH BOEHHOT'O PYKOBOJCTBA BOEHHO-BO31YLIHBIMU
cwiamMd, B (QYHKUMH KOTOPOrO BXOJSAT BONPOCHI KOMIUIEKTOBAaHUA U
OpraHU3allMOHHON CTPYKTYphI, ONEPAaTUBHOW M OOEBOW MOATOTOBKH, OOEBOro
MaTepHAIbHO-TEXHUUECKOTO 00€CTIeueHNUs, a TAK)KE BhIPa0OTKa IJIAHOB M CITOCOO0B
OIMEPAaTUBHOIO UCTIOJb30BaHMs, pa3pab0OTKa yCTaBOB M HACTABJIECHUH JIsl STOTO BUA
BoopykeHHbIX cuil. [lITadb BBC koHTposMpyeT BOIPOCH! CO3/1aHMSI HOBBIX CUCTEM
OpYXXMs, pEryaupyerT pasMEIICHHE 3aKa3oB B IPOMBIIIJICHHOCTH Ha HX
IIPOM3BOACTBO, pAaCIpeneisieT aBUALlMOHHYKD M APYIYIO TEXHUKY MEXIY
koMaHaoBanusMu BBC.

Havanpuuk mraba BBC nasznauwaercs npesuaentom CIIIA, umeer panr
MIOJIHOTO TeHepaja U BXOJUT B COCTaB KOMUTETA HAYaJIbHUKOB IITa00B.

KomangoBanus

ABHAIIMOHHOE  KOMAaHJOBaHUE  SIBJISIETCS  OCHOBHBIM  3JIEMEHTOM
aMUHUCTPATUBHOM OpPraHM3allMy W BBICIIMM OINEpaTUBHBIM 00benuHennem BBC
CIIA. Takue KOMaH/IOBaHUS OTBEYAIOT 3a OpPraHU3aluio, O0yuYeHHe U CHaOXEeHue
BCeM HeoO0XxoauMbIiM OoeroToBbix cuil BBC, kotopele mepenaiorcs B COCTaB
00BEIMHEHHBIX KOMaHIOBAaHUN BOOPYKEHHBIX CHUII.

OcHOBOI OIEpaTHUBHON OpraHu3alny BOoOpyxkeHHbIX cui CIIA sBusroTcs
oObEMHEHHbIE U CHEUUalbHble KOMAaHJOBaHHUSA, CO3JaBaeMble pEHICHUEM
NPE3UICHTA HA OTHOCUTENBHO JIUTEIbHBIN MPOMEKYTOK BPEMEHHU U 3aMbIKa€MbIE
Yyepe3 KOMUTET HAa4aJIbHUKOB IITA00B HA MUHUCTPa OOOPOHBI U MPE3UICHTA.



KOMaH)IOBaHI/Iﬂ, KOTOPBIC BXOOAT B COCTAB BOCHHO-BO3AYIITHLIX CHJI CIIA:

boeBoe aBmanmonnoe komanaoBanue. lllTad Haxomutcs Ha aBuabasze
JIburnu, wmrar Buprunwms. B ero cocraB Bxoaut 1-s, 8-, 9-1, 12-a
BO3yIIHbIE apMHUH U LIEHTp 60eBoro npuMenenust BBC.

Y4yeOHoe aBnanumoHHOe KomMaHaoBaHue. [1ITad pacnosoxeH Ha aBuabasze
Psuponed, mrar Texac. B coctaB BxoauT 2-s1 Bo3ayuiHas apmusi, 19-s
BO3/IyIIIHAsI ApMUS, BOEHHO-BO3AYILIHbIN YHUBEPCUTET U APYTHE YACTH.
KomannoBanue BO3aymHbIX nepeBo3ok. llltad nHaxoautcs Ha aBuabasze
Cxott, Mnnunoiic. B coctaB komaH0BaHUs BXOAUT 18- BO3MyIIHAS apMHUs
U DKCHEeIUIMOHHBIN yueOHO-HAYYHBIN LIEHTP.

KomannoBanue marTepuajibHO-TeXHH4YeCKOro obOecneyeHusi. Iltad
pacrionoxkeH Ha aBuabaze Paiir-Ilarrepcon, Oraiio. B cocraB BxoasT
UCCIIEN0BATEIBCKUE, IPOU3BOJCTBEHHBIE U JIOTUCTUYECKHUE LIEHTPHI.
KomannoBanme pesepBa. Illtab — aBuabaza Pobunc, Kamudopuus. B
cocTaB BXOIUT 4-51, 10-1 u 22-51 BO3ayIIHBIE APMUH.

Komannosanune BBC B 30ne Tuxoro okeana. Ero mradb — aBuabasa
XukawMm, ['aBaiin. B ero cocraB Bxogsar 5-4, 7-4, 11-1 u 13-1 apmun.
KomannoBanue BBC B EBpone u A¢gpuxe. 11Itab Haxoaurcs B ['epmanuu
Ha aBuabaze Pamiraiin. B ero cocra BkiatoueHsl 3-51 u 17-51 apmun.
KomannoBanue cnenmuaiabubix onepamuii BBC CIIA. Ero mrab
pacrosioxkeH Ha aBuadase B Xepioepre, mrat Oiaopuna. B ero cocras BXoauT
23-s1 BO3ayIIHAS apMUS.

KomannoBanmue rio6aabHbIx yaapos. Ero mrab-kBapTupoit siBisiercs 6aza
BBC CIIA B bapkcnaeine, mrat Jlynznana. 9T0 KOMaHIOBAHUE CO3JAaHO B
2009 rony. Ilox ero ynpaBieHHEM HaXOJATCS BCE CTPATETUUECKUE A/ICPHBIC
cuibl, kKotopeiMu pacrnionaraetr BBC CIHA. Oto 20-1 Bo3aymiHas apmus C
MEXKKOHTUHEHTaJbHBIMU Oamuctuueckumu  paketamu (MBP) u  8-a
BO3TyIIIHAS] ApMUSL.



ACTIVE TERMS AND EXPRESSIONS

United States Air Force (USAF)

BoenHo-BO3y11IHBIE (BBCO)

CIIA

CHIJIBI

air warfare

BO3/yIIIHAsl BOMHA

air defense

npoTtuBoBo3ayuIHas obopona (ITBO)

air supremacy (air superiority)

rocrnoacTBO B BO3AYXE

ISR (intelligence, surveillance and | pa3Benxa, HaOJII0/IeHNE u

reconnaissance) PEKOTHOCLIUPOBKA

acquisition, processing and provision | coop, 00paboTKa 1 MpeT0CTaBICHUE

rapid global mobility BO3MOXHOCTH OBICTPOTO
pearupoBaHus, CTpaTernyeckas
MOOMJIBHOCTh

global strike OBICTPBIN I100ANBHBIN yAAp

command and control (C2)

ONEpaTUBHOE YNPABICHUE

Department of the Air Force (DAF)

muHHCcTepcTBO BBC

headquarters (hq) mTab
Secretary of the Air Force (SAF) munuctp BBC
Air Staff mtab BBC

field organization

ITOJICBAsA OpraHn3anusi

Air Force Active Duty

perynsipubie Boiicka BBC CIITA

Air National Guard (ANG)

Hanumonanenas reapaust BBC

Air Force Reserve pezeps BBC CIIIA
Air Force Civilian Service (AFCS) rpaxkaanckas ciyx6a BBC CIIIA
tactical and strategic airlift TaKTHYECKHE u CTpaTeTuYeCcKue

BO3AYHIHBIC IICPCBO3KHU

air support MOJIJIEPXKKA C BO3TyXa

command KOMAaH/IOBaHUE

Air Combat Command (ACC) BboeBoe aBHalMOHHOE KOMaHJOBAaHHE
Air Force Materiel Command (AFMC) | KomangoBanue MaTepuaIbHO-

TEXHUYECKOTO 00ECIICUECHUS

Air Force Reserve Command (AFRC)

KomannoBanue peszepsa BBC

Air Education and Training Command

VuyebHoe ABHAITMOHHOC KOMaHJOBaHHUC

(AETC)

Air Force Global Strike Command | KomangoBanue rio0anbHbIX y1apoB
(AFGSCO)

Air Force Special Operations Command | KomangoBanue CIIeMAIIBHBIX
(AFSOC) oneparuit BBC CIIIA

Air Mobility Command (AMC)

KomaHoBaHHe BO3IYIIIHBIX IEPEBO30K

Pacific Air Forces (PACAF)

Komannosanne BBC B 30He Tuxoro
OKeaHa

United States Air Forces in Europe —
Air Forces Africa (USAFE-
AFAFRICA)

Komannosanue BBC CIIA B EBpone u
Adpuxke




air force BO3JYIIHASI ApMHUSI
wing KPBLIO

group rpymnma

squadron ACKAJIPUIIbSI

flight 3BEHO

THE UNITED STATES AIR FORCE (USAF)

The United States Air Force (USAF) is one of the major components of the
United States Armed Forces, with primary responsibility for air warfare, air defense,
and the development of military space research. Along with conducting independent
air operations, the United States Air Force provides air support for land and naval
forces and aids in the recovery of troops in the field.

The U.S. air defense was initially under the U.S. Army after the Air Service
was rebranded as the U.S. Army Air Corps in 1926. The Air Corps was transformed
into the Army Air Forces in 1941 and only in 1947 the U.S. Air Force was
established.

Missions

The five core missions of the Air Force have not changed dramatically since
the Air Force became independent in 1947, but they have evolved and are now
articulated as air supremacy (or air superiority), global integrated ISR (intelligence,
surveillance and reconnaissance), rapid global mobility, global strike, and command
and control (C2).

Air supremacy, or air superiority, is the degree of dominance in the air battle
of one force over another which permits the conduct of operations without
prohibitive interference by the opposing force.

ISR (intelligence, surveillance and reconnaissance) is the coordinated and
integrated acquisition, processing and provision of timely, accurate and assured
information and intelligence to support commander's conduct of activities. Land,
sea, air and space platforms have critical ISR roles in supporting operations in
general.

Rapid global mobility provides joint military forces the capability to move
from place to place while retaining the ability to fulfill their primary mission. It's
essential to every military operation as it allows forces to reach foreign or domestic
destinations quickly.



Global strike is the ability to strike rapidly and persistently, with a wide range
of weapons, any target. It's aimed to weaken the adversary's ability or will to engage
in conflict.

Command and control (C2) is the exercise of authority and direction by a
commander over assigned and attached forces in the accomplishment of the mission.

Structure

The U.S. Air Force is organized within the Department of the Air Force
(DAF), its headquarters are at the Pentagon, outside Washington, D.C. The
Department of the Air Force (DAF) consists of the Office of the Secretary of the Air
Force; the chief of staff of the Air Force; the Air Staff, which provides assistance to
the secretary and the chief of staff; and the field organization, which, in the early
21st century, consisted of 9 major commands, 35 field operating agencies, and
several other units.

The U.S. Air Force includes four major components, which are the Air Force
Active Duty, the Air National Guard (ANG), the Air Force Reserve and the Air
Force Civilian Service (AFCS). Those who want to join the ranks of Airmen can
choose one of these options.

The Air Force Active Duty, in contrast to the Air Force Reserve, implies a
full-time occupation as part of a military force. Unlike the Air Force reserve, The
Air National Guard (ANG) carries out both federal and state missions, providing
tactical and strategic airlift, rescue, recovery and special operations capabilities,
tactical air support, etc. The Air Force Civilian Service (AFCS) is aimed to sustain
and equip the U.S. Air Force.

Commands

There are nine major commands of the U.S. Air Force. The Air Combat
Command (ACC) is responsible for all combat aircraft based in the continental
United States. The Air Force Materiel Command (AFMC) provides logistics support
and services for technical aids. The Air Force Reserve Command (AFRC) is meant
to organize, train and equip reserve forces. The Air Education and Training
Command (AETC) recruits, trains, and educates Airmen.

The Air Force Global Strike Command (AFGSC) provides combat-ready
forces for global strike operations, and the Air Force Special Operations Command
(AFSOC) takes actions to maintain the combat readiness of Airmen for special
operations. The Air Mobility Command (AMC) ensures global air mobility through
airlift for all of the U.S. Armed Forces. The Pacific Air Forces (PACAF) and the



United States Air Forces in Europe — Air Forces Africa (USAFE-AFAFRICA)
promote U.S. interests in the Asia-Pacific region and in the European and African
continents respectively. Major commands are organized into air forces, wings,
groups, squadrons, and flights.

EXERCISES
Exercise 1. Decipher and translate the following abbreviations

DAF, ISR, USSF, BBC, ANG, AFCS, USAF, TIBO, COCOM, AFGSC, bgd, hq,
SAF, C2, IFV, BM®, MOD, AMC, SAF, PACAF, AFRGC, scty, CIA, JS, def, CinC

Exercise 2. Choose the proper word and fill in the gaps with the correct form.
Translate the sentences

group major command rapid global mobility
squadron headquarters wing
ISR global strike command and control

1. Because of the , air power will likely be the first on the scene in any unexpected
crisis in the future.

2. Each  has 18-20 fighter jets. In most armed forces, two or more  forma
ora_ .

3. The area of the U.S. Air Force responsibility includes strategic deterrence,
carrying out of __ (with nuclear and non-nuclear means), space operations and
ballistic missile defense.

4. The Air Force's network manages the operations of nine _ , nearly 100 bases, and
700,000 active military personnel around the world.

5. problems among the various factions have had a negative impact on the
distribution of humanitarian assistance.

6. The Puma, like other unmanned aircraft, is used primarily as an __ asset.

7. The fascist _ intended to conquer the European territory of the Soviet Union
within 8-16 weeks by means of a blitzkrieg and approach the line of Arkhangelsk -
Astrakhan.



Exercise 3. Match the verbs in column A with their definitions in column B

A B
a) air warfare 1) the part of a country’s armed forces
that fights using aircraft
b) air force 2) the military strength of a nation's air
force
c) airlift 3) an operation to take people, soldiers,

food, etc. to or from an area by aircraft,
especially in an emergency or when
roads are closed or dangerous

d) air support 4) a position in war where one force
holds complete control of air warfare
and air power over enemy forces

€) air supremacy 5) the means, techniques, and
organizations devoted to preventing or
minimizing the effects of attack by
enemy aircraft or guided missiles

f) air power 6) the use of military aircraft and other
p ry
flying machines in warfare
g) air defense 7) the act of using aircraft to attack an

enemy to assist ground military forces

Exercise 4. Translate the following text at sight

1) BBC CIIIA pacnonaratoT cambiM OOJBIIMM B MUPE KOJIMYECTBOM JIETATEIbHBIX
arrapaToB Pa3IMYHbIX THUIOB.

2) OCHOBHBIMH CTPYKTYPHBIMU €IWHULIAMU SIBJISIOTCS BO3JAYIIHBIE apMHH,
COCTOSIIME U3 KPBUIbEB, KOTOPBIE B CBOK OYEPEAb NEIATCSA HA ICKAIPUIBHY.

3) boeBoe aBuManMOHHOE KOMAaHJOBaHUE HMEET B MOAYMHEHHH BCIO OOEBYIO
aBUaLIMIO (KpOME CTPATErMUECKOM U Pe3ePBHBIX KOMIIOHEHTOB), TUCIOLUPOBAHHYIO
Ha ocHOBHOM Tepputopun CIIIA.

4) Yactu, cocrapisonme pesepB BBC CIIA, sBnsioTCs ACHCTBYIOIMIMMHU U
MPOXOIST TAKyI0 XK€ O0EBYIO MOATOTOBKY, UTO U PETYISIPHBIE BOMCKA.

5) Hanmonanenas reapaus BBC CILIA ¢opmanbHo npeaHazHayeHa st 000pOHBI
tepputopun CIIIA, HO B pealbHOCTH PEryJsipHO 3aJeHCTBYETCS B ONEpalMsIX 3a
pyOexKOM.

6) 30H0i1 oTBeTcTBeHHOCTH KOMaH10BaHNUs II100abHBIX YAapOB ABISIETCS SIIEPHOE
CAEpKUBAaHKE U NMPOBEJACHUE MACIITAOHBIX ONepaluil.



7) KomanaoBaHue BO3AYIIHBIX IEPEBO30K MPHU3BAHO OOECHEUYUTH TIIOO0ATBHYIO
MOOMJIBHOCTb MO/IPa3/IeIEHU OCPECTBOM BO3YIIHBIX MEPEBO3OK.

8) PasBeska, HaOMIOIEHUE U PEKOTHOCIIMPOBKA MPEANoiaraloT coop, 00paboTky u
MPEe0CTaBIEHNE CBOEBPEMEHHOM, TOYHOM U JOCTOBEPHON MH(POPMALIMH.

9) YuebHoe aBHallMOHHOE KOMaHOBAHHUE IIPEJOCTABIIAET JIETYMKAM HEOOXOIUMYIO
BOEHHYIO IIOJITOTOBKY.

10) KomanmoBaHnue MaTepHATbHO-TEXHHUUYECKOTO  OOECTIEeUYeHUsT  MPOBOJUT
HCCIIEIOBAaHUSI U 3aHMMAETCA pPa3padOTKaMM, a TaKXKe€ OCYIIECTBISET ThLUIOBOE
oOecIeueHne BOWCK.

Exercise 5. Match the pictures of the current U.S. Air Force aircraft with the
names. Say what type of aircraft each of them belongs to (combat, AEW&C,
electronic-warfare, reconnaissance, transport, tanker, trainer, helicopter,
UAYV)

a) 1) Lockheed Martin KC-130

2) EC-130H Compass Call




3) Fairchild = Republic A-10
Thunderbolt 11

4) Boeing E-3 Sentry

5) General Dynamics F-16 Fighting
Falcon




f) 6) Beechcraft C-12 Huron

7) McDonnell Douglas/Boeing C-17
Globemaster III

8) Beechcraft T-6 Texan 11

1) 9) Sikorsky MH-60G/HH-60G Pave
Hawk




i) 10) AeroVironment RQ-20 Puma

Exercise 6. Watch the video https://disk.vandex.ru/d/dAEIH2yOvNdD90 and
answer the questions

1) What bodies were created by the National Security Act in 1947, when the split of
the U.S. Air Force and the U.S. Army was officially enshrined?

2) What does the name «Air Force One» refer to?

3) How many PlayStation 3 gaming systems were needed for the Air Force Research
Center to build its own supercomputer?

4) What US Presidents served in the Air Force?

5) What is the main reason for the decline in the number of Air Force members over
the following decades?



Tema Nel(

Opy:Kue MaccoOBOI0 MOPAKEHUS

Opy:kue maccoBoro nopa:xxenusi (weapons of mass destruction), onus u3
BUJIOB OPY’KHsI, CIOCOOHBIX BBI3BaTh MACCOBBIE MOTEPU U Pa3pYIICHUS BILIOTH 10
HEOOpAaTUMBIX U3MEHEHUM MpUpOAHON cpeabl. K opykHio MaccoBOro mopakeHust
OTHOCSITCSL SIACPHOE, XUMHUYECKOEe M OMOJIOTUYECKOE OPY>KHE; BO3MOXKHBIE BHJIbI

OpYKHA MAaCCOBOI'O MOPAKCHUA — PAAUOJIOTHUICCKOC U OKOJIOTHUYECKOC OPYIKHEC.

\ Anepuoe opyxue (Nuclear
weapons) — BHJ OpPYXKHS MacCOBOTO
MOpakKeHUs B3PBIBHOTO JeHCTBUS,

OCHOBAaHO Ha WCIOJb30BAHWW BHYTPHSACPHONW OJHEPTHH, BBIACISIIONICHCS TpU
HEMHBIX peakiusax faeneHus (fission) THKENBIX sSAEp HEKOTOPHIX U30TOMOB ypaHa U
IUTyTOHUS WJIM B XOJ€ TEPMOSIAEpHbIX peakuuil cuHrte3a (thermonuclear fusion
reactions) JETKUX SAEP-U30TOMOB BOAOPOJA (IEHUTEpUs U TPUTHUS) U JIUTHUA.

OCHOBHBIMH MopaXKaromuMu
NMOPAXAKLWUNE PAKTOPbI AAEPHOIO OPYXUA

aKTopamMu SIAEPHOTO OpyXKus
P P Aep Py YpaapHas Bo/lHa- 50%

9Heprun B3pbiBa

AaBisitoTCs:  ynapHas BoiHa  (blast),

PRC IS "
| 7700°C
= o

BAALE

- 0,
ceetoBoe  um3nydenue  (fireballs), | Ceetooe nsnyuenme -35%|

r‘.

| MpoHukalowasn pa,qmaqwﬂ-5%|

npoHUKawomas  paauarus  (initial

PapgunoaktuBHoe

radiation), AIEKTPOMArHUTHBIN
3arpsa3HeHne MecTtHoCTU

umnyiasc  (electromagnetic  pulse), BNeKTPOMArHNTHBI

uMmnynbc -1%

CBEPXIKECTKOE PEHTTEHOBCKOE
usnydeHue (x-ray radiation), paguoakTuBHOE 3apaxkeHue (radioactive pollution).
Tunbl saepHbIX OOCTPUITACOB PA3IUYAIOTCS TaKXKE MPEBATUPYIOIIUM BBIXOJIOM
(yield) omHOoro wu3 TEpeUHCICHHBIX TMOpaxkarnmx (aKTopoB (Hampumep,
MPOHUKAIOIIEH paauanuu JJisi HEUTPOHHBIX OoempurmacoB). SaepHoe opyxue

BKIIIOYACT AACPHBIC 60enpnnacm, CpeacTBa JOCTAaBKH UX K LCJIN (paKCTBI, aBHanuIo,



apTWJIEPUIO) M CPEICTBA yIpaBieHUs. fnepHoe OpyKHe JeIuTCs Ha
ctparerudeckoe (T. H. Tpuana (nuclear triad) — Ha3eMHBbIE paKeTHbIE KOMILJIEKCHI
ctparernyeckoro HasHaueHus (Ground Based Strategic Missile System),
cTparernyeckue  OOMOApAMpPOBUIMKA M PAKETHbIE  MOABOJAHBIE  JIOAKH
CTPAaTeTMYECKOrO0 Ha3HAY€HUs) M HecTpaTernueckoe (pakeTHble BOHCKa U
aprwiepusi  CyXONmyTHBIX BOWCK, BoeHHO-BO3aymiHbie cuiibl  BoznymiHo-

KOCMHYECKUX cuJl, BoeHHO-MOpCcKoU (PJIOT, KpoMe CTPaTErHYeCKuX).

Xumnueckoe opyxue (Chemical weapons) — BuI OpyXHsT MacCOBOTO
NOpa)KE€HUs, TOopa)arollee JAeCTBUE KOTOPOr0 OCHOBAHO HAa TOKCHYECKHX
cBoMcTBaxX (toxic properties) XMMUYECKHX BeIIeCTB. [JIaBHBIMH KOMIIOHEHTaMU
XUMUYECKOTO  OpY>KHSA  SBISIOTCS  OOEMpuUIiachl, CHapsHKEHHBIE OOEBBIMU
oTpaBisilOIIMMH  BenlecTBaMu  (chemical agents) — TokcuHamMu u  QUTO-
TOKCHUKAaHTaMHU, M cpelcTBa uX jgocTaBku. [lo cmocoOy mnepeBoma B 0oeBoe

COCTOAHHUEC BBIACITAIOTCA XUMHYCCKHUC 6oenp1/1r[a051:

® B3PBIBHOIO JEHCTBUS (apTUILIEPUIICKHAE CHAPSIbI, MUHBI,

aBUALlMOHHBIE OOMOBI, OOE€BBIE YACTH PAKET)
® BBUIMBHOTO (BBUIMBHBIE aBUAIIMOHHBIE YCTPOMCTBA)
® pacCHbUIMBAIONIETO (PACIbUIMBAIOIINE aBUAIIMOHHBIE IPUOOPHI)
e TepMHUUecKue (IIaIIKN)

e MexaHudecKkue (TeHepaTopbl a3po30eil)



[ KJIACCHO®UKAIAS OTPABJISIOIMX BEIIECTB

TakTH4ecKas DU3HOI0rHYeCKas
K/IIACCUPUKAIINA OB: KIIACCUPHUKAIINA OB:
I I
1. Mo ynpyrocTv HacbiU]€HHbIX MNapoB (J1eTy4ecThb) 1. HepeHo-napanuTHueckue (¢pocgropopzanuueckue
Ha: coeduHenus): 3apuH, 30MaH, mabyn, VX;

Hecmolikue (hoczeH, CUHUIBHAA Kucaoma): I

cmoiikue (unpum, alousum, VX);
s10068umMoOOBbIMHBIE (adamcum). 2. KO)KHO-HapbIBHBIE: UNpUM, @30mucmbiil unpum,

I Amousum;

2. T1o XapakTepy BO3/eHCTBUS Ha XKHUBYIO CWIY Ha:
cmepmenbHble (3apuH, unpum); 3. O0ues0BUTBIe: CUHWIBHAA KUCAOMa: XAOPYUQAH
6PEeMEHHO 6bIGO0AWULI AUMHBIL COCMaA8 U3 cCmpos

(xnopayemogperon, XuHyKiudua-3-6ensunam); I
pasdpaxcarowue: (adamcum, X10payemogeHoH); 4. Y ayiaoujme: ¢poczen, ougpoczen;

yuebGHbie: (XA0pNUKPUH); I

I 5. Pasppaxaroujme: adamcum, oug eHuAXA0papcuH,
Ough eHUAYUAHAPCUH, XAOPNUKPUH, XA0PauemogeHoH
3. Mo GBICTPOTE HACTYIUIEHHS MOPaXKarollero
AelcTBUA: I
6bicmpodelicmeylowjue — He umeiom nepuoda
CKpbimo2o delicmeus (3apun, soman, VX, Ch,);
MedaeHHO delirmeyiowue — o6aadaiom nepuodom
CKpbimo2o deticmeus (unpum, MoczeH, JIyusum,
Adamcum);

6. IMcuxoXuMHYecKkne: XuHyxkaudur-3-6ensuaam.

XUMUYECKOE OPYKHE NMPEAHAZHAUYECHO JJIs MOPAXKEHUsI BOMCK M HACEIICHUS,
3apa)K€HUsi MECTHOCTH (aKBaTOPUH), BOEHHON TEXHUKU U MAaTEpUATbHBIX CPEJICTB.
Pa3paboTka, NpoOU3BOACTBO, HAKOIUIEHHE, MPUOOpPETEHUE U IMPUMEHEHHUE

XUMHYECKOT0 opyxus 3anpenieHsl Konsenmuen 1993 r.

Bbuoaoruueckoe opyxue (Biological weapons) — Bua Opy»Kusi MacCOBOTO
NOpa)kKeHus1, JEHCTBUE KOTOPOI0 OCHOBAHO Ha HMCHOJb30BaHUU OOJE3HETBOPHBIX
CBOMCTB 0O0€BBIX OHUOJOTMYECKUX CPEACTB (MUKPOOPIaHU3MOB, OaKTepUaIbHBIX
TOKCUHOB W  Jp.). buomornueckoe opyxue BKIOYAET CHapsSHKEHHBIC
OMOJIOTUYECKUMU CpeACTBaMH Ooernpumnachkl (00€BbIe YacTH pakeT, aBUaOOMOBI,
CHapsiibl CTBOJIBHOM M PAKEeTHOM apTUJUIEpUU U JIp.) U CPEIACTBAa MX JOCTaBKU
(pakeThl, caMOJETHI, a’pOCTaThl, apTUJUIepUiickue opyaus u Ap.). Pa3zpabotka,
IPOU3BOJACTBO U HAKOIUIEHUWE 3alMacoB OHOJIOTHYECKOTO OpYXKHs 3allpelieHbl

KonBenuueii 1972 r.

Paauosnornueckoe opyxue (Radiological weapons) — BO3MOXHBINA BHUJ
OpYXHs MacCOBOI'0 MOPaKEHUs, IEMUCTBUE KOTOPOTrO OCHOBAHO Ha MCIOJIb30BaHUU

pPaarOaKTUBHLIX BCIICCTB, CITOCOOHBIX Mopaxatb XMUBYIO CHUIIY HMOHU3HUPYIOIIHUM



u3lydyeHueM 0e3 sIepHOTO B3phIBA. DTH BEIIECTBA MOTYT OBITh BBIJEICHBI U3
OTXOJIOB, 00PA3yIOIIUXCS TPU PabOTE SAESPHBIX PEAKTOPOB, WM IMTyTEM BO3ICHCTBUS
MOTOKAa HEWTPOHOB HA PA3JIMYHBIE XUMHYECKUE OJJIEMEHTBhl ISl TOIy4YeHUS
U30TOIOB, 00JIAIAIONIUX PAJAMOAKTUBHOCTHIO. PajlioakTHBHBIE BelIECTBA MOTYT
UCIIOJIb30BaThCS I CHAPSKEHUSI apTUIICPUMCKUX CHAPSIIOB, aBUAITMOHHBIX OOMO,

00€eBBIX YacTel pakeT u Ap.

Jdkosorndeckoe opy:xue (Ecological weapons) — BO3MOXHBIN BUJI OPYKHUS
MacCOBOT0 NMOPAKEHUsI, CHOCOOHBIN HAHOCUTH YIIepO BOWCKaM U HACEJICHUIO Ty TEM
BO3JICHCTBUS HA OKPY>KAIOIIYIO Cpey (3arpsA3HEHUE WU 3apa)KeHUe BO3/1yXa, BOJIbI,
OYBbI, UCTpeOIeHue Guopsl U (ayHbl U Ap.). BoeHHOE niu MHOE peAHaMEPEHHOE

NECTPYKTUBHOE BO3JECUCTBUE HA MPUPOIHYIO cpeny 3amnpeinieHo Konsennueit 1976r.

JUis BBIMOJHEHUS crienuduueckux 3aaad paguallMOHHOW, XUMHUYECKON H
OMOJIOTUYECKON  3allUThl, JMKBUAALMH IOCJIEACTBUI TNPUMEHEHHS] OpYKuUs
MaccoBoro mopaxkeHuss B P® cCymecTByrOT CHIIBI TpaXXJaHCKOW OOOPOHBI
(aBapuifHO-criacaTenbHbIE CITY>KObI U aBapUiiHO-cIiacatenbHble GOPMHUPOBAHUS), A
TaK)K€ CIEeNHalbHbIE BOWCKAa BOOPYKEHHBIX cui [Bolicka paananoHHOM,
xuMuueckot u Oumosiormyeckoi 3ammuThl (PXB3)], Apyrux BOMCK UM BOMHCKHX

(bopMHUpPOBaHUH.

3axurareabHbiM opyxueM (Incendiary weapons) Ha3biBalOT OoeBbIC
CpelCTBa, NEHCTBUE KOTOPBHIX OCHOBAHO HAa MCIOJIb30BAHUHU MTOPAKAIOIINX CBOMNCTB
3aKUTaTeNbHBIX BelecTB. 3axkuratenbHoe opyxkue (3)KO) nmpenHazHaueHo ans
NOpaXE€HUs >KMBOW CUJIbI MPOTUBHUKA, YHUUYTOXKEHUSI €r0 BOOPYKEHUS, BOCHHOU
TEXHUKH, 3allaCOB MaTEpHAIbHBIX CPEJCTB U IJIsl CO3JaHMS MOXKAapoB B paloHaX
60eBbIx JnercTBUi. OcHOBHbIMU mopaxatomuMu ¢Gaktopamu 3KO sBistoTcs
BbIJICJIIEMbIE NIPU €r0 IPUMEHEHUH TEIIOBasi SHEPTUs U TOKCUYHBIE JIJIsl YeIOBeKa

IPOIYKTHI ropeHust (combustion products).

3akurateapHOE OpyKue 00JafaeT MOopakarluMu (pakTopamu, KOTOPbIE
JEHCTBYIOT BO BpeMEHHU U IpocTpaHcTBe. OHU MOJpa3eisioTcs Ha NMEepBUYHBIE U

BTOpUuHble. [lepBuuHble nopaxaromue ¢GakTopsl (TEMaoBas SHEPTUs, IbIM U



TOKCUYHBIE TPOYKThl TOPEHHU) MPOSBIIAIOT ce0sl Ha L€ OT HECKOJIBKUX CEKYH]T
0 HECKOJbKMX MHUHYT BO BpEMS IPUMEHEHHUS 3aKUTaTEIbHOTO OpPYKHUS.
Bropuunsle nopaxaromue (akTopbl, Kak CIEACTBUE BO3HUKAIOUIUX IOXKApOB,

IPOSIBIISIFOT CE0S1 OT HECKOJIBLKUX MUHYT M YaCOB JI0 CYTOK U HEJETIb.
[Topaskaroiiee JeHCTBUE 3aKUTATEIBLHOTO OPYKUSI HA JIIOJIEH TTPOSBIISIETCS:

® B BHUJC IICPBUYHBIX U BTOPUYHBIX OKOI'OB KOKH U CIIM3UCTLIX TKaHeu
P HECITOCPECACTBCHHOM KOHTAKTC I'OPAIIUX 3aKUT'aTCIIbHBIX BCIICCTB

C KOXXHBIMM ITIOKPOBAMM TECJia UJIN O6MYHI[I/IpOBaHI/I€M;

® B BHJIE NOPAKEHUS (0)KOTOB) CIU3UCTON 000JIOUYKH BEPXHUX
JBIXaTENbHBIX MYTEH € MOCIEIYIOIUM Pa3BUTHEM OTEKA U YAYLIbS
IIPY BABIXaHUU CUJILHO HAarpeToro BO3ayXa, IbiMa U Ipyrux

IIPOAYKTOB TOPEHNS;
e B BHJIE TEIJIOBOIO yJapa, KaK CIECACTBHUE IIEperpesa Tela;

® B BOSﬂGﬁCTBHH TOKCHUYHBIX ITPOAYKTOB HCIIOJIHOT'O CrOpaHus

3AXKUTaTCJIbHBIX BEIICCTB U T'OPIOYUX MATCPHUATIOB,

® B HCBO3MOXHOCTHU IMPOJOJIKATE AbIXAaTCIbHYIO q)yHKI_[I/IIO Hn3-3a
JaCTUYHOI'O BbII'OPpaHUA KUCIIOPpOAa U3 BO3yXa, 0COOEHHO B

3aKPBITBIX COOPYIKCHUAX, IMOABAJIAX, 6JII/IHI[a)KaX N JPYTUX YKPBITHAX,

® B MCXAaHHMYCCKOM BOSI[CﬁCTBHPI Ha 49CJIOBCKA OrHCBLIX IITOPMOB U

BHUXpEN MTPU MaCCUPOBAHHBIX MOXKApax.



3aKuraTe/ibHbIe Belllecrea U CMeCH

3aKurarenbHble CMecH CaMOBOCTIIaMeHSTFOLLH MerannusupoBaHHble
Ha OCHOBE ecst CMecH cvec (ITuporenn)
Hed)TenpojyKToB
TepMHUTBI U OO6bIuHbBIH 1 Cnnas «3NeKTpoH»
TePMHTHbIE COCTaBbI N1acTHMLMPOBAHHbI
it hocdop

B nmanmonansHOM BoeHHOU cTparerun CIIA, B 4aCTHOCTH, K TEPMUHY
«Opy’KHE MacCOBOr'0 MOPAXKEHU» OTHOCAT IEPHOE, XUMUYECKOE,
OMOJIOTUYECKOE, PAJIUOJIOTHYECKOE OpYKHEe, OOBIYHbIE BOOPYKEHUS OBBIILIEHHON
MOIIIHOCTH U JIPyTHUE CPEACTBA, MPUMEHEHHE KOTOPBIX CIOCOOHO MPUBECTH K
CEPbEZHBIM MOCIEACTBUAM. DTO OPYKHUE MOKET OBITh PACCUMTAHO HE HA MOILHBIN
pa3pylIUTENbHbIN KHHETUYECKU 3 PEKT, a Ha BBIBOJ U3 CTPOS BaXKHEHIINX
CHUCTEM; HAIIPUMEDP, KOMIIBIOTEPHBIE aTaKU HA FOCYAAPCTBEHHBIE U KOMMEPYECKUE
UH(OPMAIIMOHHBIE CUCTEMBI JINOO TPAHCTIOPTHBIE KOMMYHUKAIIMH, BEPOSITHO,
MOTYT UMETh TOpa3o 0o0Jiee CyIIeCTBEHHbIE SKOHOMUYECKUE U NICUXOJIOTUYECKHE

ITOCJIICACTBHUA.



ACTIVE TERMS AND EXPRESSIONS

Nuclear, Biological and
Chemical Protection Troops of the
Russian Armed Forces

Boiicka PXBb3 BC P®

U. S. Army Chemical Corps

Xumnueckuit kopnyc BC CIITA

intercontinental ballistic
missile (ICBM)

MCXKKOHTHHCHTAJIbHAasA

OaJTucTUYeCcKas pakeTa

silo

ImaxTHasd IMyCKOBas YCTaHOBKA

airborne launch control center

BO31YIIHO-KOMAaH/IHBIA ITyHKT

(BKII) ynpasienusi myckoMm (paker)

gravity bomb

anepHasi 6omM0a cBOOOIHOTO

MaJcHUA

cruise missiles

KpblIaTas pakera

prompt alert

COCTOSIHHE 00E€BOI TOTOBHOCTH

command and control

OIICPATUBHOC YIIPABJICHUC

dual-capable fighter aircrafts

CaMOJIET IBOMHOTO Ha3HAUEHUS

nuclear air-launched cruise

KPbUIATBIC PAKETBI BO3AYIITHOT'O

missiles (ALCMs) 0a3upoBaHUs

Ohio-class ballistic missile aTOMHBIE ITOJBOJIHEIC JIOAKH THIIA
submarines «Oratio»

warhead 00eroJIoBKa

land-based nuclear weapon PaKETHBIN KOMILJIEKC HA3€MHOTO
system 0a3zupoBaHus

toxic chemical

TOKCUYHBINA XMMHKAT

Chemical Weapons

KonBeHnus o 3anpemnieHun

Convention (CWC) XUMHUYECKOTO OPYKHSI
dispersal COCTOSIHUE PacupOCTpaHEeHUs
liquid KalleJILHOKHUIKOE
aerosol a’p030JIbHOE
dust MOPOIIKOBOE
vapour napooOpaszHoe

choking agents

yaymatomme OB

blister agents

KOKHO-HapbiBHbIE OB

nerve agents

HepBHO-napanutnyeckue OB

blood agents

oOmesnosuteiec OB

riot control agents

OB

pasapakaronire/ICuXOXUMUYECKre

sulfur mustard (H, HD)

CEPHHUCTBIN UIIPUT

tear gas (CS)

CJIE30TOYUBEKIN ra3

pepper spray (OC)

MEePIIOBBIN OAJNIOHYUK




U.S. Nuclear Triad

The U.S. nuclear arsenal comprises thousands of nuclear weapons and three
methods of delivery, sometimes called “legs.” Warheads can be launched from the
air via strategic bombers carrying gravity bombs or cruise missiles, from the sea by
submarines holding ballistic missiles, or from underground silos housing
intercontinental ballistic missiles. Collectively, these delivery methods are referred

to as “the Triad.”

The United States currently maintains around 5,800 nuclear warheads in its
arsenal. Of these, about 3,800 are active. The inventory of deployed delivery
systems consists of 66 bombers as well as dual-capable fighter aircrafts; 14

ballistic missile submarines; and 400 silos for intercontinental ballistic missiles

Air: there are two distinct nuclear weapons systems delivered by plane:
nuclear air-launched cruise missiles (ALCMs), which are guided and highly

accurate, and gravity bombs, which require a plane to deploy them near a desired

target
e Sea: the sea leg of the Triad
(deployed strategic delivery vehicle)
% currently consists of 14 Ohio-class
ballistic missile submarines
(SSBNs). These submarines are
capable of firing ballistic missiles
from submerged positions to hit an
243 ;\  intended target. Current U.S. SSBNs
prépmisdeasioc di Sasimani g iobrt a0 Taunch up to 20 nuclear-capable

missiles (deployed strategic ballistic missiles (deployed
delivery vehicle) strategic delivery vehicle),

Which arsroanied un el ballistic missiles with multiple

missile submarines

Source: GAO analysis of Department of Defense documents. | GAO-18-158

warheads per missile.

Ground: the Triad’s land-based leg is composed of 400 deployed
Minuteman III intercontinental ballistic missiles (ICBMs). U.S. ICBMs are housed

in underground silos in Montana, North Dakota and Wyoming, but silos stretch



into Colorado and Nebraska as well. Each ICBM carries one warhead each —
usually the W87 or the W78 — but can hold two or three warheads each. ICBMs

remain on prompt alert, meaning they can be launched in minutes.

The static nature of ICBM silos makes them vulnerable to attack and
increases the risk of miscalculation. If the United States detects an incoming attack
or what looks like an incoming attack, there is psychological pressure to launch the
ICBMs before they can be destroyed in their silos — a sort of “use them or lose
them” mentality. It is the combination of the vulnerability of ICBMs, the risk of
miscalculation and the replacement cost that leads some experts to argue that the

United States no longer needs a land-based nuclear weapon system.
EXERCISES
Exercise 1. Decipher and translate the following abbreviations.
Ud, BCT, BF, BMII, MoD, dvn, CWC, res comp, BG, co, SGT, B/IB, NCO, DAF,

CIA, CTs, JS, scty, plt, ICBM, ALCMs, 3BO, CB, ABCT, PBCH, CNO, AF.

Exercise 2. Translate and answer the following questions:

1. Kakue Buabl Opy’Husgd MacCCOBOTO MOPAKEHUS CYILIECTBYIOT?

2 KakoBbl 0OCHOBHBIE TTOpaXkarolye (PaKTopsl AEPHOTO OPYKUS?

3 Yro Takoe SnepHas Tpuaaa u 4TO OHA B ce0sl BKIIOYAET?

4. J{ns yero npegHa3HaueHO XUMHUYECKOE OpyKue?

5 B uyeM paszHuna Mexay NEepBUYHBIMU M BTOPUYHBIMU MOPAKAIOIMIMMU

(akTopamu 3aKUTaTeIbHOTO OPYKuUs?

6. YTO OTHOCUTCA K TEPMUHY «OPY>KHE MaccoBOro nopaxenus» B CILIA?



Exercise 3. Fill in the right missing word in the gap. There is one extra word.

Epidemics, plants, agents, assessment, consequences, substances, plague,

unconventional, biological

Biological and toxin weapons are either microorganisms like virus, bacteria or fungi,
or toxic produced by living organisms that are produced and released

deliberately to cause disease and death in humans, animals or

Biological agents like anthrax, botulinum toxin and can pose a difficult
public health challenge causing large numbers of deaths in a short amount of time.
Biological agents which are capable of secondary transmission can lead to

. An attack involving a biological agent may mimic a natural event, which
may complicate the public health and response. In case of war and
conflict, high-threat pathogens laboratories can be targeted, which might lead to

serious public health

Biological weapons form a subset of a larger class of weapons sometimes referred

to as weapons or weapons of mass destruction, which also includes

chemical, nuclear and radiological weapons. The use of agents is a

serious concern, and the risk of using these agents in a terrorist attack is thought to

be increasing.

Exercise 4. Match the substances to the weapons they belong to. Translate the

new words.

1. Nuclear weapons 3. cobalt-60, polonium-210

2. Chemical weapons 4, mustard gas, phosgene gas

3. Radiological weapons 5. napalm, thermite, magnesium
4, Biological weapons powder

5. Incendiary weapons

1. bacteria, viruses, insects, fungi

2. enriched uranium or plutonium



Exercise 5. Translate the following text at sight
Kanaccudgukanus XuMU4eCKOro OpyKusi

XHUMHUYECKOE OpYKHE — ATO JII000€ XUMHUYECKOE BEIIECTBO, CIELUUATBHO
IpeAHA3HAYEHHOE JIJI1 CMEPTEIBHOTO MOPAKEHMS WM YMBIIJIEHHOTO IPUYNHEHUS
BpeJa 3a CUEeT €ro TOKCMYECKUX CBOMCTB. B cooTBeTcTBHM C 00I1Iei KOHIEMIIHEH
xumuueckoe opyxue (XO) — 93TO TOKCHYHBIA XUMHKAT, COACpPKAIIMUICS B
CpelICcTBaX JOCTaBKHM, TaKUX Kak OOMOBI WM apTusuiepuiickue cHapsiabl. [lo
BO3JICMICTBUIO Ha opraHu3Mm yenoBeka OB nensTcs Ha HEpBHO-NApaIUTUYECKUE,
KOXKHO-HapbIBHBIE,  yIylIalollue, OOLIesJOBUTHIE,  pa3paxkarolue U

IICUXOXHUMHNYCCKUC.

OB yaymarmero aeiictBus: ¢ocren (Phosgene (CQG)), audocren
(Diphosgene (DP)). Bo3aeiicTByI0T Ha opraHu3M uepe3 opranbl Jbixanus. [lpu
BIBIXaHUH 3THUX BEIIECTB aJIbBEOJIBI HAUMHAIOT BBIJCNATD KUIAKOCTb, YTO, MO CYTH,

IMPUBOAWUT K YAYIICHUIO IMMOCTPAJaBIINX.

OB KOXHO-HapbIBHOTO JAECHCTBUA OJHU M3 CaMbIX PaCIpOCTPAHEHHBIX
TOKCHUYHBIX XMUMHUKATOB. B KameabHOXKUIKOM M MapoOOpa3HOM COCTOSSHUM OHU
MOPaXarT KOXKY U IJ1a3a, MPU BABIXaHUHU NAPOB - JbIXaTEIbHbIC IYyTH U JIETKHUE, IPU
MOMNAa/IaHUM BHYTPh OpraHW3Ma ¢ NUIIEH M BOJOW - opraHsl nuiieBapenus. OB
BBI3BIBAIOT OOIIIEe OTpPaBIICHHE OpPraHu3Ma, KOTOPOE MPOSIBISETCS B MOBBIINICHUU

TeMIeparypsl, HeroMoranud. [Ipumepsl Takux OB: UNIPUT, JTFOU3HT.

OB nepBHO-napanuTuieckoro necteus: VX (Bu-ukc), 3apuH (sarin GB),
3amad (soman GD). OHu MOryT ObITh B MapoOOpPa3HOM M KaleJIbHOKUIKOM
COCTOSIHUM, MONAJAl0T B OpPraHMW3M 4Yepe3 OpraHbl AbIXaHUs, KOXKY, XKeITyJO4HO-
KUIIIEYHBIN TPaKT BMECTE C MUILEH U BOAOM, MOpa)karoT HEpBHYIO cucteMy. Ot OB

CaMBIC OIIaCHBIC.

OB ncuxocoMaTH4eCcKoro u pasapaKuTCIbHOIO I[GI‘/JICTBI/ISI, KakK IIpaBHJIO, HE

CMCPTCJIBbHBI U OTHOCATCS K OB, BPpEMCHHO BLIBOAAIIMUM M3 CTPOL. Bri3siBaroT



pa3agpaxeHue rinas3, pra, ropiaa, Jierkux u koxu. K stum OB ortHOCSTCS

CJI€30TOYUBBIN T'a3, MEPLOBbIN OATIOHYHUK.

OB o01ess1oBUTOr0 JAEHCTBUS BBI3BIBAIOT OOIee OTpaBIEHUE OpraHU3Ma,
Mopakasi ero >KU3HEHHO Ba)KHBIC CHUCTEMBI. [IpW 3TOM OHHM HE OKa3bIBAIOT SPKO
BBIPOKEHHOTO MECTHOTO JIEHCTBHSI Ha T€ OpPraHbl U CHCTEMBI, 4epe3 KOTOphIC
npoHHKaroT B opranusM. K OB oO0miesjoBUTOro AeMCTBUS OTHOCSTCS CUHUIIbHAS
kuciota (hydrocyanic acid), xiopiuan (cyanogen chloride), 6pominan (cyanogen

bromide).

Exercise 6. Find 12 words from the texts in the wordsearch below.

PIBILTA VIRIZIPIM
IIIIIIIIIEIEIB




Tema Nell

YCTHBIN NepeBo] BOMHCKOI0 PacnopsizkeHus, ab0peBuaryp.
PabGora nepeBoxunka Ha BOeHHOH BbicTaBKe. McTopus ciryKObI

[Tpodeccust BoeHHOTO TMEpeBOAYMKA CYLIECTBOBaja B PYCCKOM apMuu Ha
NPOTSDKEHUU MHOTUX CTONeTHi. B Hamiel paboTe Mbl XOTenu OBl TPOCIEAUTD My Th
Pa3BUTHS 3TOM BaXXHOU Mpodeccuu.

[Tpodeccust BOeHHOTO TIEPEBOAUNKA SBISIETCSI, TOXKATYH, OTHON M3 CAaMBIX TPEBHUX
BoeHHBIX mnpodeccuil. Ha Pycu mpodeccus BoeHHOro mnepeBoguuka (Toamaua)
M3BECTHA MPAKTUYECKU C Hadana (GOPMHUPOBAHUS LEHTPAIN30BAHHOTO PYCCKOTO
roCy/apcTBa CO BPEMEH BU3aHTHICKHIX TTOXO/IOB CIIaBSH.

Haunnas ¢ osnoxu J[lpesHei Pycu, B nepuon cra”HoBieHHs MOCKOBCKOIO
rocyrapcTBa U gainee Hame OteuecTBO oOiiafjaio B JTOCTATOUHOM KOJIMYECTBE
JXOABMH, BIAACIOIIMMHU S3BIKAMU M JMaJEKTaMHU coceaHux Haponos. Ho mocie
Bbixona Poccum k Ceepo-Bocrounomy IIpuuepnomopsto B XVII-XIX BB.,
ycuneHus ee BiusHuUA Ha bmmxHeM, Cpegnem u [lanmpHem Boctoke, octpo
0003Ha4YMIIach HEOOXOIMMOCTh B O(uIlepax, 3HAIOUIUX SA3bIKK U KYJIbTYpY CTpaH U
HapoOJOB COCEOHUX peruoHoB. He ciywyailHO mnepBBIM POCCUUCKUM y4e€OHBIM
3aBeICHHEM, TOTOBUBLIUM BOEHHBIX CHEIUAIUCTOB ISl pabOThl C MHOCTPAHHBIMU
A3BIKAMU, CTaJIM O(PUIIEPCKUE KYPChl TPU YUEOHOM OTEJIEHUU BOCTOUYHBIX S3BIKOB
A3suarckoro aenapraMeHTa MuHHCTEpCTBA MHOCTPAHHBIX Aei. OHU Ha4alu CBOIO
nesTenbHoCcTh ¢ 19 HoAOps 1885 r. Uwucno sxenaromux MOCTYNHUTh Cioja ObLIO
NOCTaTOYHO BEJIMKO, YTO HAa OJHO MECTO IIPETEHAOBAIM JECIATh YEIOBEK, a
o0OyuaThCsl MEpBOHAYAIBLHO Pa3peliasoch TOJNbKO rBapaeinaM. B Teuenue Tpex jget
odulepbl M3ydald Ha Kypcax apaOCKui, Typeukuiu, MEepCUACKHUM, TaTapCKuh u
(b paHIy3CKU A3BIKH, MYCYJIbMaHCKOE U MEXIYHAPOJHOE MPABO.

24 mas 1899 r. Bo BnaauBocrtoke 6611 co3nan BocTounsiit uHCTUTYT. Tam odutiepsl
MOIJIM 00yd4aThCsi M TMOJydYaTh TOJATOTOBKY CIIEIIUATHUCTOB-BOCTOKOBEIOB CO
3HAHUEM AHDJIMMCKOTO M (PAHILY3CKOTO SI3BIKOB, a TAKXKE KUTAWCKOIO, STIOHCKOTO,
KOPEMCKOT0, MOHTOJIbCKOTO U MAHBYKYPCKOTO SI3bIKOB.

Odummansao npodeccus nepeBoaunka Obuia yrBepxkaeHa B CCCP, korga 21 mas
1929 r. 6611 noanucan npukas 3a N 125 "OO0 ycTaHOBIE€HUHN 3BaHMS [IJIs1 HAUCOCTaBa
PKKA "BoeHHbI TEpeBOTYUK".

B 1940 r. npu coznannn BoeHHOr0 MHCTUTYTa HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB MPHUHIIUIIBI U
MOJXO0/1bI TOATOTOBKH O(PHUIIEPOB-TUHIBUCTOB U CTPAHOBEAOB ObUIH PEaTU30BaHbI B
nosHo# mepe. 3ansaTus Ha Boennom ¢axynsrere npu 2-m MI'TIMUSA nauanuce 8
deBpans 1940 r. [Tepssiit Beimyck (38 ciymiaresneii) ObUT IPOU3BEACH YXKE B HOSIOpE
1940 . Torna xe ObUIM OTKPBITHI KYpPChl BOEHHBIX IEPEBOJUYMKOB, HA KOTOPbIE ObLIO
npuHATO 616 YyenoBexk.



Opnaxo ¢ HauanoMm Benukoit OteuecTBeHHOIN BOMHBI nepes (aKylIbTeTaMy BCTaIH
HOBBIE 3aJlaud, MPOJUKTOBAHHBIE BOCHHONW OOCTAHOBKOM, M IMOJTOTOBKAa BOCHHBIX
npenogasaresnieit Oblia npekpaieHa. @poHT UCTIBITHIBA OCTPbIN Ae(ULIUT BOCHHBIX
NEPEeBOJUMKOB, B CBsI3U ¢ 4eM c 1 ceHTsOps 1941 1. Obum chopMHpPOBaHBI
NOCTOSIHHBIE IIECTUMECAYHBIE KypChl U BPEMEHHBIE KYPChI CO CPOKOM 00yUY€HHUS OT
HOJTyTOpa JI0 YEThIpEeX MECSUEB JJIA MOATOTOBKA HEOOXOIMMBIX CIELHUATMCTOB.
Takum o00pa3oMm, mpodeccuss BOCHHOIO NEPEBOAUYMKA C(HOPMUPOBATIACH B TOJBI
BOMHBI.

XKenanue ciymareneil KypcoB B KOPOTKHE CPOKHU CTATh MOJE3HBIMU (POHTY OBLIO
HACTOJIBKO BEJIMKO, YTO, HECMOTPS Ha BCE TPYIHOCTH, YAABAJIOCh B OYEHb KOPOTKHE
CPOKH FOTOBUTH KaJIpbl BOEHHBIX IEPEBOTYMKOB.

[Tepuon 1941—1943 rr. B yueOHOI N€ATETbHOCTH MHCTUTYTA ObLT XapaKTEPEH TEM,
yTO OO0yueHue ciymareier mnuio 0e3 MepephlBOB B ydeOHOM mpoliecce. Tak,
BoeHHBIIT MHCTUTYT MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB BHEC CYIIECTBEHHBIM BKJIaJ B JEIO
pasrpoma Bpara. C Hayana BOWHBI U A0 cepenuHbl 1944 r. Ha ¢poHT ObBLIO
HampaBJIeHO OoJsiee JIByX C MOJIOBUHOM ThICSY BOEHHBIX MEPEBOIYMKOB, a BCETO 3a
BpeMst Benukoir OrTedecTBEHHON BOWHBI MHCTUTYT Jain BoopyxeHHsiM Cunnam
OKOJIO YeThIpeX C TMOJOBUHOW ThICSY KBAJIM(PUIUPOBAHHBIX TEPEBOAYUKOB U
0(pUIEPOB-NONUTPAOOTHUKOB CO 3HAHUEM MHOCTPAHHBIX S3BIKOB.

Crneayer ynoMsiHyThb O TJIaBHBIX OOSI3aHHOCTSIX BOEHHBIX MEPEBOAYMKOB. B HuxX
BXO/IMJIO YYacTHE B TOMPOCE BOEHHOIUIEHHOTO, IEPEeBOA U pedheprupOBaHUE TUUHBIX
1 00€BBIX TOKYMEHTOB, NMpouel TpoeitHOM TOKyMEHTAIH, TapIaMeHTEPCTBO.

JIns yCHEemHoro pemeHys 3a1a4u 1o J0MpPOCy IUIEHHOTO BOEHHOMY MEPEBOIYUKY
HY>KHO OBUIO TBEPJO 3HATh OPraHU3AIMI0 U BOOPYKEHHE YaCTEH MPOTHUBHUKA, €T0
TaKTUYECKUE TPUHIUIBI, OCHOBBI HACTYNaTeIbHOTO U OOOPOHUTEIBHOTO OO
BoeHHbII mepeBOAYMK TaKkKe JOJKEH OblUI 3HaTh BOEHHO-TEXHUYECKYIO
TEPMHUHOJIOTHIO, TOMOrpauyecKre 3HAKU W TAaKTHUYECKUE YCIOBHBIE CpEICTBA
60prOb1. Kak rmokasas onbIT BOMHBI, OT BOGHHOIO IIEPEBOAYMKA TPEOyETCs IITyOOKOe
3HaHHE ONEepPATUBHO-TAKTUYECKON 00CTaHOBKH Ha (DPOHTE, yMEHUE aHAIU3UPOBATH
00CTaHOBKY M JieiaTh NpaBUJIbHbIE U 00OOCHOBAHHBIE BBIBOJBI. TOJBKO MPHU 3TOM
YCJIOBUM BOEHHBIM NEPEBOAYMK MOI YCHENIHO pelarh 3aJadd 1o JONpocy
BOCHHOIUJICHHBIX.

WNHTepecHo ceroaHs 3HaTh, KaKWe BOIMPOCHI OOBIYHO TPEOOBAJIOCH BBISIBISTH Ha
pomnpocax BO BpeMs Benukoil OTedeCTBEHHOW BOWHBI: HyMEpalHsl 4YacTew,
JUCIOKalMs TaboB, TPyNIIUPOBKA BOWCK, MX BOOpPYKEHHE M OOEBOW COCTaB;
3aladd 4acTu (COeAUHEHUs) W OmKaillliue HaMepeHus NpPOTUBHUKA (MpHUKa3);
0COOEHHOCTH B TAaKTHUKE JEHCTBUN BCEX POAOB BOWCK NMPOTHBHUKA; COCTOSHHE
NEUCTBYIOIIEH YacTu, €€ OpraHu3alus, YUCICHHBIM U O0OEBOM COCTaB; TAKTHKa
JNEUCTBUM pa3BeAbIBATEIbHBIX ITOAPA3AEICHUN IPOTUBHUKA U T.]1.



Ponublie Oparbst pa3BeIYMKOB — TaK Ha3BaJl BOEHHBIX EPEBOAUYUKOB TUCATENb U CaM
ObIBIIMI pa3Bequnk Brnagumup Kapnos. "Pa3Benky Bcerna Ha3blBalu, - MUCal OH, -
ma3zaMd U ymamu apmud. Cornamiasch ¢ 3TUM OOpa3HbIM ONpeNEIeHUEM, Hal0
HENPEMEHHO J100aBUTh, YTO KauecTBO HMHQOpMALMU, KOTOPYIO MOJyYald OT
IUIEHHBIX, 3aBUCEJI0 B 3HAYMUTEIBHOW CTENEHH OT MCKycCTBa INepeBoquukoB". U
JNENCTBUTENBHO, OT MCKYCCTBA NEPEBONYMKOB M, B YACTHOCTH, OT pE3YyJIbTaTOB
JoTpoca IJIEHHBIX, aHalin3a TpodelHONW JOKYMEHTAIlUU, MEPEXBATOB COOOIICHUN
0 paauo U Teae(OHHBIX NEPETOBOPOB 3aBUCENTU, B KOHEYHOM HTOTE€, YCIEIIHbIE
NOJArOTOBKa M MpOBEAECHHE O0O0€BbIX omepanuil. MHOTHEe BOEHHBbIE MEPEBOAUYMKH
OBLIM HarpakJI€Hbl OpJIEHAMU 3a YCIICIIHO MPOBEICHHbIE ONEpalii, HO U OYEHb
MHOTHE HE BEpHYJIUCH ¢ (PpOHTA, FEpOUUYECKHU OTIAaB KU3Hb 32 OTeduecTBO. Bee oHn
npuOIKaIy modexy cTpanbl Haj (PalIMCTCKUMU 3aXBaTYMKAMU.

BoeHHble TEpeBOJUMKM MPUHUMAIM y4acTHEe B OOEBBIX IEHCTBUAX B BOEHHBIX
KoHuKTax W mnocie Btopoil MupoBoil BoitHbL. O¢uUMaTbHO NPU3HAHO, YTO
Coserckuit Cor3 m Poccust HampaBisiim CBOMX JIIOIEW B 25 cTpaH MHpa IS
BBINIOJIHEHUSI BOEHHBIX 3a7ad. Hu B oHOM U3 3THX cily4aeB He 00Xoauiioch 0e3
BbINyckHUKOB B S. Bo Bcex BOeHHBIX KOH(IMKTAaX HAIM BBIITYCKHUKHU OBLIM Ha
nepenHem kpae. He Bce u3 Hux BepHynuch Ha Ponuny.

HepeBOII‘H/IKI/I I[GﬁCTBOB&JIPI Ha HGpGI[OBOfI, OIICPATHUBHO AOIIpalIrMBaJIM TOJBKO 4YTO
B34ATOI'O B IICH «3bIKa», OHU YYaCTBOBAJIN B peﬁz[ax 110 ThlJIaM IIPOTHUBHHWKA, BECJIU
mpomnaraHauCTCKuUue nepeaadu C nepBoﬁ JJMHUH OKOIIOB, XO0auJInu C
napjaaMCHTapusiaMH, qTO6BI, PUCKYA CO6OI>1, CIIaCTH XXM3HU COTCH U ThICAY COJIOAT.

B Hacrosiee BpeMs BCTpeuu, IEPEroBOPSI U APyrue MEPOIPUATHS PA3HOTO IIJIaHA,
0€3 BOCHHBIX [IEPEBOTYMKOB HEBO3ZMOKHBI. [103TOMY, HET HEOOXOAMMOCTH TOBOPUTD
0 B&KHOCTHU Y 3HAYEHUU TaKOW BOEHHOM mpodeccun.

Ha cerognsAmHuii MOMEHT pPOCCUUWCKHE BOEHHBIE IIEPEBONUYUKHU  SIBISIOTCS
npodeccoHalaMu  BBICOKOTO KJjlacca. OJTO BOCTpeOOBaHHAsT U aKTyaJlbHas
npodeccusi, TpeOyromnias He TOJbKO BBICOKOTO YPOBHS BIIJIEHUS MHOCTPAHHBIM
SI3LIKOM, OBICTPOTHI PEAKIIUU, HO ¥ MPO(eCCUOHAILHBIX BOCHHBIX 3HAHUH.

Crnoco0bI meperayu COKpaleHui

OTanynuTeILHOM IICpTOI\/’I AMCPHUKAHCKHNX BOCHHBLIX MAaTCpHaiOB Ha JCKCHYCCKOM
YPOBHEC ABJIACTCA TAKIKEC OonpIIas HAaCBIICHHOCTL UX COKpAIlCHUsIMMU.

CoxkparnieHusi B 3aBUCUMOCTH OT YHCJIa KOMIIOHEHTOB JENSTCS Ha OJHO-, ABYX-,
TpeX-, YeThIpeX-, MATU- U OoJee KOMIOHEHTHbIE, HAPUMEDP, OJHOKOMIIOHEHTHbIE
Jy — July, nByxkomnonenTHbsie RJ — Road Junction, Tpexkomnonentabie SAC —
Strategic Aix Command, yetsipexkomnonenTHsle FEBA — Forward Edge of the



Battle Area, natukomnonentHeie LACAS — Low Altitude Cilose Air Support.
Bonee yeMm MATHKOMIIOHEHTHBIC COKPAIICHHS BCTPEYAIOTCS PEIIKO.

CoxkpaieHusi B 3aBUCUMOCTH OT BHJa KOMMYHUKAIIMM U PEAHU3AIMA UX B PEUH
aenarcs Ha rpaduueckue W JeKcHueckwe. ['paduueckne  cokpalieHus
yIOTPEOISIIOTCS TOIBKO B TUCHbMEHHON PEUN U PEATH3YIOTCS B YCTHON PEUH MOTHON
dbopmoii Tex enUHUI], KOTOPbIe OHU TMpecTaBisitoT B Tekcte: FA — Field Artillery.
Jlekcudeckue COKpallleHHs] BKIIOYAIOT YCeUeHHs (Hampumep, sub — submarine),
CJIO’)KHOCOKpAIIleHHbIE clioBa (HampuMep, radome=rada + dome) u abO6peBUaTypHhl.
AOGOpeBHaTypsl MOAPA3NEISAIOTCS Ha 3BYKO-OyYKBEHHbIE aOOpeBHATypbl U
aKpOHHUMBI.  3BYKO-OYKBEHHbIE  a0OpeBHATYpBI  SBISIIOTCS  JICKCHYECKUMHU
eIMHULIAMU U PeaJM3yI0TCs B YCTHOW peuu ajipaBUTHBIM HAaMMEHOBaHHEM OYKB,
Hanpumep: MQ ['em'd3i:} machine gun; MP ['em'pi:] military police. AkpoHUMBI
NPEICTABISIIOT CO0O0M JIEKCHUECKHe €IMHUIIBI, peaTn3yoInuecs B yCTHON pedud B
COOTBETCTBUH C HOPMOI TPOU3HOIICHHUS, IPUHATOMN /17151 OOBIYHBIX CIIOB, HAIIPUMED:
FEBA ['fi:'ba:] Forward Edge of the Battle Area,’ ROAD [roud] Reorganized
Objective Army Division.

3ByK0-OyKBeHHbIE a00peBUATYpbl W AKPOHUMBI MPEACTABISIOT TPYAHOCTH MPHU
YCTHOM IepeBoje. TpyIHOCTH MEPEeBOJia COKpAIeHU O0YyCIOBIMBAIOTCS €Ile U
T€M, 4YTO aOOpeBHALMM TMOABEPralOTCs IMOYTH BCE YACTU pEYH, HalpuMeEp:
cymectButenbHble (Co — company), npuiiarareiabHbie (iprim— primary), TJ1aroJisl
(atch — attach), napeuuss (SW — southwest), npemioru (w/o — without).
CokpamatbCsi MOTYT Kak OJHOKOMIIOHEHTHbIE, TaK U MHOTOKOMIIOHEHTHBIE
TEPMUHBI.

Kpome Toro, ciaeayer OTMETHUTBH, YTO COKpPAIICHHUS B AHTIIMHCKOM SI3BIKE MOTYT
ITUCAThCS IMO-PA3HOMY: TPONMUCHBIMU U CTPOYHBIMH OYKBaMH, ¢ TOYKaMu U 0e3
TOYEK, CJIUTHO U Pa3JeiIbHO, CO 3HAKOM JIPOOU WM C JIUraTtypoi (&).

N x0T mopsAIOK HAmUCaHUS COKPAIIEHUN B aMEPUKAHCKOM apMUU OIPEIEIISETCS
COOTBETCTBYIOIIMMHU HACTABJICHUSMH, OJJHAKO, HAPUMEP, B OOEBBIX JOKYMEHTaX,
U3/1aBa€MbIX HUBIIUMU HWHCTAHUUSIMHU, O(QUIMATIbHBIE TMpaBWia WHOTAA HeE
cOOJII0JIAl0TCS, YTO BEAET K TPYAHOCTSAM B MEPEBO/IE.

Cy1iecTBeHHBIM ISl TIEPEBO/IA SBISETCS U TO, YTO COKPAIIEHUSI MOTYT BBICTYIIATh
B TIPEUIOKEHHUH B PA3JIMUHBIX CHHTAKCUYECKUX (QYHKIUSIX, TTOTydast IPH STOM
COOTBETCTBYIOIIEE MOpdosiornueckoe 0o(hopMIIeHHE B COOTBETCTBUHU C MTpaBUIaMuU
aHTTIUIICKON TpPaMMAaTHKH, T, €. IPUHUMAIOT OKOHYaHHE MHOXKECTBEHHOTO YHCIIa,
dopMy MPUTSHKATEIHHOTO MaAeska, GopMy MPOIIEANIETO BPEMEHH, TPUCOSAHHSIOT
adpukcel, ohopmiIstoTcs apTUKIeM. Bee 3To Takxke 3aTpyIHsAET UX MOHUMaHUE U
nepeBo. Ho 0co0yro ciioXKHOCTh MPEACTABISIET TO, YTO 3HAYEHUE COKPAIICHH
4acTO HE COBIMAJAIOT CO 3HAYEHUEM TEPMHHOB B MX MOJHON (hopme, peTepreBas
onpeneneHHble ceManTuyeckue casuru. Hanpumep, tepmunsl Military Police
soennas nonuyus, Women's Army Corps s#ceHckas ecnomozamenbHas ciyrcoa



CYXONYMHBIX 8OUCK SIBIISIOTCSI HA3BAHUSIMU OIIPEIEIICHHBIX OPTaHU3alui, a
COKpaIIeHHUs OT ITUX TEPMUHOB 0003HAUYAIOT WieHA 3TON opranu3anuu — an MP
soennwvl noauyeuckut, a WAC 8oeHHoCTyHCaWas Hcenckou CnomMo2amebHou
cayarcovl cyxonymuuix eotick, TepMuH radio detection and ranging o603Hauaet
NENCTBUE — 0OHApydHceHue U onpeodeneHue paccmoaiuil npu nNoOMowu
PpaouocueHanos, a ero CokpalieHne— npuodop, ¢ MTOMOIIbI KOTOPOTO
COBEpIIIaeTCs ATO AeicTBUE, radar paduoiokayuonuas ycmaHoexa.

JlerkocTtb, ¢ KOTOPOM 00pa3yIOTCs COKpALIEHUs, IPUBOJIUT K TOTOJHUTEIbHBIM
TPYIHOCTSIM, KOTOPBIE YCYTYOJISIFOTCS €11e U TEM, YTO HEKOTOPbIe COKPAIICHUS
UMEIOT HECKOJIbKO JIECATKOB 3apEeTUCTPUPOBAHHBIX 3HaueHuil. Hanpumep,
cokpaiieHue A umeet 60 pa3TMyYHbIX 3HAYEHUW B aHTJIMHUCKOM si3blke, B — 42, C
A — 17 n 1. n. Kpome TOro, CymecTByIOT HE3apETUCTPUPOBAHHBIE U
Heo(pUIMaTbHbIE 3HAUEHHSI 3TUX COKPAILIEHU.

OCHOBHBIM CIOCOOOM TE€pEBOa COKPAILLEHUH SIBIIETCS, €CTECTBEHHO, OOpalleHe
K cioBapsM. Ho HM OJIMH c10Baph HE MOXKET JaTh BCEX COKPAILIEHUH, KOTOPbIE
MOTYT BCTPETUTBCS B BOEHHBIX MaTepuanax. [loatomy HeoOX01uMO 3HATh
OCHOBHBIE TPUEMBI IEPEBOJA COKPALIEHUM.

Bo-nepBrix, HE0OXOIUMO TIIATEIHLHO U3YYUTh KOHTEKCT, U3 KOTOPOTO CJIeIyeT
NOMBITATHCA ONPeNeNuTh o0lee 3HaueHue cokpaiienus. MiHoraa ero nepsoe
ynoTpeOJieHHe B TEKCTE MOXKET COMPOBOKAATHCS pacuin(poBKOi.

Bo-BTOpBIX, cileIyeT NpOBECTH TIIATEIbHBINA aHAJIN3 CTPYKTYPbI COKpALIEHUS U
pacmrdpoBaTh €ro KOMIOHEHTHI. [lepenaya cokpallieHnit Ha pyCCKOM SI3bIKE
MOKET OBITh OCYIIIECTBIICHA CIAEAYIOIIMMH CIIOCOOaMMU:

a) [losiHOE 3aMMCTBOBAHUE aHTTTUHUCKOTO COKpAIIEHUS B JIATUHCKUX OyKBax. ITOT
croco0 0OBIYHO UCIOJIB3YETCs MPU Mepeaaue HOMEHKIATYPHbBIX 0003HAUEHHI.
Hanpumep, UT (Underwater Training) no0eoonuiii, 015 yuebHbIX yeneti B PyCCKOM
sI3bIKEe MOKET ObITh Tiepenana kak UT.

0) Tpancnurepauusa. Hanpumep, cokpamienue SEA TO (South- East Asia Treaty
Organization) Opeanuzayus cmpan FO2o-Bocmounoti A3uu Ha pyCCKOM SI3bIKE
nepenaercsa kak CEATO.

B) TpanckpuOupoBanue. Hanpumep, coxpamenne SAGE (semi- automatic ground
environment) HazemMHAs NOTYABMOMAMUIUPOBAHHASL CUCTNEMA YNPAGIeHUs
cpeocmeamu I1BO niepenaercs Ha pycckoM sizbike kak CEVJIK.

r) 3ByKk0-OyKkBEeHHOE TpaHCkpubupoBanue. Hanpumep, ab6peBuarypa CIC
(Counterintelligence Corps) konmppazsedvieamenvHas cyxcoa NepeaacTcs Ha
pycckoMm s3bike Kak Cu-Ai-Cu.



n) IlepeBon nonnoit popmel. Hanpumep, ALFCE (Allied Land Forces, Central
Europe) nepeBoautcs kak o6vedunennvie cyxonymuule sovicka HATO na
YEHMPAbHOE8PONEUCKOM meampe.

e) [lepeBon u TpanckpudupoBanue. Hanmpumep, CAGE (Canada Automatic
Ground Environment) nepenaercs Ha pyCCKOM SI3bIKE KaK KAHAOCKAS.
nonyasmomamuyeckas cucmema ynpasienus IHBO «Ketioowy.

k) [lepeBo osHOM (OPMBI M CO3/ITaHUE HA €M0 OCHOBE PYCCKOI'O COKpPALIEHHUS.
Hamnpumep, ClA (Central Intelligence Agency) nepeBoauTcsa Ha PyCCKUH SI3bIK Kak
yenmpaibHoe paseedvlieamenvHoe ynpaesienue 1 UMeeT cokpaienue [[PY.

Hapsiny ¢ cokpanieHusiMu B aMEpUKAHCKUX BOCHHBIX MaTepHaiax Jajs
0003Ha4YeHUs1 00Pa31I0B BOOPYKEHUSI 1 O0CBON TEXHUKH IHPOKO UCTIONB3YIOTCS
yCIJIOBHbIE UHAECKCHBIE (OyKBEHHbIE U TU(POBBIE) 0003HAUECHUS U YCIOBHbBIE 3HAKH,
KOTOpBIE MOTYT BBI3BaTh ONpEIEJICHHbIE TPYIHOCTH NpH nepeBoje. Cucrema
YCIIOBHBIX MHJIEKCHBIX 0003HAYEHUN yTBEPKIAETCS JUIsl BCEX BUIOB
BoopykeHHBIX ciil CLIIA u ucnonp3yeTcst 1151 MApKUPOBKHU yTIPABIISEMBIX,
HEYNPaBIIAEMbIX U UCCIIEIOBATENbCKUX PAKET, JIETATENbHBIX allllapaToB TXKEJIEE U
Jerye Bo3ayXa, pauo3JIeKTPOHHOTO 000PY/I0BaHUS U Pa3IUUYHbIX BUIOB
Ooernpunacos, BOOpYkeHHs 1 00eBoi TexHuku. Hanpumep, unaexkcHoe
o0o3nauenne CH-47A pacmudpoBbiBaeTcs cienyromum odopazoM: C — rpy30Boii,
H — Beproner, 47 — HOMEp KOHCTPYKINU, A — TiepBasi MOAU(DUKAIIHSL.

Jiist pactinpOBKHU YCIOBHBIX MHIEKCHBIX 0003HAUYEHUN UCTIONB3YIOTCS
oumanbHbIe TAOIUIIBI, UMEIOLINECS, KaK IPABUIIO, B CIIEUATIBHBIX aHTJIO-
PYCCKHX CIIOBapsIX, a TAKKE€ B COOTBETCTBYIOIIMX YCTAaBaX U HACTABJIEHUAX BHUJIOB
BoopyxeHHbIX cril CHIA. OgHako HEKOTOpbIe, Hau0O0JIee YaCTO BCTPEUAIOLIUECs B
BOEHHBIX MaTepHaax UHACKCHbIE 0003HAYEHUS IEPEBOIUUKY CIEAYET
3allOMHUTD, JUIsl TOTO YTOOBI MPU YCTHOM MEPEBOJIE MOKHO OBLIO Cpazy ke hX
pacmudpoBath Win nosicHuTh. Hanpumep, Takue, kKak X — 3KCIEpPUMEHTAIbHbBIN
oOpasel, Y — onbITHBIN 00pasel, Z — miiaHupyeMblil oopaszen, B —
6ombapupoBiuk, C — TpaHCHOPTHBIN WU naccaxkupckuit, F — uctpedurens, H
— Bepronet, O — pa3Benuuk, D — pakera-noByuika, T — y4eOHbIil, M —
ynpasiisiemas paketa, keta, U — o01iero HazHaueHus u Ap.



ACTIVE TERMS AND EXPRESSIONS

military translator

BOCHHBIMN NEPEBOAYHUK

The People's Commissariat for Military
and Naval Affairs of the Soviet Union

Haponaubiii komuccapuar no BOEHHbBIM
u MopckuM nesam CCCP

The USSR Revolutionary Military
Council

PeBoIOIIMOHHEIN BOEHHEIN COBET
CCCP

to perform the functions

BBITIOJIHATE 00SI3aHHOCTH

attitude

OTHOLICHHUCEC, ITIOAXO0Q

Ministry of Foreign Affairs

MI/IHI/ICTepCTBO HMHOCTPAHHBIX OCII

full-fledged

MOJTHOLIEHHBINA

the Council of People's Commissars of
the USSR

Coset HapoHbIx komuccapos CCCP

partisan detachment

MMAPTU3AHCKUMN OTPS]

editorial offices of newspapers

pE€aAaKIMU ra3cTt

Tokyo process

TOKUKCKUH MpoLECC

“third world” countries

CTpaHbl TPETHETO MHPA

The Warsaw Pact (WP)
(Treaty of Friendship, Cooperation and
Mutual Assistance)

Bapmasckuit 1orosop
(doroBop o apyx06e, COTpyTHUYECTBE U
B3aWMHOM TTOMOIIIH )

civilian

IrpaXX JaHCKUU




Day of the military translator

May 21 in Russia celebrates the Day of the military translator. This date is not
chosen randomly. 21 May 1929 of the year, 89 years ago, Deputy People’s
Commissar for Military and Naval Affairs and Chairman of the USSR
Revolutionary Military Council Joseph Unshlicht signed an order “On establishing
the title for the commanding staff of the Red Army Military Translator”. This order
laid the legal basis for the profession of a military translator, which, of course,
existed in the Russian army almost throughout its entirety.

Even at the dawn of Russian statehood, “interpreters” appeared in the princely
warriors - people who knew other languages (as a rule, the languages of the nearest
neighbors and potential opponents) and were able to perform the functions of
translators. In 1549, the Ambassadorial Order was created, which served as a
diplomatic department and had a staff of translators. Originally, the Ambassadors
Order consisted of an 22 translator and 17 interpreters involved in interpreting. The
division into civilian and military translators did not exist at that time. The further
development and strengthening of Russian statehood, the entry into Russia of vast
lands in the Caucasus, Central Asia, Siberia and the Far East, and the establishment
of contacts with various countries of the world demanded a more careful attitude to
the organization of translation.

In 1885, special officers' courses were organized in the Oriental Languages
Department of the Asian Department of the Ministry of Foreign Affairs of the
Russian Empire, which trained military interpreters. The courses immediately
became known in the officer corps and became very prestigious - at least every 10
officer of the Russian Imperial Army claimed for each course participant. For
many, the profession of a military translator was very interesting because it gave
not only the opportunity to learn foreign languages, but also to visit many places,
including abroad, to make a career in the military diplomatic service. The
graduates of the courses served in the Caucasus and Central Asia as officers of the
border guards, district chiefs. In 1899, the Eastern Institute was opened in
Vladivostok, where Orientalists were taught with knowledge of Chinese, Japanese,
Korean, Mongolian, and Manchurian, then the Tibetan language was added to the
institute’s program - at that time the Russian Empire showed great interest in Tibet
and Central Asia generally. In addition, the training of translators was carried out
on foreign language courses, which were opened at the headquarters of the military
districts of the Russian army.

In 1911, special district preparatory schools for military interpreters were opened
at the headquarters of the Amur, Turkestan and Caucasus military districts. In
Tiflis and Tashkent schools, five officers each year were trained, and there were
twelve officers in the school at the headquarters of the Amur Military District. The
Tiflis school taught Turkish and Persian languages, the Tashkent school taught
Persian, Uzbek, Afghan, Chinese, and Urdu, the Irkutsk school taught Chinese,



Japanese, Mongolian, and Korean.

In Soviet Russia, as already noted above, the start of the military translator
profession was given just to 21 in May 1929, by a corresponding order.
Nevertheless, a full-fledged system of training military translators was established
only by the middle of the twentieth century. In the 1940 year, a year before the
start of the war, the Council of People's Commissars of the USSR adopted a
resolution establishing the special Military Faculty with the status of a higher
military school at 2-Moscow State Pedagogical Institute of Foreign Languages (2-
th MGPI). The faculty was supposed to train military teachers of English, German
and French for schools and academies of the Red Army.

Major-General Nikolai Biyazi, a man of surprising origin and biography, was
appointed head of the faculty. A descendant of Italian immigrants, Nikolai
Nikolayevich Biyazi began serving in the tsarist army - in ordinary positions, and
then, for courage and ability, was sent to courses of short-term training of ensigns,
he served as a second lieutenant. After the October Revolution, he moved to the
side of the Bolsheviks, served in the Red Army, where he was the head of the
Tiflis infantry school, then the Fourth Tashkent Lenin Joint Command School in
Tashkent. Before being appointed head of the faculty, Nikolai Biyazi served as
military attache of the USSR in Italy. Interestingly, in addition to a brilliant
military career, Nikolai Nikolayevich Biyazi was one of the first Russian sports
judges. He became the first graduated football judge back in the Russian Empire;
in June 1918, he judged the final of the first football championship in Soviet
Russia.

At the beginning of 1941, the faculty was renamed the Military Faculty of Western
Languages at 1 and 2 in Moscow State Pedagogical Institutes of Foreign
Languages. In June, the 1940 of the year, almost simultaneously with the opening
of the Military Faculty at the 2 of the Moscow State Pedagogical Institute of
Foreign Languages, the Military Faculty of the All-Union Institute of Oriental
Languages was opened. It was used to train military translators and teachers of
oriental languages.

However, during World War 11, the need for translators and teachers of foreign
languages increased to such an extent that the Military Department of Western
Languages at 2-th MGPI 12 on April 1942 was reorganized into the Military
Institute of Foreign Languages of the Red Army (VII'Y AK). The military faculty of
the All-Union Institute of Oriental Languages also became part of the VIJAK. The
Main Intelligence Directorate of the General Staff of the Red Army, for which the
main part of the staff trained at the Military Institute of Foreign Languages, dealt
with the reorganization of the faculties and the creation of the VIIYAK. The
curricula of the Institute were also approved by the head of the GRU of the

General Staff of the Red Army.



The Western and Eastern faculties, as well as refresher courses with branches of
Western and Eastern languages, were established as part of the Military Institute of
Foreign Languages. The periods of study at the faculties were three years, and at
the refresher courses one year. The institute trained specialists in two main areas -
military translators-referents and military teachers of foreign languages for military
schools and academies of the Red Army. No more than 20% of the students of the
Institute could be citizens sent to study by the People's Commissariat of the USSR
Navy and the People's Commissariat of Internal Affairs of the USSR.

The shortage of military translators in the army made the Red Army command to
transfer the Military Institute of Foreign Languages for the duration of the war to a
course system for training specialists, which made it possible to prepare the cadets
as soon as possible. In such courses, the famous Soviet and Russian artist Vladimir
Etush studied during the war. The courses were taught German, as well as other
languages of countries - opponents of the Soviet Union. At first, the institute was
in evacuation - in the city of Stavropol on the Volga, and in the fall of 1943, he
returned to Moscow.

During the years of the Great Patriotic War, more than 3000 specialists, translators
who served in the army, partisan detachments, editorial offices of newspapers,
offices and headquarters of the Red Army, were trained at the institute and on the
courses. The contribution of military translators to the victory over Germany is
invaluable. Very often, it was possible to avoid unnecessary bloodshed precisely
because of the work of military translators. For example, thanks to captain
Vladimir Samoilovich Gall, they managed to take the citadel, which was defended
by the nazis, without a fight. 24 June 1945, at the Victory Parade, the calculation
of the Military Institute of Foreign Languages was headed by Lieutenant-General
Nikolai Nikolayevich Biyazi.

Interestingly, in the 1949, the Military Institute of Foreign Languages graduated
from one of its most famous graduates - the future writer Arkady Natanovich
Strugatsky. He received a degree in translator from Japanese and English and
served in the Soviet Army for six years. In particular, Arkady Strugatsky was a
translator during the investigation of the preparation of the Tokyo process over the
top of militaristic Japan, then he taught foreign languages at the Kansk Military
Infantry School, in 1952-1954. He served as a divisional translator in Kamchatka,
and in 1955 in Khabarovsk for a special purpose.

After the war, the service of military translators was waiting for a new, no less
difficult time. The era of strategic confrontation between the USSR and the USA
began, and in Asia, Africa, and Latin America, anti-colonial and revolutionary
movements became more active. The confrontation with the West in the “third
world” countries demanded from the USSR a high-quality training of specialists
who spoke a wide variety of foreign languages - from English and French to
Korean, Vietnamese, Arabic, and the languages of the peoples of South Asia.



The Military Institute of Foreign Languages could no longer cover the growing
needs of the Soviet Army and the KGB of the USSR for military translators,
therefore, like during the Great Patriotic War, accelerated courses of military
translators were opened, which were used to train specialists with knowledge of
foreign languages.

Graduates of the VIIA and the training of officer-translators served around the
world where the USSR had its own interests. They served in Angola and
Afghanistan, Mozambique and Egypt, Algeria and Ethiopia, Libya and Iraq,
Vietnam and South Yemen, not to mention the Warsaw Pact countries. An entire
crew of flight attendants was also trained. Especially actively in the 1960-ies were
preparing translators with knowledge of Arabic - at this time the Soviet Union was
actively involved in the Middle East policy, increased cooperation with Arab
countries - Syria, Egypt, Yemen, Algeria, Libya, [raq and many other states.

In 1974, after being admitted to the institute of the military law faculty of the
Military-Political Academy. IN AND. Lenin, the Military Institute of Foreign
Languages was renamed the Military Institute of the Ministry of Defense of the
USSR. Currently, the training of military translators is carried out at the Faculty of
Foreign Languages of the Military University of the Ministry of Defense of the
Russian Federation.

The profession of a military translator has always been prestigious, but also
dangerous. In Afghanistan alone, according to official figures, 15 military
translators died. In fact, of course there are more losses - you need to take into
account those who worked through the special services, but statistics are silent
about their losses. In Soviet times, forty foreign languages were taught at the
Military Institute. It was a unique educational institution that did not have world
analogues. And still the needs of the army and fleet, the institute did not cover the
state security organs in military translators. Therefore, often the positions of
military translators were closed by graduates of civilian universities called up for
military service. Especially felt the lack of specialists in relatively rare languages,
so they could be sent abroad even before graduation.

For example, Igor Sechin, who studied in the Portuguese group of the philological
faculty of the Leningrad State University named after A.A. Zhdanova, was sent on
a business trip to Mozambique while studying in the fifth year. Then, after
graduation, he was called up for military service in the Armed Forces of the USSR.
For several months, the future head of Rosneft spent in the Turkmen SSR, where
the international center for training air defense specialists was located. Since many
cadets from Angola and Mozambique studied at the center, translators from
Portuguese were very much in demand there. Then Sechin was transferred to
Angola, where there was a civil war. He served as a senior translator for a group of



Navy advisers in Luanda, then in the group of anti-aircraft missile forces in the
province of Namib.

In 1990-s, a significant blow was delivered to the training system for military
translators, which was also due to the general weakening of the state’s interest in
the armed forces. But now, when Russia again demonstrates activity on an
international scale, is building up its military and political influence in the most
diverse regions of the planet, the profession of a military translator is rapidly being
revived. The Middle and Near East, Southeast and South Asia, the Far East, the
African continent - everywhere Russia has its own interests, which means there is a
need for military specialists who speak local languages.

Being a translator in uniform is interesting, prestigious and honorable.



EXERCISES

Exercise 1. Translate the following questions and answer them.
1. Korma oTMeuaroT JeHb BOGHHOTO NIEPEBOIUMKA?

2.B xakom roay ObuT U KeM OblT nofnucan npukas «O0 ycTaHOBICHUU 3BaHUS IS
HaucocTtaBa PKKA «BoeHHbIi nepeBOTINK»?

3.Kaxue BY3b1 roroBuIM 17151 C1y0bl BOEHHBIX MTEPEBOTUMKOB?
4.B kakux ctpaHax Bo BpeMeHa CCCP ciyKnuim BOCHHbIE IEPEBOJUNKH?

5.Kakumu cobpITUsIMU ObLIIa 00yCIOBICHA HEOOXOAUMOCTh B TIOJITOTOBKE BOCHHBIX
NIEPEBOAYHNKOB?

6. FI[C MMOABUIIMCH IEPBBIC IICPCBOAYCCKUC IIIKOJIBI?

Exercise 2. Decipher and translate the following abbreviations.

BC P®, CINC, HI'lll, DOD, JCS, SECDEF, OSD, KHIII, NCA, OPCON, R&D,
CSS, MO P®, IRR, USAR, AD, HUOKP, BASOPS, CNO, BMC, CJCS, , CMC,
CSAF, ITPO, BBC.

Exercise 3. Translate an excerpt from a combat order from English into

Russian.

1. Brigade attacks at 140520 March, through 31st and 32nd Inf Div, seizes
objective 1. 42nd motorized division attacks through 31st Infantry Division,
seizes objective 2 by air and surface attacks. Upon seizure of objective 2,
continue attack to northwest to seize objective 3.

2. Battalion attacks at 130430 November, trough 53th and 72nd Inf Div, seizes
objective 3 by airmobile assault and surface attack. Upon seizure of objective 3,
continue attack to southwest to seize objective 4.

3. Division attacks at 230730 June, through 61st and 23rd Inf Div, seizes objective
1. 32nd motorized division attacks through 61st Infantry Division, seizes
objective 2 by air and surface attacks. Upon seizure of objective 2, continue
attack to southeast to seize objective 3.

4. Brigade attacks at 090630 October, trough 82nd and 23rd Inf Div, seizes
objective 1 by airmobile assault and surface attack. Upon seizure of objective 1,
continue attack to northeast to seize objective 2.

5. Division attacks at 160415 August, through 13rd and 65th Inf Div, seizes
objective 3. 13rd motorized division attacks through 65th Infantry Division,
seizes objective 3 by air and surface attacks. Upon seizure of objective 3,
continue attack to northwest to seize objective 2.



Exercise 4. Translate the following text at sight.
“B nepByto odepeap cyib0a MUpa 3aBUCHUT OT OJUTUUYECKUX JIeSITENE, a BO
BTOPYIO OYEPEb — OT IEPEBOAUYHUKOB’ .

Tprorse JIu. HopBexxckuil moMTUYECKUi 1edaTenb, 1-biii n30paHHbIN TeHepaIbHbIHI

cekperapp OOH.
B nepuon Bennkoit OteduecTBEHHON BOWHBI ITEpE] BOEHHBIMHU IIEPEBOIUNKAMU
CTaBUJIUCH CepbE3HbIE 3a1aun. HanpuMep, oHU JOMKHBI ObUIA TPAMOTHO BIAAETh
A3BIKOM MPOTUBHUKA, PEBOCXO/IHO 3HATH S3BIK U OBITh TOTOBBI MIEPEBECTH JIFO00H
TEKCT WIHA JOKYMEHT HE3aMEUIUTEIIbHO.

I'epoii Coerckoro Coro3a, ciIy>KUBIINN B BOMHY pa3Beaunkom, B.B. Kapros tak
OLICHWJI POJIb IIEPEBOAYUKOB HaA BOMHE: «be3 HUX, II0JEH, HE TOIbKO BIaJACIOIINX
A3bIKOM IIPOTUBHUKA, HO M 3HAKOMBIX C €70 BOCHHOW MAIlIMHOM, YMEIOIIUX
CBOOOJTHO OPUEHTUPOBATHCS B TPO(DEHHON JOKYMEHTAIMH, BbIJIABIMBATh U3 3Pupa
HY>KHbIE CBEJIEHUS, TPYJHO ObLIO MPOBECTU OOM UM BOEHHYIO onepauuo... Ja,
HaM pa3BeAuuKaM, ObLIO ObI MPOCTO OECCMBICIIEHHO UJTH HA OIIACHYIO OXOTY 32
«SI3BIKOMY», €CclTi OBl MbI HE ObUIM YBEPEHBI, YTO ONBITHBIN NEPEBOAYUK MOTYYUT OT
HEro MakKCMMYM LEHHBIX CBEJEHUM, TE€X, YTO IOMOT'YT HAllIEMy KOMaHOBaHHUIO
IPUHATH PAaBUIIBHOE pelieHue». M Bce 3TO TOJIpKO Manas A0J1s TOr0, YTO MOKHO
CKa3aTh O POJIM U BAKHOCTHU TAKOM «THUXOI» Mpodeccuu, Kak «BOSHHBIH
NEPEBOIYMK» B BOCHHOE BPEMS, & TAK)KE U B MUPHBIE TOJIBI.

B Hamm gHuM cipoc Ha nepeBoi BOEHHOM JoKyMeHTaluu Bo3poc. Heo6xoaumMocTh
oOecreunBaTh 0€30MaCHOCTh HACETIEHHS M MHTEPECOB CTPaHbl, a TaK»Ke
paclMpeHne MeKIyHapOJHOTO COTPYAHUYECTBA, POCT AKCIOPTA U UMIIOPTA
BOOPY>KEHUSI, MPUBOJUT K TOMY, YTO TAKOW BUJI IEPEBOAUECKHUX YCIYT KaK
«BOCHHBIN MEPEBOI» MPUOOPETAET BCe OOMBIIYIO MOMYJISIPHOCTh U 3HAYEHUE.
Hacrosimux crnenuanrcToB B 3TOM HEMMPOCTOM JEJE OYEHb HEMHOTO. JTO
00yCJIOBJIEHO T€M, YTO MIOMUMO JIMHTBUCTHYECKOTO 00pa30BaHus, OT ClIeUaInCTa
TpeOyIoTCs 3HAaHUA B 00JIaCTH BOEHHON MHAYCTPUHU U TEXHUKH, & TAK)KE HABBIKH
BEJICHUS JUIUIOMAaTUYECKUX EPEroBOpoB. Jleno B ToM, UTo 3a7a4u, KOTOpPbIe
OPUXOAUTCS PeliaTh BOEHHOMY MEPEBOAYMKY, TOJKHBI UCTIOTHATHCSA TAKKe
OMEpPAaTUBHO U TOYHO, KaK 3TO TPeOyeTCsl OT CAMUX BOCHHBIX, KAK TOBOPUTCS:
YCHETh, «ITOKA TOPUT CITUUKAY.



Exercise 5. Make two-way translation.

a)

JoOpoe yTpo, MeHs 30BYT AJleKCaHIp.

Bot 3aNMHTCPCCOBAJ Ball CTCH.

Good morning, Alexander. How can we
help you?

He mornu 661 Bet MHE onmopo6Hee

pacckasath O BallleM TaHKE «AOpaMe».

Yes, sure. The M1A2 “Abrams” is the
main battle tank of the Armed Forces of
the USA. The development of the
MI1A2 “Abrams” was launched in

1979.

[
A 4TO Hac4eT BOOpYKEHHUsI?

This tank has many variants. But the
most popular gun is 120 mm gun and as
for the machine gun is 7,62 mm. The
crew is located in the rear of the hull
close to the hatch.

Bonpmioe crniacu6o 3a 1aHHYIO
uHdopMaiuio!

Thank you!

b)

JHlobpoe yTpo, menst 30ByT bopuc. Bot
3aMHTEPECOBAJ Balll CTCH/.

Good morning, Boris. How can we help
you?

Pacckaxxure nomnoapoOHee o Baiiem
tauke «T-90.

Yes, sure. The T-90 is the main battle
tank of the Armed Forces of the
Russian Federation. The development
of the T90 was launched in the late
1950s.

[
A 4TO Hac4eT BOOpYKEHHUsI?

The turret is equipped with 125 mm
gun and 2 machine guns, the first one is
12,7 mm and the second one is 7,62
mm. The maximum speed is 60 km/h.
All the crew is located at the front of
the hull.

Bonbmoe ciacu6o 3a urdopmanuo!

You are welcome!




c)

JloOpoe yTpo, MeHs 30BYT AJleKceH. Good morning, Alexey. How can we
Bort 3aunTepecoBa Baiil CTeHI. help you?

[ 1
Pacckaxute nonoapoOHee 0 BaleM Yes, sure. The M113 is the one of the
Tanke «M113». main armored personnel carriers of the

Armed Forces of the USA. The
development of the M113 was launched
in 1986.

A 4TO Hac4eT BOOPYKEHUS? The turret is equipped with 1 machine
gun, the caliber is 12,7 mm. The
maximum speed is 64 km/h. All the
crew is located at the front of the hull.

Bonbmoe ciacu6o 3a urpopmauo! You are welcome!

Exercise 6. Watch the video about the US military linguists
https://disk.yandex.ru/d/fiXZ9uokwaDrQOg , make a plan with key-words to
be used in a 2-min summary and be ready to share your opinion of the
content.




